﻿NOTE DE ARHIVĂ PENTRU ISTORIA MUZICALA serial nou AN E ^ EDIȚII FUNDAȚIA LEVI VENEȚIA EFL V À L COMITET DIRECTOR ALBERTO BASSO, FRANCESCO LUI Si OSCAR MISCHIATI, GIANCARLO ROST] ROLLA Director responsabil Francis Luisi REZUMAT Articole Guido Burchi, Vitti muzical și spectacole la Compania Scaia din Florența /га ii este Mario Fabbri, colecția Medici de slmmends mustctUÌ în două SCÒMSInventarele bătute de la începutul secolului al XVII-lea I DinkCi Fabris, Instrumente cu coarde, muzicieni P Congregații din Napoli sfârşitul secolului al XVII-lea Arnaldo Morelli" Text, Celebri Organaci romaniHI Fabrizio Deda Seta, / Borghese ( - } Face muzică de generația ? Oscar Mischiati h O statistică a mtatea din Roma în i&M tì Răgușesc pe Carlo Ricci, Lenera nepublicată a lui Strawinsky către Vittorio RieliΏΑ marginalia Carla Vitali, 'Li Teatro aiia moda' a fost un editor Și alții culegeri de arhivă Index de nume Număr anual unic pentru Vitalia pentru străinătate de lire de lire Management, editare si administrare: FUNDATIA UGO SI OLGA LEV T Palazzo Giustinian-Lolin, S Vidal , Venetia (cod postal, ), Tel ( ì) / c/c pescale il Û Û Personal editorial: Bcacrice Gargano t Marcella Ilari Autorizarea Tribunalului din Veneția nr / (c) de FUNDAȚIA LEVI, Veneția Toate drepturile rezervate pentru toate țările REGULI EDITORIALE Textele eseurilor trebuie să fie scrise la mașină cu margini largi pe cele patru fețe ale foii și adresate redacției Arhivelor pentru Istoria Muzicii New Series", Fundația Ugo și Olga Levi Palazzo Giustinian Lolin S Vidal ? , cap Э Veneția, tel : ( ) W O ÎI Folosirea unei benzi de tip neagră este necesară și, eventual, trimisă în dublu copt Articolul circuii va prezenta neta, sectiunea sioricd-crltim si o sectiune care va contine transcrierea documentelor prezentate; acestea din urmă vor apărea într-un font lipogratic mai mic la tipărire și în datriloșcritlo trebuie să fie evldenriați Pentru a-l antrena în eseuri, se pot folosi abrevieri și acronime pentru a face citările din text și din note fluente; cu toate acestea, utilizarea acronimelor nu este recomandată pentru recurgerea la surse documentare sau bibliografice care apar rar La transcrierea documentelor se recomandă respectul maxim pentru citirea originală și totuși se atrage atenția asupra oportunității dizolvării tuturor abrevierilor ani fără nicio indicație distinctă (paranteze rotunde}, evitând intervențiile inutile asupra înțelegerii abrevierilor universale comune (de exemplu: Ecc) mo nu trebuie să fie dizolvat în Eccellentissimo) Transcritorul trebuie să intervină și pentru a normaliza utilizarea modernă a natuKote ë litere mici și va folosi în mod corespunzător diacritice și semne de punctuație pentru a facilita înțelegerea textului (în orice caz, respectând particularitatea documentului în care o oratorie Гишіоле se notează în punctuație}, Orice intervenție critică a tra-crictorului (reconstrucții sau completări} trebuie raportată cu ajutorul parantezelor pătrate Orice pierdere a coșului inițial trebuie de asemenea raportată cu suspensie cu trei puncte închise în pătrat paranteze În ceea ce privește abrevierile f, d c (pe coală de hârtie}, vor fi acceptate indifterciiCcinciite pentru eseuri într-o limbă străină; pentru cele în limba italiană, ar trebui să fie preferată abrevierea c În ceea ce privește abrevierile rev (pentru punerea c Ltfrccil h necesită indicarea explicită salo pentru numerar) vor veni urne (de exemplu: с V r nu C- r, ci c ); numai în cazul citarii cartonașelor față-spate "bunici trebuie precizat și recto (de exemplu: cc r v) ) Notele de subsol și citatele care urmează să fie plasate la subsolul paginii trebuie să fie dactilografiate în fògli a paite cu ample spazia!ига Referințele bibliografice trebuie întocmite pe baza următoarelor Потте: numele și prenumele autorului (numele întotdeauna pentru "sleso) cu dublă subliniere (= maiitscoletto) urmată de virgulă; titlul lucrării ccnTipictn cu subliniere simplă { = italic) urmat de o virgulă; Locul tipăririi raportat în limba originală sau conform convențiilor grafice internaționale urmat de virgulă; editor urmat de o virgulă; iubire urmată de virgulă; p, n pp, ( = pagină cu pagini) urmată de număr (Orice indicație care urmează după d Tcguenri este abreviată ca sg о sgg awcrtrndu că prima va fi folosită atunci când se va referi la o astfel de pagină imediat adiacentă numărului de referință; pt exemplu: pp c sg; = pp - , în timp ce pp și următoarele, = pp și mai departe) Vă rugăm să rețineți că citările referitoare la enciclopedii și dicționare trebuie să indice numărul coloanei sau coloanelor (** col sau col ) Lipsa anului ediției мО'орега citate trebuie să fie indicată cu sa ( = fără an} și orice accr-tamcntii trebuie să fie indicate între paranteze rotunde; de exemplu; sa# (dar IMO), În golul citatelor din eseuri cuprinse în colecții ale AA VV , inact de conferințe o în lucrările diverse, atât titlul eseului, cât și titlul lucrării care îl conține trebuie citate cu caractere cursive (- subliniere simplă) (de exemplu; Diario Fcrra-гис, în Reiiim Itallcanim Jicriutoresh în cazul lucrărilor diverse, unde indicat, numele curatorului trebuie citat și în forma exprimată în limba originală (textul (de exemplu: a cura di sau editcd by sau herausgegcben von efe ) În cazul în care în bibliografie apar mai multe lucrări ale aceleiași ancori, va fi întotdeauna indicat să se raporteze titlul opetei la care se face referire, urmat de]]'indicația cit (= citat) (de exemplu: ANGELO BERTO LOTTI, La mugica in Montoya cit-, P- ,)- Acolo unde, pe de altă parte, se face întotdeauna referire la o singură operă a aceluiași autor, va fi suficient să se recurgă la indicația ίΐρ ίίί ( ■- italice) (de exemplu: ANGELO BERTOLOTTL op cil· p ) Pentru citările de mai jos din aceeași lucrare S! Плокалопв ibidem c trebuie folosit pentru a face referire la același Loc loc cii În cazul citarii unei lucrări în mai multe volume, trebuie indicat numărul (de exemplu: vezi ) și se va pune indicația după virgulă; dupa anul editiei, trebuie precizat care dintre cele doua volume a fost consultat pentru pagina urmatoare de referinta, raportand indicatia in cifre romane (de exemplu: WQ LF GANG OSTHOFF, Theatergesang nnd Parsici lendc Musili in ber Itdliani schcn Renaissance, zboruri,, Tutzing, Hans Schneider, , , p B) De asemenea, se solicită citarea cu atenție a lucrărilor inedite care se referă la notă și orice încadrare ca certificat de licență (de exemplu: Teză de doctorat și nu Teză de doctorat O doctorat cu indicarea exactă a calității de membru al Universității (de exemplu : Universitatea din California la Berkeley sau nu Universitatea din California) Cât priveşte citările eseurilor cuprinse în reviste, după indicarea autorului şi a lui riLolr" în forma specificată mai sus, numele complet al revistei trebuie să apară între virgule inversate precedat de prepoziţia 'în' (nu-l urmaţi) cu un punct dublu) și urmat fără virgulă de referința la an, la anul (în paranteze) c la pagină (de exemplu: WILLIAM E FR ZËK Ça(tm) la Mantua, în "Musica Disciplinat XXXII ( ?Я) р-НА} SAU EDITORIAL La exact Û ani de la încetarea publicării Note d'Archivio, cauzată de moartea subită a fondatorului său, Raffaele Casimiri, am considerat de cuviinţă să reînvie capul de catarg al unui periodic atât de merituos, A tutti è noia, de fapt, importanţa singulară pe care a avut-o şi o mai are cercetările muzicologice în domeniul documentării istorice În ciuda situației diferite în care se află în prezent studiile și publicarea față de acele vremuri de cercetare de pionierat, suntem convinși că renașterea unei publicații cu aceleași caracteristici ferm fixate într-o perioadă de timp începând cu , este corectă și poate fi găsiți spațiul potrivit în cadrul celor mai actuale tendințe istoriografice: se știe cât de multă importanță o acordă astăzi doricii fiecărei discipline umaniste fenomenelor darii în funcțiune, ale instituțiilor și ale relațiilor sociale și economice în care activitatea artiștilor din trecut Merită poate subliniat faptul că aspectul cel mai evident oferit de vechea serie de Note de Arhivă este reprezentat de investigarea atentă și acută referitoare la numeroasele capele muzicale existente în Italia între Renaștere și Epoca Barocă; întrucât acest domeniu de investigație este departe de a fi epuizat, tocmai în direcția pe care vrea să o miște noua serie, scopul acestei reviste este în orice caz să lărgească domeniul de investigație și la activitatea desfășurată în public sau privat instituții de altă natură, cum ar fi teatre, tribunale, academii, companii instituționale municipale și așa mai departe, precum și probleme legate de producția editorială, construcția și istoria instrumentelor, bibliografia înaltă, discografia înaltă și practica spectacolului, văzând cufundarea în perspective istorice aproape de În vremurile noastre însă, tăietura pe care o vor lua aici aceste argumente va avea un caracter preponderent documentar şi informaţional obiectiv Publicația va avea o frecvență anuală; Contribuțiile monografice deosebit de extinse vor fi găzduite într-o serie specială de volume suplimentare Întreprinderea editorială a putut să înceapă datorită sensibilității demonstrate de Consiliul de Administrație al Fundației Ugo și Olga Levi, ir/ căreia ne propunem, prin urmare, să ne exprimăm aprecierea Alberto Basso Francesco Luisi Oscar Mischiati Giancarlo Rost ¡rolla VIAȚA MUZICALĂ ȘI PERFORMAȚII LA COMPAGNIA DELLA SCALA DIN FLORENTA ÎNTRE IMO SI de Gtf/Ju Burchi Pentru a dobândi o vedere mai clară și mai detaliată asupra panoramei acelui fenomen" care în istoria muzicii a reprezentat apariția intermediarului mai întâi și apoi a melodramei, și decanează mintea cultă și rafinată în care au văzut lumina acolo, par să Mă interesează în mod deosebit știrile și documentele găsite în Arhivele Statului din Florența incluse în volumele voluminoase și fascinante care conțin dosarele Companiilor Religioase Suprimate și, mai precis, cele referitoare la Compagnia de 'Arca (cunoscută anterior drept Raphael) "la Scala" din Florența Se compune din circa de lucrări de mână care privesc cele mai disparate teme inerente vieții cuvioasei asociații, de la cărțile "fraților" înscriși până la încasările de chitanțe, de la caietul de cheltuieli până la cel de venituri; dar cele mai interesante dintre toate au fost cărțile Ricordi, în care fiecare eveniment notabil care a avut loc în Companie începând de la mijlocul secolului al XVI-lea era adnotat zilnic, de asemenea, destul de amplu Care au fost firmele religioase din Toscana și importanța pe care au avut-o în domeniul economic și cultural, nu se poate decât să menționăm aici pe scurt, deși cred că se poate înțelege destul din documentele care apar în acest scris, cel puțin în raport cu o sută de ani variind de la aproximativ până la B , care constituie perioada luată în considerare Odată cu înființarea la Florența, în analogie cu toată Europa catolică, între sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului al XV-lea] [ secolul climatului contrareformist favorizat de guvernul mare-ducal, religiozitatea a ajuns să sufere acea reglementare capilară și controlul care l-a modelat - MJKCIIl în mod fundamental legea și toate aspectele, viguroase vizând ((edificarea și spiritualitatea subiecților A urmat că fiecare activitate desfășurată în acest scop a fost privită foarte favorabil de către suveranul care a tras din cuferele statului pentru a aduce generoase contribuții celor care s-au angajat în răspândirea religiei și pentru mântuirea sufletelor supușilor săi iubiți Astfel, alături de cele deja existente, au apărut și au proliferat tot felul de societăți mixte în capitală și în întregul mare ducat; companii, confratii, societati in scop caritabil, care, pe langa indatoririle liturgice, aveau printre altele si cele de a ajuta batranii, aplanarea certurilor, vizitarea bolnavilor, atribuirea zestrei fetelor sarace si merituoase etc , toate da ' inseamna exclusiv intre acţionarii înşişi Iar apartenența la una dintre aceste asociații era atât de exclusivă, încât deseori era interzis ca "frații" unuia să intre, chiar și fizic, în sediul oricărui altul, sub sancțiunea expulzării Ele luau astfel rapid forma unor reale ((cluburi), cu locuri mai mult sau mai puțin bogate, cu activități mai mult sau mai puțin importante, în funcție de disponibilitatea financiară a membrilor și de numărul acestora Și chiar sub marele ducat al lui Cosimo (II, chiar mai mult decât în cel al predecesorului său Ferdinand al II-lea, companiile religioase și-au cunoscut maxima splendoare și puterea enormă în fiecare domeniu datorită condescendenței ruinătoare a marelui duce care a fost, după cum știe el , deosebit de sensibil, condiționând viața supușilor săi în așa măsură încât între sărbători religioase, ceremonii solemne și procesiuni aceștia au fost nevoiți să-și scadă considerabil (și poate de bunăvoie) activitatea de muncă florentinii erau ocupați aproximativ cinci luni pe an între fes te şi mezze fes te şi că în erau călugări şi călugăriţe repartizate în de mănăstiri din Florenţa, precum şi cine şi câte religioase de alte feluri Cât de multă religie a intrat în viața de zi cu zi a florentinilor în această perioadă se poate înțelege și din aceste două obiceiuri evlavioase: din , vineri, până la sunetul clopotelor catedralei la șase seara, oamenii au fost nevoiți să îngenuncheze oriunde s-ar afla pentru străzi sau Pentru | LI tilt £ Le SIKCÇSatVfl Li Clizie tf Г О- ІМВЕИТ, Г d pjta finrfruína itfi * ф№лсяй№ тенгрпс мпстыіг fftef-lfiPth, Рігегци трен ad, |И*С, WeTiBrw/tawVtao; Со/тіргіо ptf /'дялл l?> НткИ, VIAȚA MUZICALĂ ES FETTA ΓΏ LI A| IA COMPANY DF LA SCA A fi| FIRFN?P ÎNTRE l№l FI] rM în pieţe pentru a recita trei Puier şi ire Ave, în amintirea orelor de agonie a lui Hristos pe cruce Cu câțiva ani mai devreme, pe vremea lui Ferdinand al II-lea, exista un inchizitor care vinerea se plimba pe străzile Florenței în jurul orei prânzului pentru a afla după miros dacă cineva gătea carne, rupând astfel în mod sacrileg postul Se poate, așadar, ușor de înțeles că în acest regim apartenența la vreo asociație religioasă era și un motiv de merit în ochii marelui duce și, având în vedere și numărul extraordinar al acestor societăți evlavioase, se poate deduce că practic pe tot parcursul secolului al XVII-lea secolul nu a existat cetăţean florentin care să nu aparţină niciunuia dintre ei Dacă nu era admis sexul feminin, în ceea ce privea clasa socială, înscrierea era în schimb gratuită și avea loc la prezentarea unui frate deja înscris, cu obligația de a plăti o taxă anuală egală cu (ulti Dar este mai presus de toate nobilii să ajungă la vedere cu pomană, donații și moșteniri care vor face ca unele dintre cele mai importante asociații să devină organisme remarcabil de bogate și puternice în secolul al XVIII-lea Dar din a doua jumătate a acestui secol declinul va fi inevitabil, favorizat în mod decisiv de iluminarea lucrării de refûrmairkc a lui Petru I după care în jurul anului , cu un act definitiv, a pus capăt existenței lor Printre cele mai importante companii din Florența între sfârșitul T OC și începutul lui 'ÛÛO, cea a La Scala a strălucit De origine veche (a fost fondată în ) poseda un splendid sediu în Piazza S Maria Novella, din păcate încorporat mai târziu de clădiri succesive, în care s-au adunat numeroșii săi membri, printre care ies descendenții multor importante familii nobiliare florentine Una dintre sarcinile Companiei, încă de la mijlocul secolului al XV-lea, era tocmai aceea de a preda muzica copiilor înscriși (această activitate se dezvolta din ce în ce mai mult odată cu trecerea armelor, și în alte organe) ceea ce a contribuit în mod decisiv la creează nevoia unei persoane care să fie permanent interesată de această sarcină importantă Astfel, în a fost numit în acest scop un anume Michclangiolo Mollazzi cu calificarea specifică de "maestru de pălărieri?, care pe lângă predare Despre acest muzician, probabil "amator", nu există știri pe care să le obținem din arhivele Aretii'-io di Sialo din Florența II GLJDG BURCHI rege la băieți îi folosea apoi în diverse ocazii festive ca interpreți: formând astfel acel nucleu de muzicieni stabili pe care îi vom găsi mereu la baza aproape tuturor evenimentelor spectaculoase ulterioare Se pare atunci firesc că toate întrebările inerente muzicii Companiei au fost ulterior delegate acestui personaj și, când la începutul noului secol, această artă a fost inserată într-un mod surprinzător de peremptoriu printre celelalte activități ale ei, s-a trezit nevoit să poarte din sarcina unui adevărat, așa cum am spune astăzi, "director artistic", derulând prin listele de abonați, în fața numelor lăudabile ale artiștilor angajați în diverse domenii (de la Cristofano di Alessandri Allori, pictor, Giovambattista Caecini, sculptor) este arhitect, Lorenzo Lippi, pictor, savant și actor, Baccio del Bianco, pictor, scenograf precum și "exportator" la curtea spaniolă a melodramei florentine, Felice Gamberai, sculptor și arhitect, Pier Francesco Silvani, inginer, ca să menționăm doar cel mai celebru, la poetii Gl ovan Maria Cecchi, Piero dei Bardi, Jacopo Cicognini si fiul sau Giacinto Andrea, Giovanni Nardi, Girolamo Bartolomei si Ottavio Rinuncino ЛОП nu se poate gandi decat la un cerc la moda in care se intra astfel incat sa se poata a face parte dintr-o "elite" nu atât socială, cât intelectuală și culturală în sens larg Ceea ce poate surprinde este faptul că o anumită "avangardă" a Florenței vremii a aparținut practic La Scala, și chiar în sfera muzicienilor nume precum Piero și Ferdinando Bardi, Jacopo Corsi, Giulio Caccini, Vincenzo Galilei și Ies la iveală Jacopo Peri, în practică personajele care, sub iluzia reînvierii tragediei grecești antice, au dat naștere noului gen de melodramă b cât de mult a interesat Compania noul stil muzical la care tânjeau acești domni cult și versatili, încă înainte de apariția în "saia grande" a ei a grandiosilor intermediari pentru numeroasele comedii, farse și tragedii puse în scenă de-a lungul primei jumătăți a! * , este mărturisită de spectacolele recurente în sediul său ale unor personalități marcante din acest domeniu precum Giulio Cacclni care cântă și cântă acolo pentru sărbătoarea Tuturor Sfinților din și Deci se citește; E Novetnbii I Í [ ] cu nùEELf di l>iü fntíâ hura di nqtte ți dei ir principiu al'ufiiio având tineri de vârstă eqnate impun muzicieni foarte buni, și blând lecțiile tinerilor VIAȚA MUZICALĂ F PERFORMAȚII A] ! O FIRMĂ ПРІ І А SCAI ÎN FLORENTA FIA II MÛ ȘI IÜT muzicieni serviți de doamna ІШЬеНо Gwcci * , neavând mai Mo di Cappella și doamna Giulio Caccini musico di S Λ S iar fratele nostru a fost concertato si trei madrigale pe care Vano passa si cantomo tulli le canta de fratii nostri si a fost cantata de el impreuna cu un putto al lui castrat care la cererea SAS, tine infundat, acolo ГіпиЕпіф Miserere cantand la lira avand a achomodat în mijlocul companiei un archa unde a intrat în ea fără să-l vadă pe Cussi acolo cânta și cânta, iar corul jjiLibkà i s-a răspuns, și într-adevăr a făcut o bună înjosire i- J * I noiembrie J J Seara făcându-se aparate somptuoase în marea companie şi cu mare muzică de madrigale cântate de Sr Giulio Romano, S-г Lelia Girknzcni M, Raffaello Gucci, Niccoli castrat cu ordin foarte mare I, ] , Datorită și prezenței multor artiști și a resurselor financiare bune, aceasta este perioada în care spectacolele de teatru cu muzică de o anumită complexitate încep să atragă atenția Medicilor care intră solemn la Scala la decembrie S T, sărbătoarea patronului Compagni^ în persoana Marii Ducese Christina de Lorena să asiste la un eveniment de schi în care a evoluat, printre alţii, Giovanni Battista Jaçomelli cunoscut sub numele de Cedei Violino"! care cântase deja pentru ea cu ocazia nunții somptuoase cu Ferdinando de' Medici și care va participa apoi, cu o "liră mare", la "premiera" istorică a Eyncflcf a lui Jacopo Feri pusă în scenă pentru nunta Mariei de Medici cu Enrico al IV-lea al Franței la octombrie ІбООЛ Odată cu acea vizită a Marii Ducese, a început o lungă perioadă de protecție și stima pentru Companie dinspre casa domnitoare, care își va înrola mereu acolo tinerii urmași, neîntrerupt - mai puțin decât dispariția familiei Astfel, Christina de Lorena, la decembrie , a cerut fiului ei viitorul Cosimo al II-lea, încă copil, să fie admis printre "frații" Compagniei della Sca- De asemenea, din acest ¡mirissimo tartufile și кегниЮЦѢш, d" acționează ca Maestro di Cappella зп o perioadă de "sede vacante", nu știm nimic mai mult decât ceea ce ne știe din document barbati i delta Scala ή AS-F , nr itìi, , cc Jv- Toate documentele cunoscute tracice prin documentele Ar-chrrio al Statului Florenţa (ASF), C 'wnpegníe Reiigiuxe Soppresse, A, CXLVI Mille presemi noie numărul prtìw indică sfârşitul, secando la fucleefo ? А-M-, ft , £ Celebru virtuoz al slnimcnlo-ului de la care a luat mai târziu sL>pranntìme, s-a născut la Brescia în jurul anului A fost activ mai ales în Florența ca Roma C(r, J РРЛ , lf muzica de iaeopo Peri nobil fiorentina sopra l'Euridice dei Sig Ottavio Ițmumni,,,, Fircitic, IДО - OLIDO ВЦКСІІІ j taíiiD a fost s Lato !'apreciază menici și interesul față de întâlnirea la care participase J decembrie MB I - Din moment ce Marea Ducesă Serenissima îl scrisese Companiei noastre, era sărbătoarea care venea la vecernia noastră Acceptând această favoare atât de recunoscătoare a lui hr:nora s-a pus confortabil la locul lui cu scaunele și după ce a pus lutul în ordine, a așteptat sosirea lui, A sosit imediat fiind primit de M Niccolò, ε M Baccio Comi tabără ian- deda până la Juago lui, a început imediat prin a cânta un vers din psalmul M Raffaello Gucci cu un instrument și Gio baie a de vioară, răspunzând la celălalt vers și refren și așa mai departe Imediat petrecăreții noștri cu doi ciucuri de argint diento de рапеШпі ne preseniornü Ser тиа Marea Ducesă și Doamna Prințesele și domnișoarele ei de onoare ( }a decembrie [ ] A doua zi, având în vedere ora în care Marea Ducesă Ser ma Mostra Signora ne făcuse să înțelegem că dorește să viziteze petrecerea noastră, întrevedem alegerea unui număr destul de mare de tineri cu voce și practică în canto excelent că despre o formație a făcut COR lui M Raffaello Gucci care din celălalt cor a cântat singur dar din diferite sunete de instrumente neînsoțit și imediat Ser ma Sig a intrat din nou la începutul Sfintei Vecernie cu mare apiausa și devotament față de împrejurimi care, terminate si trase, s-au descoperit pe neasteptate anumite perdele purpurie care ascundeau corul (cei trei ingeri malt montuos imbracati pe marginea carora se afla Bernardo Carraresi care doar canta) un nou madrigal compus in lauda patronului nostru, a carui persoana o reprezenta Înainte de română, cântecul a precedat multele tirade foarte delicate de sunete duble pe care Tángelo che in пило tender iin tT vază de argint cu o voce într-un mod atât de delicat mai degrabă angelic decât uman din sufivjtg de care erau suspendate sufletele din jur Așa că, când s-a terminat acest cântat suav, panglicile festive au vrut să împartă tigăile atât Ser ma Signora și domnișoarelor ei de onoare, cât și curtezanilor și altor oameni care cu nu mai puțin iubitoare bunătate de la bocitori au primit fum decât ceea ce era portul Lur Am auzit-o pe Ser ma Signora spunând din propria ei gură că plăcerea pe care o primise de la această vizită o plasa între : cel mai mare pe care îl aveam până atunci rămăsese c al devotamentului și ordinul nostru foarte mulțumit și terminat de Enedesiim care era primite a fost plătită și prin care au fost M, Niccolò adjunctul nostru tutore și M Baccio și M Domenico Comi care având în vedere chipul vesel și mulțumirea pe care le-a arătat vrednica doamnă [ ] Ei au putut pentru a sunt fericit să vorbesc şi mai demn de remarcat este că aceste comisii au fost rugate să scrie între numărul celorlalţi fraţi pe Prea Seninătul Principe Cosimo, întâiul său născut, pentru mine, din pricina atâtei satisfacţii pe care le primise de la Compania noastră în acea zi Este adevărat că pentru a parculare grația panglica Sig, Niccolò inspirat de atâta liberalitate și benignitate pe care ser ma Slg ra le-a arătat față de ei, a căutat-o pe care a scris-o cu scopul de a ilustra Comp, al nostru cu propriul său fiu Prințul Scr mo Cosimo c perhd de asemenea grad nu a fost înșelat, ci alega- * fi ASF Nu , , CC I MI VI este Ml MC ALL· Ь ЫРЬТТЛСХЦ I Л LE Л COMPAGNI* DELLA SCALE Dl FJSENZE ГИА EL ISÉ-UE ]L IS S Cu curaj sa lai dOirianiJa ccmsenIrntlu a demonstrat nu numai ca ii era recunoscator ci favoarea sinodala Între timp, pe fondul vicisitudinilor alternante și a unei inițiative muzicale mai ΰ mene impartente^ Maeștrii de capelă se succed: după Mollazzi și Baccio Malespini" [ - ), îi găsim pe Marco da Gagliano ( -cel puțin ) și pe fratele său Giovati Ballista (cel puțin - ) Și tocmai în perioada din Etri în care alt bărbat ocupă funcția, este pusă în scenă binecuvântarea lui Iacob, cinci acte de Giovan Maria Cecchi, care se joacă pe , , , și septembrie cu poezii de Jacopo Feri și Giovar Battista da Gagliano însuși, textul este complet reelaborat și îmbogățit de Jaçûpo Cicognini, care acționează și ca sufletor și aproape ca director Pe lângă marii duce și mulți membri ai familiei Medici, numeroase personalități sunt prezente Acesta este primul dintr-o serie de spectacole despre care Gapopitpi diarista dă o relatare amplă și gustoasă O voi povesti mai jos Sepientlò 'ігщеіісо Sfântul Toma cu Vocea Oracolului, că plăcerea modestă era necesară pentru păstrarea vieții Ьшмм; pe care le consideram din fri-& noastre dornici de a petrece cele mai fierbinti luni ale anului cu virtute, au hotarat sa reprezinte o farsa compusa de celebra Gifl, Maria Cicchi Inlitoiata La bt-nedi Elione di Jacob, data noua de Paulo deirûmacciültu unul fraţilor noştri , iar pentru CÍÕ s-a dat porunca de a face Perspectivele npave boschcrecL'lr, iar inlanlD lucrarea a fost înfrumusețată cu un prolog reprezentând pocăința pe care cei nouă Mu seprese pentru geniul acestor bărbați, care și-au arătat voia I suflat în sânii muritorilor țin virtutea toate îndreptate spre slujirea lui Dumnezeu, și nu a lumii, care din acest motiv cerând Majestății Sale o haină nefabuloasă, i se dă Arcan- ASF, π , , " | V-J ·· Jû În ceea ce privește activitățile muzicale "minore", am inserat c în Иінгяій al sUleinM fé-stive, următorul este kgg¿: Nanfe I | | к яга ii еайіЛ soleil rifritture ГвПіІо cu muica seime si dupa І'иПпа Pnnpeo Cwcini a cantat in гг иііел uro Li и il· delta tieuvltá bri hui fri i compote liti '£ re ÜLI&vjo Riliucll' i L I ÍA S t , П IM )· Vaia La De menționat și următorul recital, găzduit tot în Palazzo Pitti, reședința gtanduchb БсГігпЙге Í lí H¡l decId Lüm'i (пІеШ di nostiț Cump u йМШІЯіГй ili ndtțl ина tlrtfl IntltOlãU rnlFBCDhi disperat al Fecioarei povestit de Ceuria Cute roe rue, râde în vîrdic Li№ de Nardic Li№ prù j I " din august la daune In io acolo H ZSdie ri: in giamo ai йікпепіи pubbliunsente, Ju le d joint de Agosiioaл lineili te trimit " hivwiincie |or A ή S Iulvuidue onarneo raport vallaran -adirla în lar pi latto iLmottto dtl actual-lună, iar Tu ür іпгоарргй^ргн cwi игитцге npplausn (A ț F " π ttó, , cARj ìJl Qkitsto nuiktJia nu știm altceva decât ceea ce reiese din documentele sklla SnLq, CUID HUftCHb giolo Raffaello, care a apărut cântând Împreună cu Ί au acel seco pe care corul feh-L'tmente ne l-a condus [nocturnă partea Parazitului a fost împodobită cu adăugarea unui imn pentru dorința R"lenitonei Humana recitată de Iacov cu o frumoasă sesitură de cuvinte, care păreau să-i convină mai bine; actul lent a fost compus din nou aproape lutic pentru a aduce un spectator gust de muzică și mașini, care totuși, după ce Iacov a adormit, es muíase к perspective cu dispariția unei pergole mta, și dispariția unui praz și a acoperirii caselor , a văzut cerul și cerul deschis, unde Dumnezeu Tatăl era în mijlocul unui cor de îngeri, dintre care patru, cântând cu crini de aur în mâini, au coborât o scară toată din aur și stele și splendori, pe care Paperiura de pe forum, călăuziți de nori, au ajuns la jumătatea scenei spre marea uimire, încântare și compuncție spirituală a tuturor spectatorilor devotați Dumnezeu părintele a cântat "m atâta măreție, și măreție, încât s-a reprezentat pe tot cu versuri care nu depășeau nimic după I c mașină rito minus ștg π π ; aur; si nu ? pentru a reduce la tăcere venirea Rahelei la fântâna deasupra căreia tatăl ei Lebanon Ja s-a căsătorit cu Iacov, prin care niște copii păstori au fost introduși în două hore pentru a cânta un cântec în versuri alunecoase care într-adevăr a stârnit o afecțiune de mare dulceață și uimire Toți ascultătorii, care s-au simțit mișcați; după ce au însoțit acțiunea cu cuvinte, i-au spasat cu restul întregului cor s-a retras-ΠΟ, și s-a încheiat în spațiul de aproximativ două ore, această reprezentare spirituală, care a fost bunorată de asistența tuturor ber mi, la care s-a dublat gustul pentru care în acele zile ji se găsea in Florenta necunoscut Ser mo Principe ψ Urbino, pe care Ііыіете cu toata curtea a admirat, si barbie evlaviata a plecat altarul sacru care se gaseste in mana dreapta a numitei Companii, merita credit nu atat pentru multimea de vaze, ornamente florale în fiecare rafinament, dar datorită cantității și calității venerabilelor relicve care se vedeau pe ea, dintre care majoritatea erau legale în abanos și fildeș cu figurine și lucrări de sculptură foarte nobilă: totul a fost îmbogățit! о di lumi, lumiere et la sianza prima tul ta împodobită cu scaune de catifea pentru fiecare ocEurrence о prima о ppoppo am reprezentat-o ionul ei de a se putea înclina, ceea ce a fost tot ce ai spus] Ά A bunuri considerate, si laudate, in care trebuie si amintim, ca totul este indreptat catre zeul zeului, precum spunea compania de tamaie cu deviza Soli E>eo pictata pe parapetul scenei; A trecut și el cu un calm primăvaratic, în ordine, fără să existe nici cea mai mică tulburare Perspectivele s-au făcut pe cheltuiala mai multor frați ai Evaluat toți restul muncitorilor, " ¡Alții aveau nevoie de lumini și muzică până la suma de de scudi, dacă s-a apreciat bine să depășească cu mult, care au apărut din hărnicia celor care făceau pălăriile admirabile pentru diversele forme, și artificiu și măiestrie, pe care le aveau în cap mușchii, îngerii și femeile, care recitau în lucrare pe lângă liniile continue ale aparatului in proportiile de imbracaminte, cu laude etsodi-rifiizione uni versala Si pentru ca cei ce fac bine sa nu ramana inselati de gloria lor, care se pastreaza cu recunostinta sabiei, peru zeilor lor se va pomeni chiar daca impotriva vointei lor, ca si cei, care sunt mai ambitiosi de modestie decat de laudă Șefii cammcdia au fost: I onenro Galli și Mario Stefani Revizia comediei L'Oii tutto te adaosuri de versuri, el prose, che di sapra si fa menltcmc re a dat grija ri VI T a MUSICA IFF SPFTTaCOI I д AJ 'OMPAÀJ Ni * DELLA SCALA Dl IIHÉA £LI ИЛ IL I JM L· tL ifttS a fost opera doctorului Jacopo Cicognini, unul dintre frații noștri, căruia nu i-a lipsit niciodată o asemenea învățătură, precum și nici nu își amintește în lucrarea respectivă Vacile dçit'Angcto R*f-fatilo, et Dumnezeu Părinte rânduiesc din S Jacopo Perl, şi asta e de ajuns pentru cummendarlu Muzica îngerilor, ciobanilor, simfoniilor c era de ras, Gio Batta di Gagliano, Maestro di Cappella, și aducea laude universale; si mai ales de la domnii mei stapani Doamna Cosiipà del Bianco a fost cea care a fost meritată lăudată mai sus pentru Parti lithium al cupeiiitre, robe și paradis și altele Ați propus viziunea Scalei și adăugarea actului III Vine cutii? Doar cărțile fraților noștri, care s-au ocupat de mandafuDri, prin dihgenția mea treceau fericite intrările și ieșirile Mai bun vistiernic și administrator a fost Coppi, la fel și unul dintre frații noștri care nu a iertat niciun efort pentru că Închinarea a urmat într-o manieră ordonată, cu orice avantaj de cost bun și spre satisfacția tuturor Reprezentarea a fost recitată de cinci ori în zilele în care este menționată mai sus, iar pe lângă Seth, maeștrii au intervenit de mai multe ori personajele de la picioare: MotLtLK r Slum I, Mons r Arhiepiscopul Florenței, Moils r Aruiv,o ili Pisa, Móna Г Episcop de Fiesole, Mons r Episcop de Borgo a S Sepolcro, et Mons r Vicar [ Р]іг Puțin mai departe se citește; O rue rubre Compania noastră, care cu deducere deosebită onorează sărbătoarea Nașterii Domnului Hristos Mântuitorul nostru, gândindu-se la aceeași seară de Crăciun în loc de o predică reprezentând pe scurt marele mister al răscumpărării Fiume, a încredințat-o unuia dintre frații noștri care a dictat imediat un represeti factone, care la început s-a gândit să fie recitat fără fast și apoi se întorc Dar, fiindcă părea că lucrarea va deveni foarte frumoasă și evlavioasă, s-a dat ordine pentru scenă și s-au făcut patru arcade pentru folosirea loggiilor, prin care apărea peisajul de la Bettelem; se simţea imediat că pânza era ridicată, la sfârşit, care urma utreniei, Lucifer fiind văzut în acelaşi timp ridicându-se de pe pământ cântând înfiorător, iar la sfârşitul fiecărui cântec se auzea un refren admirabil şi artificial, care, rupt , er dolerne rassembravi suspine fără suflare ale sufletelor chinuite; aceștia, anticipând ultima lor ruină, hulind cerul, au socotit Păcatul, Moartea și Disperarea ca să anihileze Natura umană, care a apărut ulterior înlănțuită În haina unei domnișoare însoțită de același Păcat, și Moartea, care, reproșându-le absența primele lor rude, i-au dat materie pentru a acuza mai mult b vina lui; dar niciodată neînsoțită de speranța iertării, când a venit Disperarea și a îndemnat-o să-și unească forțele cu Îngerul Rubello, a fost alungată de Esperanza, care l-a depășit deodată și, după ce a făcut să plece atât Păcatul, cât și Moartea, s-a ridicat din pământul Naturii umane, care, auzind de departe un glas îngeresc, care a adus păstorilor nașterea recunoscătorului Mesia, a văzut Il ASF, n ( , ec fcMS* EH VA] "JIDTI BtJtCHl într-o clipă lanțurile de care era legat U aveau să se rupă și să cadă la pământ, ceea ce dădea astfel prilej de a cânta vocilor cele mai vesele libertății sale, SÌ cap tee "Este o mișcare frumoasă, a șasea și cu tot mai mare rafinament : după aceea, călăuzit de Speranțe, s-a îndreptat spre pătuț Acestora i-au succedat doi ciobani, care dupa ce l-au raionat pe deliu muravighosa notre, vlddfero in timp ce tatii lor cantau, care erau cei mai cunoscuti muzicieni ai Fiorenzai, care apareau pe strazi diferite si veneau cantand in perechi si in perechi si dupa cateva versuri pe neasteptate au ieșit alți doi ciobani cu viori în mână, care, alternând cântecul, au făcut o mulțumire încântătoare și admirabilă și, după ce au povestit pricina unei asemenea bucurii, au descoperit pătuțul pe care îl căutaseră, în care s-a văzut Prea Fericitul Fecioară îmbrăcată în portul unei regine coruri Iisus născut cocoțat pe Rin, în stânga Sfântul Iosif și în dreapta Natura umană care, după ce și-a reprezentat devotamentul și disprețul fericit și trezit, a aruncat spectatorii în pragul acesteia! coboară Ratcne rupt și pleacă pentru a face mântuirea umană cunoscută universului Dar păstorii care, îngenuncheați cu oale foarte simple și pline de dragoste, adoraseră pe Domnul, s-au ridicat să se întoarcă la colibe să ia daruri pentru a le oferi Maicii Fecioare, c Maica, și întorcându-se, Slava s-a dublat armonie nouă și foarte dulce; vorbiți cu ei când au sosit cei doi Arcandoli Gabbrielto și Raffaello: acesta din urmă a arătat gulere și a condus compania la pământ, care a îngenuncheat și i-a amintit Sfintei Fecioare de salutul ei îngeresc care a urmat la Nazaret și a arătat efectul promisiunilor sale, s-a vopsit acolo l-a întâlnit Oriei, care l-a invitat să explice zborul sus, unde îi aștepta Michael, tovarășul lor, pentru a-i cânta laude lui născutul Salvatore Îngerii s-au împrăștiat, iar într-un timp cerul s-a deschis și a apărut un СОТО îngeresc și în mijlocul acelui puternic Mihail, care abia acum îl însoțește cântând a proclamat pace pământului invitându-l să se bucure de o dragoste atât de mare și de neînțeles arătată de cel mai înalt Dumnezeu; când s-a terminat canta, ciclul s-a închis, apoi a rimat Devutione la rapaniiucllìì, care erau figuri în relief împodobite proporțional, cu care se încheia reprezentarea spirituală, iar Preotul Păzitor dădea semn de licență, cântând Ave Maria în conformitate cu cel obisnuit a trimis pe Iutii mângâiat cu sfânta binecuvântare Părinte Liei, Îndreptatorul nostru; și se credea că această lucrare nu se va mai îndeplini; dar mauina susee-gueiìle si hebbcrO literele daii'Ut mQ SR Lkili JàCûpû dt 'Medici fratele nostru, et huggi Stăpân de Cameră al Seiului nostru dar Marele Voievod, sfătuindu-l pe Înaltul Slujitor din ziua Sfântului Ștefan, au vrut să audă de la ea: dar pentru că doamnele de conducere ale orașului erau deja invitate, ea a fost reprezentată cu ajutorul Mons Rrv то Arhiepiscopul Florenței și lui Rrv moS Vicar, s-a amânat până la ziua Sfântului Ioan, și evanghelist, în care a venit toată curtea, și a găsit în prima încăpere, pentru a avea nevoie, un număr bun de seriale de catifea înalte și joase A admirat altarul Crucifixului de doliu împodobit cu moaștele obișnuite, din vârful bolții atârna o frumoasă lampă de doliu aprinsă cu lumânări de ceară, iar Compania era toată împodobită cu pânze de tapiserie L-am auzit pe Excelența Sa cu multă atenție și grijă la marele Crăciun al spusului Lord Ribbon, comnien-dorno nobilii recitatori, muzica, somptuosul aparat, declarând că primesc o asemenea reprezentare pentru promisiunea făcută lui Mulți un nu a trecut în licența Bcncdittirinei lui Iacov țt gli părea o oră că lucrarea menționată mai sus a durat, i-a fost furată, Înălțimea și ei fiind foarte mulțumiți de ceea ce auziseră și astfel au fost destituiți Preacuvioșii Maeștri și Preacuviosul Cardinal de Medici, B VIAȚA MUZICALĂ ȘI PERFORMAȚII ЛЪІ Л CUMFÁG^tA DELLA SCALA LA FLORENTA ÎNTRE ІИЕ LL Jfi'S ca acolo era prezent, s-a socotit ca papóla va ramane dezgustata daca alta data nnn ы i&iilàvà pe rrtid tlïO Nulale, ca pentru aceasta a confirmat pe garda rirnlesinie ale SA i'ìrt-a adus in cele mai virtuoase si nobile personaje a orasului si in plus nepotii lui Mons r lll mo Nuntiodi Sig rr nostru, si ' mo domnului marchiz Salviali care este de doua ori acolo ca spectator si SO cu al IV-lea le reprezenta lactona si terminat cirai ikvota et întreprindere lăudabilă După aceeași seară, toată scena a fost curățată, iar perspectivele pentru ultima zi a anului, ziua principală a sărbătorii Companiei, au continuat a dat onoarea și onoarea unui nou apare Lo, bogăția și decalajul onc al altarului, iar Anua toate libere astfel, sărbătoreau capul obișnuit cu fiecare fast mai mare și cu împărțirea obișnuită a panourilor în conformitate cu cele obișnuite PPips-urile celor care se înconjoară) la muncă sunt gfiniìascritli ciac: Autorul reprezentării LI Doctor Jacopo Cicognini unul dintre iratel-Ц noștri Ocrotitor al operei pe cheltuiala căreia a fost reprezentat S г Agnolo -Calli, care nu mai puțin afectuos, decât mărinimos, nu a lăsat în urmă nimic așa în apara-in count în muzică, încât să nu-l procure, ΐ totul dependent de liberalitatea lui fără concurență a nimănui în cheltuieli Compozitorul muzicii a fost Sr Gio Bata da Gagliano Maestro di Cappella de nos ira Ccmp a, care cu această ocazie nu mai puțin viteaz decât în trecuti arieni, a dat un semn foarte deschis al virtuții sale, după care Prologul cu refren mult celebru, к muzică de ciobani, și cei de! Angioli erau deja experți în rafinament, Imnul Naturii lui Tiuni, o parte care a fost reprezentată de Sr Alfonso Peri, a fost pus în muzică admirabil de către foarte faimosul Sr Jacopo Peri, tatăl său, și pentru a-l lauda mult, este suficient Aparatul, scena și excelenta praportiDnaCÌ de recitare au fost toate lucrări lăudabile și folosite ale afectuosului lionaùssÌmo oaspete al nostru Cosimo dei Bianco, care în fiecare (impo, și ocazie) se arată nu mai puțin pregătit decât sârguincios pentru slujitorul Companiei noastre, care lui Dumnezeu cinstea îi îndreaptă toate aperathlon-urile şi pentru he-nrfilio de virtuosi pOvanelll ca, umblând în viaţa Domnului, să ajungă mai uşor la templu [slava şi portul sănătăţii veşnice Ceea ce începe să reiasă din aceste descrieri și din alte descrieri, evident deloc străine unui anumit ironicism, este că forma intermediarului, deocamdată "veche", dar încă înzestrată evident cu o vitalitate remarcabilă, cu spațiul său rigid și previzibil articulat de găsire între acte a piesei teatrale, cedează la o dispoziție mai liberă care permite inserarea pieselor muzicale în momentele considerate evlavioase) oportune de poet și muzician de comun acord; astfel se perpetuează vechiul obicei de "muzică în comedie", dar cu o bogăție muzicală mult mai mare Este firesc ca cu noua "conștiință" și obiceiul melodramatic pașii să poată ]JA SF r n ( , , cc - flv Γ/ HDD BUSCHI iati si jucate nu mai sunt doar cele redate plauzibile de adevarata "cantabili-tà" succimente provala a personajului (Orfeu cu citara, David cu Parpa, cec ) sau de faptul ca piesa urmeaza a fi сап [arsi si să fie cântată chiar și în realitate (ca în cazul canzonettelor, corurilor, pastoralelor sau dansurilor bucolice}, dar că muzica intervine cu funcție dramatică în acele momente în care ne preocupă obținerea celui mai mare "efect", pe care uneori îl facem încercați să subliniați și prin inserarea de "mașini" și alegorii (cum ar fi, de exemplu, o acoperire a scării de aur, simbol și stema Companiei în sine) pe care, de altfel, tot publicul pare să le aprecieze în mod deosebit Iar comentariul făcut în legătură cu "refranele" instrumentale scrise de Giovaci Battista da Gagliano pentru scena lui Lucifer pe care vorbitorul insistă mult mi se pare foarte interesant Este de remarcat faptul că, printre numeroasele adnotări generice referitoare la muzică și la valoarea ei "estetică" (practic se ajunge întotdeauna să spună vag că "i-a ridicat pe toți ascultătorii într-o afecțiune de mare dulceață și uimire" sau care a fost interpretat "cu o frumusețe frumoasă" debarcader, gest si fiecare delicatesa majora"), Tat tenie? și scriitorul sensibil al "amintirii" referitoare la seara de Crăciun din este capabil să înțeleagă în acel episod sugestiv, deși într-un mod foarte sintetic, încercarea (aparent perfect reușită) a muzicianului de a "exprima o oarecare afecțiune" cu un instrument instrumental pasaj intercalat în partea cântată: iar muzica, momentan eliberată de cuvânt dar aproape făcându-i ecou, își găsește masa a foc autonom și eficient, provocând cea mai mare impresie în ascultătorii sensibili Recitește pasajul în cauză și notează Talle π Clarificarea "efectului" obținut (departe de recurentul vag și naiv "încântător" □ "ordonat"): "L ] văzându-l pe Lucifer ridicându-se de pe pământ în același timp cântând horribil-nicnte, iar la sfârşitul fiecărei strofe se auzea un admirabil et arti-fi [¡folosesc un refren, care frânt şi dureros semăna cu suspinele fără suflare ale sufletelor chinuite [ ♦ ]" Din nefericire, ca și în celelalte cazuri, a trebuit să mă bazez exclusiv pe descrierile literare, dat fiind că, oricât de greu aș fi putut, nu am reușit să găsesc nicio urmă de material muzical Dar în angajamentul este și mai remarcabil Se recită celestul Cir G CACCIMI, adică яиоре muzica de/ Giotto Cacati! spuse fiomutto Florența, ѴІГД MI SITAI I· FS ИГ ΠΑΓΟΙ I Toate А СОМѴЛОМІА PEI LA SÍ'AiA Q| FUlfNïF Гн A || " ȘI IfrTJ ghid de Jacopo Cicognini, cu muzică de Giovan Battista da Gagliano De asemenea, intervine Jacopo Peri care scrie ariile lui Azzaria, della Carità și Arcangiulo Raffadlo, toate părțile care sunt interpretate de fiul său Alfonso Cu un caracter marcat de auto-sărbătorire, această comedie în cinci acte, deși ținând cont de istoria sacră, este îmbogățită pe cât posibil de personaje și episoade însoțitoare și de Cicognini însuși, întrucât nu există loc în cameră pentru cei prea mari și prea mari instrumente complicate necesare "intermediarilor aparent", aranjează textul astfel încât să poată include к piese muzicale cântate, jucate și dansate (de data aceasta sunt nu mai puțin de două dansuri compuse de Santi Cortimessari, unul dintre cei mai populari și celebri dansatori și coregrafi în Florența la acea vreme, unde s-a născut cu numele de "Santino") "în cel mai bun mod", Se pare că se citește printre rândurile acestei povești și ale altora că spectatorului nu-i păsa atât de mult de comedie în sine ca despre părțile "accesorii" și mai ales pe cele muzicale; de fapt, chiar dacă se subliniază mereu că totul este "închinat cinstei lui Dumnezeu și slavei Marelui nostru Ocrotitor și Părinte Arcandolo Raffaello", apare spontan impresia că un anumit gust spectaculos, să spunem, "profan" este adesea latentă Faptul rămâne că "amintirea" referitoare la spectacolul în cauză, conte se va vedea a fi destul de densă în detaliu, vorbește doar despre momentele în care intervine muzica, precum și ținând seama în mod firesc de schimbările surprinzătoare de scenă și de varietate extrem de bogată de forme hainele somptuoase de scenă, de care scriitorul trebuie să fi fost extrem de mândru Din păcate, în ciuda faptului că este specificat numele fiecărui interpret din cele douăzeci și două de personaje, despre "muzicieni" nu se spune nimic, cu excepția faptului că "au fost aproape toți elevii poreclei Giù Batista da Gagliano și alți muzicieni celebri numiți de catre el" Skpsho L a (Unira Compagnia vrând să reprezinte o vale teiicr, glorioasă întoarcere a marelui nostru pidre și protector Arcangelo Raffadlo, și văzând că universalul era înclinat spre aceasta, dispusă în acea fervoare să se compună această reprezentare sacră, c odată împărțite părțile , fiecare pampa major a fost recitată, și muzică rafinată și rochii pentru tinerii întregi ai Companiei noastre, despre care este la fel de potrivit să reamintiți în mod special]] operă și muzica anexată acesteia, h> mie de aparat și alte detalii după cum urmează Închipuit L'auturenon Lucia l'hisLoria dei Giovane Lobbia, che soles are vere principiu dilli plecarea lui, eu sJ bine iE întoarcerea lui асссипрадгиаИз de către ghidul ceresc Γ l| WJ ВНЕС HJ dei Г Лгеагщ ,о Raffaello sub numele de Azzaria netrecând în lucrare turul celor de ore, în care s-a prefăcut că urmează femeile de cursă, introducând pe lângă asta, istoria chiliană spune multe evenimente, prin multiplicitatea acelorași ! pe cât de gravă, pe atât de ridicolă și nouă, fiind că istoria în sine lipsită de accidente și evenimente limitate la o singură zi nu putea conține altceva decât ! returnarea! tânăr, și însănătoșirea tatălui său, motiv pentru care a fost necesar să-l înfrumusețeze, și cu toate acestea toate părțile, d evenimentele adăugate au fost legate de căsătoria lui Saia, c a tânărului Taitas, și nu detașată, nici despărțită de personaje ale istoriei sacre, deoarece reprezentarea ei poate fi foarte bine înțeleasă Acest carnaval a fost reprezentat, și ceea ce a adus nu mai puțin gust, ce minune a fost, că Domnii Stăpâni ai noștri au vrut să-și încurajeze prezența cea mai dorită înaintea invitației destinate, care urma să urmeze după prima dată când, conform practicii, s-a ridicat la recita femeilor, după care au așteptat prompt Compania, iar lucrarea destinată prezenței lor a fost reprezentată Ridicați draperiile zidului, care înălțat în aer prin sesteașa făcea ornament și feston al locului din boltă, s-a creat o scenă frumoasă, care reprezenta orașul h'inivr, și îndreptată spre poarta orașului cu zidurile sale Turnul ei, inimile ei au apărut atunci ca o țară împădurită, cu lungimea câmpurilor și înălțimea și distanța munților, iar pe scenă au văzut personajele atribuite În mijloc era Uraliane îngenuncheată, care avea în fața ei un mic altar în mod vechi, iar deasupra lui o cădelniță, din care ieșea fum adorându-l, și era însoțită de Caritate și de Scile Lucrările de milă, purtând haine corporale proporționale, iar ukrr lucruri în mână semnificând proprietatea fiecăruia dintre ele, care după o simfonie de diverse instrumente cânta în laudă cântărilor de caritate Apoi Orationc-ul cu o voce foarte suavă a arătat câtă milă s-a alăturat Torge cu locatul ochi Lune îl acceptă pe Dumnezeu, pe care l-a urmărit cu prudență, trebuind să reprezinte acțiunile tânărului și bătrânului lobbia, care pentru caritate și pentru ora a fost așa că l-am acceptat pe Dumnezeu, Suferind de la poet, că intecrierea unui vid în muzica de operă, este dans Cu scop, înlăturând spectatorului oboseala motivelor familiare comediei, se rezolvă că nu există loc capabil de mașini, sau răsturnări de intermediari aparenti, pentru a înnobila relația în cel mai bun mod permis de vasa Companiei: prin urmare, la sfârșitul treimii înalte, Tobbia se afla în starea sa veche cu unele dintre rudele sale pentru a se ruga lui Dumnezeu pentru întoarcerea în siguranță a Fiului său, și a împărțit niște limosime fetelor sărace, ca să le poată servi drept zestre, le-a adus la numărul de doisprezece, dintre care șase cu coarne și șase dansate, dar cu o mișcare cu totul maiestuoasă între mers și dansul să fie diferit din ultimul, care a făcut atâtea râsete pentru cumporiLore-ul ei, ca de Fautarc al muzicii, care în genul ei era admirabil, încât spectatorii nu se mai puteau opri să-l privească și li se părea că se opresc prea devreme Lamparía a fost de mai puțină frumusețe, astfel sosirea tânărului labbia și revenirea tatălui, care a oferit material și prilej pentru o plăcere foarte dulce și devotată; precum și cea a Sarei îmbrăcată superb, însoțită de douăsprezece domnișoare ale Mediei, pe lângă anturajul tinerilor nobili din secolul al XIX-lea, și alte personaje pedepsite, care au acționat în competiție pentru a-l centra, în timp ce intrau în oraș prin discursul care a fost văzută în față Domnișoarele de onoare au început de la Lontano, și au replicat în timp niște versuri cântate atât de vagi, cl atât de armonioase, încât гіетріюпа spectatorii de infi- MUSICAL LIFE L SRLTTALULL LA COMPANIA DELLA SCALA Ut FIJLENZE REA IL ІІЫІ L IL Г (pe Comentariul și după complimentele cuvenite Tatti cu bătrânul Lobbia și soția sa, după ce au hotărât că sclavii care conduceau cămilele care veniseră la poetul fusscro le-au dezlănțuit, au băut libertate, toți au mințit la comanda spaso pe care Tobbia le-a dat începutul unui salut foarte frumos până la numărul actului tineri și vopsiți ai Companiei noastre, dintre care unii erau îmbrăcați în culoarea cărnii, iar alții în albastru garniți în argintiu cu același design, șepci de conserve căptușite cu tunici, precum și mâneci, care au făcut un spectacol foarte nobil, iar sala a fost însuflețită de un cântec arogant format de aceleași fecioare din Media; după ce sclavii, fecioarele și toți ceilalți din cor s-au retras, pe scenă a rămas doar bătrânul Tobbia, al lui soția și logodnicul și chemați Лыьгів, ei i-au oferit jumătate din toate bogățiile lor, iar el, după ce le-a rămas recunoscător, s-a manifestat pentru Asta nu? forma, care mai întâi a fost cea a unui pelerin, se părea, știam cum, că i-au prăjit divin dezbrăcat acele haine, iar pălăria, astfel încât într-o clipă de pelerin s-a transformat într-un înger îmbrăcat în pânză de culoarea cărnii , ,е rivede In borrega dl d,cm го Ѵиисшюрег ndnritjajl· pcrfcnlane, eh*sid"lrfc"vi e caci mi rac-dj а ilcwnlurhr In CiMiiiùg-юрег ndnritjajl·pcrfcnlane, eh*sid"lrfc"vi e caci mi rac-dj а ilcwnlurhr In CiMiiiùg-юрег соіокіѵ Фокіѵl Ιΰ Lòdi Mr dei Bianco arrenilo uuanla supta di знало jitoptla A MUZICAL L bPLTI AL'iN ALL A CUMFALiNLA DLL LA SLALA ІЯ HRENZb FUA IL LHGt [L S Singurele rcsdcumila detaliate sunt urmatoarele; februarie I J In carnavalul de fata tinerii " frati ai Cümpagtilei noastre cu paierea si sfaturile Parintelui nostru Cotation, si Parintele nostru Guardiano s-au hotarat sa recite o comedie Intitulata Compunerea fecioara prudenta a Doctorului ms Jacupù Cicognini exemplar nurstisìima, și încă încântător și serios pentru grija muzicii și personajelor, care reintră, și angajând pe frații mai mari la părți, și la pecetea celor instruiți ri du, rădăc òli la toată perfecțiunea, și a fost recitat de patru ori, prima, a doua la Elr domnisoare si rude ale recitatorilor, si L de frati, iar celelalte doua huumtni in rasa unde locuieste mrtl u Gardianul d, q naie de bunavoie, cu bunatate de lebada el i-a oferit să fie un loc foarte capabil, etc [ ,] A fost recitată cu toată atenția cu haine foarte bogate și frumoase, cu muzică de coruri care se arătau unul altuia zadarnică și încântătoare compusă de Maestro di Cappella, ne urmărește cu pace și satisfacție universală I,,,] * , Și bolta morții rapide a lui Galileo Galilei Fu da me Cìtllko del q Vme o Uñliki ч irta F впп Ia "reduced In Firme d -, Pad n a ClBvwftirw di marw di M ia Demni" da Petar о, e turiti" ni иіапо sb Mi Giulio Cactiul ron atrita· dir to "mUihï a МкЫ № not rtta lichid: prrcüii· u the price that jiu LrAlM, pun oit puc rfie io eJl ОгЛлвім tlie wanting it ООЛІрсаге kl S lampo Câni· di b id ilesa pentru s ib M, adevarat LSOe uií-ицл'аіііги лσπ le Ьікіаіи eg: grassy i£i i di ÙP true ISO Lo si ni ene neo ѵел м :n mâna lui S Baccio Carni поп ί·:ι le i ni πι edis um şi о prin intermediul Jaropa Cono, et ■ пи lu papaya о MI о vera IJÜ s di, m" nan кій mena dj Sû -QuetLo și ςιιπζιΐο mi rorvieoe ui coadă despre; și mime are depot" сП глія глроо acest di * di GLOB(tm)" I l? În ѴЧІв de ftJlos|utrdo Cataro Mpudtttn "iteri n рг а proces este câștigat de Compagnia della Scala și Filippo Comi este condamnat să returneze instrumentul, bazând perüquasio în ¿attiva staro, r confratekb trigona die perfetra-menre клуппам pe cheltuiala startului Comi, După ceva timp el trebuie să pa^ e della siala a гЦЮга ápgl'inFnucrrtli pnisichi ¡ care βίο au acoperire bună tiu ne, ei consideră că valoarea sa- poate, și trebuie să fie străină рей de dugaitoscuth, și că mai mult de k"ar plăti, oricine lu Лнккгмгі iixjhq iar pentru "jid aarìi ita lor мИкксгіГШ Сііго ві№йз VhicdizJo dúlelonr Slefunu Soldini Llrumerìlasu t\iL> FntlK-o ѴепІлілЛй wrrtpariïi petrii^ nevi lui Г há áü^atdaro} ] Iunie F" , însă, рІІГ№игіП KgWiOfganci" InConptcnJ· (Evidcntementtsi ajunsese la o înțelegere între acolo? două terase) dijvț reiteri s-a încheiat în , stuf irteqi Гц vândut dal se-ne Răvârșit nefolositor, pentru că a vândut dal-ne Răveriodoc nefolosit a lui Palmieri ^ASF, :n ЕйЗ, c ] LF f WE ττ ALOI I ALL A COMPAÛNIA CL LIA SCALA Ut II KL NZE IKA IL ІИЦ E JL * care, foarte probabil, de Piero San martini^ noul Maestro di Cappella din până în , ceea ce reprezintă deci încheierea definitivă a acestui ciclu foarte interesant care se întinde pe mai mult de cincizeci de ani(r) Totuși, activitatea muzicală a Compagniei della Scala nu se termină aici, așa cum am menționat deja, ci mai degrabă va experimenta o mare perioadă de splendoare fierbinte cu Г a Ile? Proces în anii următori a numeroase oratorie care, începând din , se vor desfășura costati-teniente până în , În concluzie, las încă o dată loc ca diaristului necunoscut să descrie ultimele trei spectacole notabile, începând cu cel din găzduit de Cardinalul de* Medici în Cazinoul din Poli Marco, al cărui titlu, din păcate, nu este precizat MI le trec carnavalul tinerilor iar frații Companiei noastre, cu permisiunea Părintelui nostru Corector, ₽ Gardian s-a hotărât să recite o comedie intitulată [ ] uperă moral, iar compoziția exemplară a Doctorului și poetului Carnm o Lenzo-ni angajându-le mai potrivite la părți și la subiect prin reducerea totul la întregul tron perfect A fost recitată și reprezentată în Casino del Ser ino și Em mo Cardinal de' Medici din Ș Marco, un loc foarte apropiat pentru cei asemenea, folosește zilele de și ale lunii prezente pe o scenă foarte bogată Și, în cele din urmă, i-am dat lui Ili părții stăpâne a nobilimii din Florența cu mari aplauze și printre ceilalți spectatori au fost atât Ser cât și Etti, Cardinalii de' Medici și Scrino Prințul Don Lorenzo, mcd a contribuit la cheltuială care s-a trudit si a angajat rtducting LI lute О la o suma perfecta cu haine foarte nobile si foarte bogate, muzica frumoasa se termina nd l p , , si , Florenţa, Arhiva Sialo: [" - Morir de/itr Gntscta ", a scos negru / esoitodtua; ' ■ ■ Morir ,'rfcùA'i si Speziali , cl\ Cel / ffven / ffrio care este jignit de numele său A fost deci redactat doar a la o săptămână după dispariţia lui mussisi д l Cf Este conform registrelor morților , citat în nota piccceden Lt |Я Mai presus de toate, "brani a bello" incluse în Primo Libro dette WhitcAî, Veneția sunt noi Cardane·, Iti Li, care au fost modernizate de H ELK, ¿arena? Aiieșrn Sultei Лы?№і pentru Orchestra de coarde și Bassa Comma, Londra, I' În mijlocul nașterii Allegri - după ce a căutat prin actele de botez din Florența din până la JS Q (deoarece /urie și sursele contemporane îl califică pe muzician drept Fforenftwj) - el a afirmat că doar un document ar părea să se refere la stăpânul nostru Aceasta: "Noiembrie /luni - Ifn ioiircarfcr] Lorenzo di Bartolomeo di Lorenzo di Sglesl German? opiumul [al] S Rumulo Mato Ε ;ιΊ ló, a hore I r mezzo Compara Si Claudio Saraeint) Cavaliere si acolo Sij ra Barbera Tcdescha* (Florenta, Archivio Opera S Maria del Fiore, flejjãrro Яогге-£jmj Marchi ■ /ЗЙ // / [ a], c din vechea numerotare] Lipsa "copiei lui" - o omisiune nemaiauzită în faptele de atunci, mai ales în cazul străinilor (care, până acum, au ajuns să adopte numele de familie italian al mamei) - este bine compensată de succesiunea exactă a numelor (fiu-tată-bunic), mai mult decât din calificarea concludentă a: Tfiftsc/ro, Care ar putea ijÎïl ·, explica pe deplin яоргалпоте a lui Todeschino trecută la Lorenzo, născut tot în capitala toscane tonuri la riEiMiTdv MA H LC FABBRI luna), aprilie I (M,V cu calificarea de Lăutator, la care s-a adăugat tocmai cea a Guardaroba ddia Musica la ianuarie I T atestată prin documentul de inventar pe care urmează să-l publicăm integral Foarte activ ca un compozitor c interpret, îl găsim adesea în cele mai prestigioase ocazii favorizate de Curte * Ar fi trebuit să părăsească povara lui Guffre/aroàa, acum sct-taritenenne, în vara lui ?, favorizând Transferì i-am spus din birou colegul său Agnolo Conti, un bun muzician și el A murit la Florența la iulie Florența, Archivio di Sialo, Оивггідгріні mrrfcro И , c , publicat de* F H AMMOGLI WKSfriffrtJ a! ¡He Medici Court rii , p Nu ştim ir, pe baza cărora alte documente, E STRRAINCHAMPS, Xífefrj, Lorenzo, în Tfte A'íh· Graie Dieiiotary о/ Music atid Musieians, Londra, Macmillan, I, p , dia la dara dei fS aprile ("not , as has ire-quenily been staiad") Sursa ebe pe care am raportat-o este сойшпци clară; fi aprilie ИЮ , 'I Anchi de Lorenzo Allegri și ITCrVtüO slgnillcaiive çitariciní în пци-тсійіф Di'arrip a lui Cesare Unghi - efìf A SOL ERT i, Moria Balio cit , pp , și ] - ca și alți fetuși contemporani autorizați; nel i rai U l" de Severo Boni ni, Lorenzo este prezent, г ■: chiar cu numele gresit al lui A Hori, care nu este mentionat in L G L LEM LUIS I, Discorsi г reso/е rii , p J ) în rândurile celor mai buni lutişti ai vremii, în timp ce G CINEL LI Scriitori florentini, Me al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa (Magi Ci IX ) p , îl definește "Un muzician foarte elegant și gen-die în compozițiile sale" Lo ri diurne dal Ruoto da' Mujici din , , , restivi i il cruci regкхіit "Agonici Cenili Guardaroba per glli SLrumciLii", cu retribuitonul de scudi pe "prime АеОДО | ?и Vezi Florența, Arhivele Statului, Guardaroba mediceo , c , publicat de F HAM-MüND, Musiciarts ut the Medici Court cit , p care însă nu include ultima cifră a anului ¡ greu de citit) Certitudinea că datează din anul poate fi obținută prin consultarea, pentru o confirmare corespunzătoare, a următorului document: Florența, Arhiva ai Obroc Medici, Will Deposit Generate , e EL л : trecut cu vederea de toate lucrările majore ale еотиііагіоое Ьісі-ЬІЬІіг^тцГіси попозіапіе к fusilli h іи și tipreijioni di Minia și-au exprimat comparațiile din perle de contemporani (printre alții Bcmini și Biscioni) și neslating momentele de creativitate deosebită trăite de el ca compozitor Au avut de exemplu, un deznodământ triumfal la гдрргегепійгііщі, la Сотрлята dell'Aren gelo Rafael al numitei Scela, ambele din >ірц}кі ale Dne/rf (iarna } ambele dcll'Agfire lucrari (spr) ," ring"; " pe lesto, respectiv, de J Cicognini si G Bartolomei In aceeasi Co/w/wj/ijû numita Scoia - cea mai importanta ccrigi laico-religios care sa functioneze la Florenta (sustinut de ansiocratia ciEiudmu si Curtea niedkea) ) he holding tacanea of nuesi re di cappella, who succeeded Giovanni Ваігыа da (Йщііало, dal cu lohrț finia alla топе, aventila a Firenze I 'l d iccmbre ) E probabl Imeni e da iden-ufiearri con no iden-ufiearri ncaeslro quel Conti Angeio (autor al lui Mottetti de la la intrări cu bc, tipărit la Veneția în ) care este menționat de R ΕίΤΝΈΗ, Bioeraphisch-Bibiio^rapfiaclìes Qutilen-Lexikon, Leipzig (risi, aitasi Graz ¡ }, ΙΙΙ,ρ și urm Nu știm în baza cărui document R Eitner a indicat nașterea Conti ca având loc "um zb Aversa" (poate din dedicarea Ùp l, pe care nu l-am putut consulta?), Surse principale: Fitejize, Archivio di Suio , Ccmsref;at ioni Kehÿtufc Suppressed A, , filza ,phase di tappelb); filita , faza, , c (Aflat despre trionfo rii Doridi', fifia , faza , ] - O Нанна a lui Нтенсіа, Cu arheLia sa [ ] - Dua Serpentoni, cu uns ] și înfățișările lor [ ] - Trei croissante ușoare [ - Un nod de barano lavóla albastru folosit, acoperit cu pânză verde și franjuri în jur cu fire albastre, lungime de braccia, cca muzicianul Lorenzo Allegri mărturisește că a primit de la generalul Cruardaroba tot ceea ce este controlat în rгенепЕе de a-l inventa și, în calitate de Garderobă al Muzicii, promit să țin cont de el și să dau o altă socoteală specială atunci când este necesar, și cu fidelitate am mi-am scris de mână la ( = ianuarie /Æ ) * * * Un conținut, așadar, de o valoare istorică și documentară remarcabilă, mai ales din punct de vedere organologic, capabil să atragă un interes mult mai mare decât cel, deși sensibil, trezit de contactul cu cele patru inventare succesive ale secolului al XVII-lea pe care le-am menționat: atât pentru număr de instrumente - aproape două sute' - atât pentru varietatea cât și calitatea acestora Mărturisind momentul egal favorabil al vieții muzicale florentine la vremea favorizată de însăși Curtea Este suficient să ne apropiem, de altfel, de un Ruolo de Provvisionati uitat al aceluiași (anul Pfrrvenfprfo Allegri)/ pentru a avea o confirmare sigură despre câți și care Musici și Роен per musica erau activi în acea vreme în mediul Medici Amintit în afară de maestrul di cappella Marco da Gagliano și fratele său Giovattili Battista - deocamdată lucrează ocazional la curte ri Il íirfrçriv JìwenliftTtì ÎLHTÎșpCrtiJr a JJi,] "ІНьШСИІ J! Florence, Arthrd&dl Sia in, Mestico, May Generate WS, dui IfiîlaJ MASIO F ABUSI ria, în așteptarea nominalizării ca teorbist care i se va acorda în - s există până la treizeci de nume proeminente în registrul muncitorilor salariați, printre care apar Jacopo Peri, Gabriello Chilabrera, Giovanni Battista deir Auca, Domenico Belli cu ai lui soția nedespărțită Angelica (cântăreață rafinată), Andrea Salvador!, Francesca Caccili] cu soțul ei (stimatul instrumentist) Giovanni Battista Signorini Mal aspina, Vittoria Archilei, câțiva reprezentanți validi ai grupului Franciosi(tm), Lorenzo Allegri, Paolo și Virgilio Grazi, Pietro Asolarli (excelent violonist și profesor căutat), precum și alți câțiva profesioniști calificați și un "oaspete" respectabil; bătrânul - putem preciza că maestrul avea atunci de ani* - Muzio E firent, în ajunul certurii sale cu Marco da Gagliano și a plecării sale definitive, foarte bine remunerată, din capitala toscane * Multe dintre piesele prezente în іісІГ/лѵел ferió Allegri - care trece acum la studiul de specialitate al organolùgilor - sunt recunoscute printre cele citate, poate cu și mai mare grabă, în registrele ulterioare; cu toate acestea, toate urmele multor altele se vor pierde: tot din cauza abandonului treptat, dar de neoprit, a diverselor instrumente "vechi" din practica interpretativă de la sfârșitul secolului al XVII-lea Inibiti Muuù ÈLÌfftm s-a născut la Eian И noiembrie У·, carne " nota JdJ IJbfo al fiat-tettati delJ'ArdilviCh al Mitropolitului Capliùtù de Bad Suntem recunoscători * coleg și imitator Luigi Sodi pentru că ți s-a alăturat șiNioiuieunaite fumilo la Mocopli ddTimpenantóйосиімгііо Vezi c din vilume пн citat în nuta Ï; "Mutto Effrenn, Mivko - timp de două luni octombrie ; scudi* DJ INSTRUMENTS CORZI MUZICALE SI CONGREGATII LA NAPLES LA MIJLOCUL SECOLULUI AL XVII-lea de Dinko Fabris I - Prezenţe istorice şi direcţii de cercetare Urmărind principalele etape ale vicisitudinilor biografice ale lui Andrea Falconieri , neliniștitul muzician napolitan care a trăit exact în prima jumătate a secolului al XVII-lea, după ce a atins Parma, Roma, Florența, Genova și Modena, am ajuns la Napoli din Vicccgno , care cunoscuse deja primii pași în cariera muzicianului sub îndrumarea autoritară a lui Jean De Macque Multe elemente contribuiseră la transformarea populatului Neapole renascentist în cel mai populat oraș din Europa la începutul secolului al XVII-lea și, în același timp, orașul muzical care la mijlocul secolului al XVI-lea s-a opus în mod valabil crizei artistice a curților italiene, în leagăn de muzică instrumentală "modernă"] dacă Carto Gesualdo reușește să reînvie în castelul său splendoarea artistică a curții Este din Ferrara din vremea lui Alfonso al II-lea, școala spaniolă-napolitană de partituri, care a produs deja opera lui Valente și Rodio, găsește personalitatea potrivită în Macque pentru o transformare stilistică revoluționară complementară și paralelă cu alfa lui Frescobatdi Transformarea este globală, și se evidențiază în domeniul artistic printr-o deosebită fervoare productivă care se opune viziunii statice și cu siguranță oleografice a "delității" lui Postilipo de la sfârșitul secolului al XVI-lea, de- Acest studiu зсаіцгіке dalTimpIlânaeaio ώ a исетс* pe tnusteù napolemnü Falcemie-ri, ■ ale cărui rezultate sunt satittno publicate Într-un volum rrtrtrtс^псРсO dïd lítale Xncfrís Я"/рициѽшЛМі , ft l In flìckini steps ne UEtlluhcc parie inic ^tott DLNKÜ FABRŒ scris atât de eficient de Giovan Battista De] Tufo* *: Napoli începutul secolului al XVII-lea dă mai degrabă ideea de mișcare Arta figurativă, nu întâmplător, găsește în lecția ultimului Caravaggio presupunerea nașterii unei școli ; literatura, excluzând meseria aridă a oamenilor de litere în favoarea poeților adevărați, cunoaște protagoniști precum Basile și Cortese, legați de ceilalți de muzica înaltă (dar un Salvator Rosa va putea, în sfârșit, să reunească arta, literatura și muzica în un singur domeniu extraordinar de interes): pentru că nu voia să-l pomenească pe celebrul Marino În toate privințele, investigațiile istoriografice ale puținilor savanți care au întreprins o reconstituire a istoriei muzicii napolitane rămân inutile sau insuficiente, mai ales pentru perioada pe care o examinăm aici În mod destul de adecvat, o abordare a viziunii istorice a vieții muzicale din Napoli la începutul secolului al XVII-lea a fost organizată de Llena Ferrari-Barassi pe calea paralelă a textelor unințelor literare ale lui Bastie și Cortese(r): dar această încercare nu a mai fost continuată, ci este rămas izolat Ne vom referi însă la acest studiu valabil pentru o introducere în problema pe care ne interesează să o delimităm aici, și anume prezența preponderentă a unei tradiții instrumentale legate de instrumentele cu coarde (precum și cheile) la Napoli timpurie ï Cti jt nanoscript of the НіЫ інеса Na/iotiate of Napoli {studiat și citat în mod repetat de stu-efiosi de diverse disdpime): ОІОѴдч Ba (TITTA DEI Turo, Kitmio a modelio delie grandette, deiilie et marvels of the Ntrb ¡ Vapiìii ț I SK) rledilo, mânia altora, de CALOGLKO TaGI IAHENL Napoli, Agar Pentru o privire de ansamblu, pe lângă un număr mare de scrieri ale lui Croce și diverse seruri napolitane- tanis prea ocupat pentru a le re-enumeră aici, cf GIULIO CtSARt CAPACCIO, Oescrizltwre din Napoli în prinții focato-ului XŸU, Napoli, E&H ЕЕ rema este în ultimul Affiti întotdeauna pad ai Сбито al unei căutări vail, pornind de la Indicațiile Lonjtii (ROBERTO LONGHI, Latest iTwdr sw Co пичуге? e ta sua ОѴСІВД, În "Propmiot", ге " ціитіяеге all 'întregul volum dedicat în cadrul Istoriei Napoli a Editurii Istoriei Napoli producţiei picturale în Ѵіссгерпо (dar inspi rRabilmeiile, mu-ska nciti şi nu-l dedică nici măcar un рагцгйМ m tulla Popera} The audiosoehe for цп quwanUrtnio rat^resetttato t'uftica wjce пароігігіщ negl· nudes musicttlOBci Ulisse Pro*e-Giurlw, a explorat în mod pionier istoria muzicii din Napoli în lung și în lat, iar indicii sale de cercetare, (ante pnccisazicmi, micile și de bază "descoperiri", constituie astăzi un punct de plecare foarte util pentru cercetările viitoare ale scrierile sale, ca pentru ceilalti autori care au studiat aici perioada cu pricina, vom oferi ncriijja in urmatoarele suparari, nimic in ceea ce priveste sase subiecte Vezi EI -FN a FF К кА HI-BARASSI , tìa/nww Г р ттПтсг mtsÑSíiíc la Napoli în templele lui tíSam· battista Basile, în ѵЖіѵізІЦ Italiana di Musicologia" Il ( & ) pp - I Aceeași savant a preluat unele aspecte ale cercetării sale asupra practicii muzicale antice napolitane în alte contribuții de anvergură mai restrânsă; despre niște basuri ostinato din perioada Renașterii și Barocului, în "Quadrivium* XII ( ) pp -agg: studiul despre Ladeia de către Mannelli în revista кем· XI (ЮТ ) pp- H și iìb: altele STHUMÍWI m LTL ÎUE MUZICIANI mijlocul secolului al XVII-lea Punctul nostru de plecare este celebrul volum tipărit de Salvatore Cerreto chiar la începutul secolului care conține o nutrii sau o listă de "excelent# muzicieni activi la Napoli până la ordine Cerreto întârzie, așadar, printre muzicienii care trăiau în vremea lui, în primul rând "compozitorii excelenți ai orașului Napoli", apoi "excelentii cântători de lăută", "de orgă", de "Viola d'arco", de "Chitarra" a sette chbrde", de "Lira in gamba", "de harpa de doua ordine": precum se vede, nici cantaret, nici alt jucator de instrumente, daca se excepteaza pe cei patru frati Anseioni, "excelenti jucatori de trombones , e Cornetti della città di Napoli", Λ pane questo fiati c Targano (reprezentat de celebrități precum Maeque, Stella și Majonc), Cerreto - poate pentru că el însuși este un bun lautist - exaltă în special instrumentele cu coarde, așa cum deja citește în începutul Cărții a III-a, unde amintește de capacitatea "rarului cântător al multor instrumente" al Prințului de Venosa care "a depășit semnul Lăutei" și a "infiniți alți domni napolitani, născuți din cel mai nobil sânge, șoldurile sunt cei mai excelenți muzicieni": Fabrizio Filomarino, Filippo Carrafa, Ettore Gesualdo (laăută și chitară}, Et tare della Marra, Scipione Dentice (clavicord), Antonio Orisene (viola d'arco) Dintre jucătorii lui "Chitarra a sette eh orde" (așa-numitul "Chi tatti no alla napolitana" echipat cu coruri), se amintesc Fabio Caltela-no și Antonio Miscia (Mesia) La acestea, Pietro Della Valle va adăuga amintirea unui alt virtuoz, primul său profesor de chitară la Napoli* Am menționat deja difuzarea chitarei la Napoli într-un alt articol ; vrem să reamintim aici cum un număr mare de tipărituri au însoțit și nașterea averii acestui instrument la Napoli în secolul al XV-lea]]", Prima publicație dedicată exclusiv chitarei este The (r)SALVATORE CERRETO, Deilo pronity гілккѵ ^tirate, rt St nimeni aie, Napoli, G ü Саг-Ιίπο, ЫІ υ iCacizancitt alla napolitana) IU OlNKO FABRIS, Danie înființat pentru "ehtunra notbaia" ja гли лйніжгшго handwritten wpOitìnnO (fra Cùfu MS ¡ ) id icNuLhü Кіѵиіі MüHCale EtuliaiLaih XV (І ЯІ) pp - S Pentru un elentis pttSaOChà le-am făcut din sUmpe еЫіngгімкІіс Finad veac ХѴЦІ, cfr,; PF ER Dannj-h, ĂrWiufnțfw delie principati tablature per cbifarra, în "Frotiimo" XXIX ( ), pp - ; JAMES TYLER Ghetarul pământesc Londra, Universitatea Oxford Preston, Pentru manuscrise vezi ¡J R SM B/VII c DLNKO FARRE , /Ѵігле Л^гылГе al voiutne RISM tìiVt! în "Foni" Anís Musicata XX JX pp Irtj therel RFL VA и în к с F ABE IS broșură de Floriano Pico: O nouă alegere de sonate pentru chitara spaniolă (Napoli ÜS, rest )T destinată unei difuzări notabile: din nou în la Roma apare o nouă coroană de tablatură de chitară spaniolă fără indicații de autor die nu este altceva decât un plagiat al vechii ediţii napolitane a lui Pico (un alt rest T Roma ) În volumul mic, Pico a folosit o "invenție" recentă a chitaristului Girolamo Montesardo care introdusese pentru prima dată alfabetul în Italia în , pentru a simplifica citirea tablaturii și a o pune la îndemâna amatorilor și începătorilorL Monlcsardo însuși a publicat în , de data aceasta la Napoli, Zilele fericite din Napoli Concerte italiene în aer spaniol , Opera IX (o copie în Marea Britanie, la Euing Musical Library, Universitatea din Glasgow), în care dansurile alfabetice alternează cu poezii scurte Un succes mai larg al alfabetului pentru chitară în serviciul amatorilor de a însoți canzonette, villanelles și arii se manifestă într-un mod copleșitor în jurul celui de-al doilea deceniu al secolului al XVII-lea În , același an în care Andrea Falconieri și-a început cariera publicând Primo Libro di villanelle cu alfabetul pentru chitară, sicilianul Paolo d'Aragona și-a confirmat prezența în oraș prin tipărirea a două volume de compoziții vocale acompaniate similar de chitară El a fost urmat îndeaproape de Orazio Ciacco, care a publicat un Laberinto Amoroso la Napoli în Cartea IH, tot cu alfabet de chitară (exemplu la Bologna, Civico Museo Bibliografica Musicale) Piața editorială urmărește și în capitala Viceregnatului recesiunea generală determinată începând din anii de marea criză a secolului al XVII-lea Ultima imprimare este opera unui spaniol '* GEROLAMO MONTESaRDC, Л'ігоічг Inventane drtmiivolatufttr Florence I U Pentru o tMllariOne "putativi dill'Jlfabetrt, tfr, BBL'NO TONAZZ , І ІЫІО, vitntda, ç'hrlnrrà t ttru-гпглГг çjrnrJfiTj·, АйМйЙ> Pêrb çn, çn, IJ Paulo d'Arianna, un muzician foarte popular în vremea lui, nu poate fi găsit în nici un dicționar muzical, cu excepția Queiien-Lexictm a lui Eilnei, care menționează o singură lucrare cd ira la Napoli la N ucci în [Al ( vol I, p )j nAwioraw Querelle Canzonette a s Marcat cu literele к ale alfabetului de chitară Spagnuciií]" [Numai La JIE începe i cn-uodLi* în Votone ovietÍç^ i Lenincfftda] CoàbtcÌanrt în schimb un al doilea tipar пироігіала del muzician în aceeași иШК; Scovi Arderi Cafi^ortfSte pentru trei voci marcate соя A? literele chitarei spaniole (exemplu complet în Uniunea Sovietică la Leningrad) Sulla acrili" din secolul al XVII-lea, tsplosa nucrno agh dar foarte cvtsa de-a lungul timpului, sLlețja-ΰ& le fordiunettUilÌ pagini ale lui LORENZO BIANCONI, li StlCrtUQ, Slflri· della МдоС* a dits di Music della floriolosia, Torino lulatni EDT, SUtUMtrm LH CXJHDL MUZICIANI Industria napolitană a chitarelor din secolul al XVII-lea, care a închis un sector editorial din oraș care în schimb se pregătea să experimenteze în altă parte, la Bologna, Roma și Veneția, o activitate mai frenetică începând de la jumătatea secolului: c il Nuevo mudo de Cifra para farìer la guitarra con variedad )r perfection (Napoli si ) de Nicolao Doi zi de VeUsco Nu întâmplător o copie a acestui volum se păstrează acum la Biblioteca Națională din Madrid: legătura dintre Napoli și Spania în toate sectoarele practicii muzicale găsește numeroase mărturii pentru chitară, dar și pentru ¡a vihuela largono, lăuta iar harpa dublă Este atât de interesant să descoperim într-o antologie poetică hispano-napoietană din secolul al XVII-lea, păstrată la Biblioteca Națională din Napoli și studiată de Croce, câteva compoziții pentru chitară din "S, Pietro a Majella", ni se pare că nu mai târziu de é "Chitara teorbă" este doar unul dintre instrumentele neobișnuite și extravagante pe care este posibil să le întâlnim la Napoli pe vremea lui Basile * , Să ne gândim, de exemplu, la Sambuca Lyncea, o lucrare în volume a napolitanului Fabio Colonna publicată la Napoli în , în care se află Penrecontachordon, un instrument perfect de cincizeci de coarde unde tonul este împărțit în trei părți (r): de ce să fii surprins? Era epoca lui G ¡ovan Battista Doni și a lui Lyra Barberina și a celorlalte instrumente nu mai puțin bizare teoretizate în diverse scrieri (vioară diarmonică, violane pantarmemieu, teorba din trei manichi, clavecin enarmonic etc ) Pe de altă parte, un instrument foarte des întâlnit și deloc abstrus este "citara" (cÉsfer), foarte des citată de poeții napolitani ai acestei perioade cu Si trilli ;tr! Mus MS XV Г L JO deliu HiNtoreci Милііігізіе dl Ni poli: manuscrisul cuprinde IO poezii muzicale spigliele cu alfabet de chiiarr*, сотрите d? Д J-cento in ■■ R i visle alia na di Musicolygian XV] IL ] ) pp J - (сов tra eri none da' IΊπΐ ") in Яге ЛЛігіЛ rn Geschicbte si Grscnuvrt, VIU (L W), coll - ; BUN VENIT DISERTORI, РгітГгпгс rmiire della tirado braccio, în "Rivista Musicale llaltana" XLV ( ) pp - ; în special: HOWARD MAYER BRO^TJ, Sixleenl-Ceniury instrumentation: Τίκ Musía for the b'iorenrine inlerntedii, American liuiitute crfMuilcology, (Capitolul IV: "Etowed srrlnged Instruments", pp эд and) W Dezvoltat la sfârșitul Cliwjuccenm (mi cu ІщсиіепІЫІе concorrerti(r) al Нию), moda de a folosi w> vioara "mică" ($иед carcasa) ркг ассотравпаге l" ¿риед se extinde*! plebei cu ai Fermar и al /rorfieffr (vioară "de buzunar", pe care unii au vrut neapărat să o compare cu celebrele "viori mici în stil francez" care apar în ncllOr/eo al lui Monteverdi) Se află în fundul unei întoarceri la rlbeea medievală (dotată doar cu corzi ut), un instrument de râs până la urmă a fost cu siguranță preseli!* în Ccmservatcwi napolitan al pruno Seicento (vezi us(r) ), icRebbeehlnc" sunt deja A пкпііетоіе în MS menționată mai sus a lui GB Del TuFo (vezi și FtKRAKI-ПaRaȘȘJ, art ait , pp, Me sr,, π ) Mandatele Oratorio dei Filippini relevă câteva nume de jucători: "Micco della Ribeba" ( ) aFlavio delia Ribeca" ( ) și "Geronimo il romano" ( ) (cfr Di GIACOMO, Сиги delia Musten cii p Í) M STRINGS INSTRUMENTE MUZICALE "Mastro Ruggiero" și alți jucători "па ІГШ ИСЭ bilia se facete Lummo is face Urtante a li signuri: Eo violin made the [troni mes te c le rampogne commn li pasture"- : Că este într-adevăr o vioară" nu pare posibil de îndoit; popularul tiri lizzo (confirmat de multe reprezentări iconografice și mai ales de cele mai vechi nașteri artistice napolitane) și poate prezența "scordaturii" recreează efecte pastorale cu imitarea instrumentelor de suflat (cum ar putea reuși sunetul nobil al violei de gambe) asta?), Cert este însă că protostorul practicii viorii la Napoli ar trebui căutat în documentele referitoare la predarea muzicii în primele Conservatoare, despre care nu cunoaștem și astăzi pentru primul secol al XVII-lea decât mărturii sporadice și fragmentare* * Astfel, nu se știe când au fost introduse viorile, alături de harpă, arhilutele, violele (abia mai târziu să devină "da braccio") și alte instrumente în personalul Reai Cappella, cel mai reprezentativ corp al artei orașului situație muzicală, pentru care așteaptă în egală măsură o reluare istorică globală Vom relua discuția menționând folosirea viorilor și a violelor în ansamblul avut în vedere de Falconieri pentru tiparul său napolitan din Din panorama complexă a muzicii instrumentale din Napoli în secolul al XVII-lea, doar muzica de claviatura a fost explorată destul de profund" și a putut, astfel, să dezvăluie pe deplin rolul istoric extraordinar și contribuția prețioasă oferită de această "școală napolitană" wè posibil dse quesio muzician popular țvhsuio într-adevăr în Napoli în mărul del Clnque-oemot rlcwdwo di bel Tufo, Вмііее córtese) abtriu duo il nome a eue ijïWce пчнікиіуріі ¡гИегртгШ soii antenic ca Г ¡fidpíi ПЩкШО a faimoasei urtava лпузіе-sca (vezi EL Eòa FERRAR [-BARASSI, Apropos nfam òwasi òwas ) și pp Iulius Cezar Cortese Micco Pasturo, I (clt Ln E Ferrari-Barassi Conte- nte și practica municipală eli , p M), În cel mai vechi dintre Conservatoarele napoleoniene, cel al lui S Mana di Lorelo, prima știre a prezenței unui maestru de vioară (și a lui Lo) datează din februarie (cf SALVATORE D[ GIACOMO, Conservatorio dei Poteri di) Gesturi Hristos si cel al S Maria di Loneta, Palermo, Saudrcm, TO pp (r) si ,); Qua*i în perioada actuală, în Conscrvarorso dei Pui-eri a lui Iisus Oíslo, ritnrțdimd în ca Aftjùtìr frrae (ar putea fi лтнЬе Linio sau rióla) a "Franciscus AnzclarniíHcfr S OI GIACOM, op oii , ρ в}е A fost eli slnimcnU în posesia aceluiaşi Conservator, tot în : "trei viori soprană Ere viotìni di Tenor [aici ar trebui să însemne nvioledagamba" | doi violoni, o altă vioară "de quondam don Antonio Gabriele", un nbechirn pentru muzică"; eli m GUIDO FANNAEN, ff Constrvatüria di Musica in Jcn Pietro a Moietta, In aMusioi d'Oefii" SII (ITOCI) p Acolo NKO FABR S si dezvoltarea formei instrumentale italiene a secolului al XVII-lea reprezentata de Fresco baldi Dar dezvoltarea acestui set particular al producției muzicale napolitane își găsește rădăcinile într-o mișcare mai vastă de reînnoire artistică care se exprimă în direcții diferite Aici dorim să subliniem ponderea redusă care a fost atribuită până acum unei "școli" la fel de înfloritoare, care, deși are evoluții limitate, are origini unite cu cea a clavecinului: o definim drept "Școala IliKistică napolitană", numărând printre protagoniști Fabrizio Dentice, Francesco Carbone, Giulie Severino (ale căror lucrări manuscrise supraviețuitoare pentru lăută se găsesc împreună) și vedem deplina lor realizare în cercul fructuos al lui Gesualdo Principe di Venosa În opinia noastră, acesta este nucleul de la care începe o discuție importantă despre istoria devoluției muzicii italiene de lăută din secolul al XVII-lea Aici ar fi trebuit să se antreneze însuși Andrea Falconieri în copilărie, înainte de a se prezenta la curtea din Panna ca lutist Celebrul păduchi Fabrizio Den a plecat la Parma la sfârşitul secolului al XVI-lea, cronicile şi mărturiile ne vorbesc despre un alt lutist activ la Napoli, şi poate la fel de virtuos: este Fabrizio Pi (omarino (sau Filli marine) preferat de contele Fontanelli pentru Gesualdo însuși ca lutenist Protagoniştii "şcolii" Dentice sunt acum morţi (severinos, Garsia Majone, Annibale Bolognese, Francesco Cantone, Luise Majone, ui se Caso, Giulio Cesare Stella tei lo: sunt nume amintite de Cerreto ), ştim numele noilor protagonişti, menţionaţi încă o dată de lauistul Cerreto: "Gioan Antonio Severino cunoscut sub numele de dalla Viola, Gioan Domenico Montella, Camillo Lara bardi, Luca Bolino di Nola" J-'lutelțSSi della Rlliikoțogla iiilçrnasLuciatE ;:ît i I ¡i- iutei li nu рінІЕГди il dqlii dai ¡tildi di Wll ДРЕЧ : Nraptriifan i irtks tvlrzon щрикальнические прихрильнический щт-iCTîjf" XXIV ( ) p c sib; IPfM, Dir StaffatevnXrftr O'pi're rsrfttite lira І Jghrhun-tferts, în "Acca MuskcjJosican XXXIV { pp ] - ; prosejiu Hi poi de la КаМпет, РтсИі-Giurlro, Tagliavini și materializează-le cu Edițiile moderne ale "Corpus of Earij Keyboard Mdsjcu (care a editat ira lune teopere per keyboard by Giovanni Salvatore}, eie Uascri-ziofti ai celor doi pro-ciofti Mayonc publicat în Italia: GIOVANNI MAREA TRĂDA CL Cüfflpüti'íjíWtí jwr íXtfGfld" r cfífíhiila, editat de OSCAR MISCHIATI, Е-амкоІо I și , llrtìfia Kassel, | 'Стìfia Kassel, | R Riverii tvpneri per jpmrnr Fròn? ¡ (Napoli k, пні edition of C hriSIOPHb" S FF WBRIDGE Padova, Zirtlbon, (Litro II rn ргератаггпле) ■ J După cum citeşte ы în leltcra acum numeroase ale lui Fonianelli citată de ANTONY New-COMB, Cario ¿teiua/da cao Aíw -tjíuí Cwrr^wrwferjce о/irt "Musteai Quanerly" LIV p Î S "Players aeeeltefiti del Lidio della Chi Idi Napoli, elle oggi пол live" (p IS ) i Sojtaiorj KCtftellll dui Limo della Cittì di Napoli che івді live" (р ІІ ), ЯІКиМГЛіГІ Dl CDfLDT MUSLO Montella intră în R Cappella ca lăutist în , devenind în curând unul dintre principalii compozitori de muzică vocală ai timpului său ", Un alt lautist celebru este Donato Spano, activ la Napoli la începutul secolului al XVII-lea împreună cu sicilianul Paolo D * * Aragona Dintre acestea din urmă, se păstrează o singură Toccata pentru lăută, un bratto de o expresivitate extraordinară Là (pentru stil, legat de lecția lui Michelangelo Galilei sau Ha Hard), în manuscrisul "Schele", datat din Napoli septembrie ja Mon [di a moare cu mult înainte de sosirea lui Falconieri la Napoli, care intră în R Cappella în tocmai ca "muzician de teorbă și ardi lut" della R Capela condusă de Trabaci a fost ocupată de Marc'Antonio Pisano ( anul trecut în octombrie ), personaj care a scăpat până acum de orice anchetă Până și I*Annunziata continuase tradiția secolului precedent la începutul secolului al XVII-lea, cu prezența neîntreruptă a lui Crescenzo Sairi Ili da Capo a, angajat ca lutist cu ducați lunari în , abia mărit la în "pentru a fi un homo insigne în profesia sa şi să fi slujit unsprezece ani" * *^ Falconieri va intra optsprezece ani mai târziu cu nu mai puţin de ducaţi pe lună în slujba viceregilor Ardi iati si theorbo intervengortú cu ocazii speciale la executiile Oratorio dei Filippini, De fapt gasim; "Il Pisano della thiorba" ( , - , , care corespunde, deci, lutistului de la Rea! Cappella Marc'An ionio Pisano), кРеRRе della theorba" ( ) și două arcÎHuthti în date concurente: *П Leccese " () , - , ) şi "Il Cartella" ( - U ) ! Până de curând, în Napoli nu se cunoșteau surse lutistice care să poată demonstra practica răspândită în oraș în secolul al XVII-lea Este vina noastră să evidențiem prima centură de lidt păstrată astăzi în sudul Italiei: este un volum mic de manuscris deținut și parțial editat de un Francesco Quarti J' Su Mantella sГг Ul ISSf P ROTA-GUIRI EQ, ¡ g Musica ¿ iVpipuj' · nei fcicenut, in и$а mnium* , ( fl) pp ? V Lige I ■■ (Γ ΜI L VOCCL ■ ALhMEÛEINSÎÎN-FILANiCOlS LESI 'Ht-Cl AUDIO MR'iOKE, ДгОЈ teana > prof Pomciia Stade rira-Miéja DÎT, , ші -l ffiM) IL Paolo D Aragona dacă conservă, scris de mână, un Гссснго per limo assai intcrrssanLc, nel MS MB/ S of the Siaats UQiscrsiLlLsbibLiothcJt d> Despre: Tabutaiur Book, Musica et Иглнг jtw Агті'ло, f>ruJ Sth·,·/,· Anna ! ІУ tatăl Cl Μν· Τ, lis iDiavcJaiufa franceza per liuto: ТйпЦ'ІЩ РааІо d'Argpnna Л'лгргяГ; Д? Z ftri MJfll í cír L List PROTA-GIURLEO, Grown Maria Trabaci e gb orRonteti two Straight Couplets of Capacity Rate în "LOrsano* ( ) p - IM-LM Moriiic ìm SalziUi in U PROTA-CSlURI EO, Muzica la Capoti ci P p " t:ir s, E> GIACOMO, Casa detiti Muzica ciL , p NE DCNKO FABRIS ron(e) din Lodi, datată și , cu un vast repertoriu de dansuri și arii cu tablă și chiar unele compoziții pentru "zither", după cum am menționat Alte mărturii indică pentru primele decenii ale secolului al XVII-lea activitatea lutiştilor şi folosirea instrumentelor din familia lăutei la Napoli , în tablatura franceză, mai multe piese datate din Napoli^ între Г august şi septembrie L L (în special Correnti} de asemenea) ca Toccata de Paolo D "Aragona În cele din urmă, sugestiile napolitane sunt adunate de un alt străin, benedictinul Lechler+ în timpul unei călătorii la Roma și Napoli în - , într-o tablatură manuscrisă pentru lăută* Vom examina în continuare cele mai arzătoare dovezi ale supraviețuirii lăutei pe scena muzicală napolitană până în întregul secol al XVIII-lea După Masaniello: șoimii, muzicienii, congregațiile Aceasta este, fără îndoială, situația favorabilă a muzicii instrumentale pe care Napoli o oferă lui Falconieri la momentul sosirii sale, tocmai la sfârșitul anilor baza unor contacte probabile cu vechii "colegi de discipoli" ai lui Macque, Trabact în special O soluție definitivă s-a prezentat în , când Falconieri a fost admis la Capela Regală ca muzician de teorb și arhilaut, cu "asigurarea a ducați pe lună ^ calificare care a sancționat încă o dată rolul predominant de lăutist (și chitarrone, sau theorbo) ), ceea ce i-a permis o carieră rapidă În aprilie a cerut și a obținut licență pentru a merge la Modena "unde avea soție și casă" *, poate pentru a se putea muta definitiv la Napoli, odată ce i-a fost asigurată funcția Si natía del MS Ji KremsnulnMer, Benedekrinen slift, Ms L , in Italian iniivoJatura for lute (descris in R FLDZINChR, Die Leuteeintabulaturen des Stifìes Krvrrvrnümter, Thenrartseter Karaiog, Wien Austria, Î Ïcie, Î Ïcie, Î Ïcie) J U fROTA ÍilT-iRLEO, LțMtuiat и Núpüli eli " μ Ibidem, sotia lui FaktjTilen (stóotu Beriani, a fost пгпыід* Mudpib¡i prubahllinmte și în timpul șederii genoveze a muzicianului, din până în , cu fiicele sale Paola Francesca (născută în } și Margherita Caterina (născută în ); aceasta din urmă va fi unică în Tita după ciuma din și va revendica moștenirea tatălui său în STftLMLNri OF STRINGS HbïJt ] zinne la Curte, soția și fiicele și posesiunile Aceasta este singura urmă pe care o putem examina pentru primii ani ai perioadei napolitane a lui Falconieri Între timp, vremurile întunecate se adună peste oraș la mijlocul secolului al XV-lea], Revolta lui Mas anici a durat câteva luni, de la iulie până la aprilie - Deja pe aprilie, la nici zece zile după restaurare, o depeșă de la Madrid a adus știri despre numirea ca vicerege al lui Don Ioan al Austriei și al Conce d'Oñatc ca asistent al său la guvern Dar tânărul fiu al lui Filip al IV-lea al Spaniei a renunțat și a lăsat titlul lui Oriate, într-o situație de depresie economică gravă la care guvernul a adăugat o represiune politică energică, între și * * * * Ulterior, situația guvernamentală se încurcă din ce în ce mai mult, cu schimbări succesive ale lui Don Giovanni il Austria însuși și ale puternicului critic Gitale, care se străduiește totuși să prestigieze conducerea sa printr-o serie de inițiative, dacă nu hotărât artistice sau culturale, foarte eficiente în sens spectaculos· precum serbările grandioase din pentru căsătoria regelui cu Marianna a Austriei, □ cele din pentru capturarea Barcelonei Mai mult, este semnificativă renașterea, începând tocmai din , a mascaradelor interzise de carnaval, care în anii stimulaseră imaginația ingenioasă a lui Challot ca gravor Din nou la TQñatc, conform lui Farcino, ar fi trebuit să fie "Fuziunea comediilor în muzică în oraș" * Partidele, evident, nu erau un obicei nou pentru aristocrația napolitană; gândiţi-vă la spectaculoasa "Festa a ballo" din , cu muzică de Lara bardi şi lesti de Basile Dar în dorința de a îneca amintiri triste ale recentelor revolte din divertisment, dans și teatru, trebuie să căutăm generatorul viitorului destin al operei în muzica napolitană, care este totul un fenomen al primei jumătăți a secolului următor În mijlocul acestei crize decisive, guvernul orașului s-a maturizat i bun vrând să suporte o scella în nemărginirea ei Lcral ure a studiilor istorice asupra rebelului de Masaniello, ne referim la lucrarea sinoptică a lui GIUSEPPE GA LAS J, A'xrpo/r nei vkerețno Spaniolă de f&iSui Ій m Jiíürta din Napoli, Napoli, Napoli History Publishing Company, l? tu VI pp, ] esgg icoJt bogat Islbliogiatia} DOMENICO Λ ΝΤΟΝ ІО Рай ft I NO, Гевоѵ ггойсѵ г jwtfJwo ol ' joverri/ Λ- vreri* dei Но- £*іо din Napoli Napoli I (cir G GALASSO, op, сП , p ) Programul "Festa * a fost găsit într-un pamflet, în care, însă, doar numele nobililor prezenți apar într-o listă lungă; non i lesti, pentru o scurta descriere a muzicienilor sau a muzicii Pentru pâinea muzicală eh ediția editată de R JACKSON a A Neapoiila" Festa e Balio fand Sritfted Instrumentai Ensemble Pie-re ț) (de la MS del Conservatorio di Napoli), Madison (Wiscondn-USA), Edițiile AR - "Receñí Rcscarchcs în Musk ut ihe Haroyue Era-, vol XXV DIE KD FABFLIE nu evenimentele care duc la urcare socială înaltă a Falconieri ncITAmbiente musical napolitan La decembrie , Trabad a murit Începând cu ianuarie și, prin urmare, în mijlocul tulburărilor revoluționare, Falconieri a fost chemat să-l înlocuiască ca Maestro di Cappella al Curții Regale, angajat "din favoarea lui Don Giovanni al Austriei"** Această atribuire este confirmată de un important registru de arhivă, pe care l-am trasat pe baza unei indicații de la Ulisse Prota-Giurleo*q, în ciuda situației încurcate creată, între vechi și noi alocații, în Arhivele Statului din Napoli Vom folosi pe scară largă informațiile cuprinse în această sursă, ceea ce ne permite să înțelegem exact compoziția, tipologia muzicienilor și instrumentistelor, diferențierea economică, a celebrei Cappella della Reai Corte, în perioada cuprinsă între și , sub conducerea lui Falconieri, iar după moartea acestuia până în , sub conducerea lui Coppola În volumul II al Biroului de rație și roată de conturi al Arhivelor Statului Napolitan (legat împreună cu volumul I, deci și alte dificultăți de găsire), întreaga parte concluzie, de la e, la f , ¿dedicat raportului administrativ "Dà ta R, Capilla de Palazzo" (deci în indexul alfabetic) Aceste înscrieri încep tocmai cu numirea din despre care am spus: "M ° de la Cappella Andreas Falconiere" (în index) Fiecare muzician apare pe o foaie separată cu o acumulare a "bonelor de plată" succesive pentru anii următori În aceeași secțiune sunt și personaje care nu au nicio relație muzicală cu Capela, cum ar fi "Cappellan primar Seys Cappe lianes, dos Ayudes y un Diacono de Іа Real Capilla de Palacio" (fol ) Începem să vorbim despre "Cantores" din c , unde găsim "Maestro de Cap pi Ha Andrés Falconiere" În Tabel ¡ enumerăm situația Paraclisului până la moartea lui Falconieri în Sunt de cântăreți salariați, dintre care cel puțin vor primi calificarea de "muzician" în alte acte; în plus, violoncel e FiÕTA-GIL к I LO, La πϋύκο în trei volume cuprinzând pasaje de "AnzaEood, Falconiere!, Foggia, Sabino Antonino Sabinus Ioan Maria, Romano, Tettaggio" reír Cuialñgú íterntrnte Cititi di Νΰρΰ/t Arhiva iteli'Ofilioria dei Filippini, tura dl S D! GIACOMO, Parma, FrschJn¿, , P- ) estimarea recentă care a lovit Napoli a forțat, din păcate, închiderea gravată a Bibliotecii dei Gei olimi ul care adăpostește prețiosul fond muzical Filippini, care este иМовд> inavvicirublle pentru orice savant] Ne putem imagina, cel puțin în ceea ce privește șoimii, o relație cu motetele pe care le-a editat deja, în Itì la Veneția (Sacrar WmAt/orróries), din care, din păcate, doar o parte rămâne în Seiftcsa Stocrol- MMüÜ lAHHtS De când au trecut mai bine de optzeci de ani, analiza lucidă pe care Luigi Torchi a trasat-o asupra operei rămâne fundamentală; sau, mai bine zis, în ciuda laudelor deschise ale savantului care a indicat cele de piese ca o verigă evolutivă de bază în dezvoltarea muzicii instrumentale italiene, niciun studiu ulterior nu a luat în considerare lansarea lui Falconieri Colecția se prezintă drept cea mai directă mărturie muzicală a nivelului atins de instrumentiștii de la R Cappella, putând conta pe vioară și violă, în timp ce basul poate fi gândit ca interpretat la clavecin" farpa sau arhilut Este clar că lucrarea rămâne înainte de toate un document despre arta compozițională a lui Falconieri: asemănările majore în aranjarea pieselor și a titlurilor și de asemenea în stil se regăsesc (precum și cu producția contemporană a lui Biagio Marini) cu publicații mai vechi de cel puțin treizeci de ani: volumele (patru supraviețuitoare) de tablatură pentru lăută și chitarrone de Pietro Paolo Melii da Reggio ( - ) Chiar și basul figurat oferă indicii interesante pentru o realizare dorbistică mistică: aproape în întregime" de fapt" partea de bas pentru viola da gamba (viola sbasso" este exprimată așa cum este indicat în cartea de pâine) îl urmează cu sclavie" cu variații rare pe care nu o putem defini scade" si constituie practic o repetare a lui zinne Dacă basul general este bine potrivit pentru clavecin sau orgă, pagina de titlu avertizează că cu viori se vor cânta "Violă, peste alt Instrument": și de ce să nu ne gândim la instrumentul cel mai familiar al compozitorului, teorba sau arhilutul ( care imprimeuri ale vremii te asociaza adesea cu orga pentru bas) sau cu harpa traditionala? Alte linii de cercetare se ramifică din observarea lui Falconieri în presa napolitană Să ne gândim, de exemplu, la cele coerente (și aproape dar Г de asemenea ¡□Leresunre nocturnă care, ira i:i altele, este prezentă Ггыако Anul o ne che, Maestra вІСагіи-ллІо-ria dei Poveri di G"ii Отка nel Ui J figura te rr pt ice rii erre carne Сппііяе rwib Reai Chapel direna di fa kan ieri Una ìanra>Ki tpwsi juqi>esi MPlr*|peri)na пчі va studia și nici măcar еІгаН în studiile asupra hale мп en) t Iti DI GIACOMO, / Maestri el Musici dei Tesoro cit , p Õ; "Succesînd în Capela Regală acelui Andrea Falconiere ale cărui Afo/teffj aacre le ascultase cu respect, Sinistrul vieti t duca d'Ațțos în timp ce le pregătea, sau poate că deja rădăcină rivo-turione ctiiiâjiieJSarta, Coppola moștenise niște к functioneaza la punctul In eut la munlca *a-Cf" cornava, un Napoli, ncnl compositor·, ale carui nume aooo indicate prin ire fisiere ale Afct tatti pe care le-am găsit, acum doi ani, în Arhiva Muzicală a Filippinii", Vezi, LUIGI TOUCH I, Muzica stnMcntaìe în Italia în secolele XVf" ХѴЦ și XVHlt în "Rivista Musicale aliana" V ( ЕЩ) pp c sse II еііиііеіО al cărturarului este de necondiționat admirație: "Cred că acestea de la Falconieri sunt cele mai ingenioase, mai avansate și mai demne de luat în considerare pentru bogăția și tulpina melodiei și pentru calitatea dezvoltărilor ei ( ibid p și următoarele) SlnUML^TI Ы СОЯМ MUStCt umoristic) succesiune de litote cu referințe "infernale"; Battaglia de Parafraso yerno de Sotanas, Rinen, y pelean entre Berzebiilo con Satanassilio, y Caras, y Pontul, Bayle de lüs dichos Diabolos (și putem introduce și H Spiritalo Brando), mai degrabă decât să citim ecouri conirdriformiiiticÌ îndepărtate, pare clar că noi găsiți în fața muzicii concepute ca o reprezentare scenică pentru petreceri și balete; poate cele pentru nunta regală din I Nu trebuie deci să ne gândim la o Capelă a Muzicienilor angajată exclusiv pentru muzică liturgică □ pentru distracția privată a curții restrânse a Palatului Regal Capela Napolitană trăiește din plin atmosfera muzicală a orașului cu gusturile rafinate și noile mode, dar și răsturnările socio-politice Dedicarea lui Falconieri lui [>on Giovanni d:AuslrÌ t "[ ] Îi dedic lui VA aceste concepte armonioase, pe care în turbiditatea schimbărilor acestei Împărăţii pacea ne-a produs 'ç m-am arogat ! mare Proprietatea acelui Nume Mențiunea recentelor revolte din ? este colorat de un sentiment de satisfacție pentru restaurarea reușită, justificată ca scăpare de pericol pentru propria sa poziție onorată de maestru al curții (și face ecoul numeroaselor suspine de ușurare și satisfacție ale poeților și oamenilor de litere, precum Gennaro Grosso ' ) Numeroși muzicieni sunt înscriși în registrul Ruota def Conti al Arhivelor Statului Napolitan începând cu iunie , cu doar o lună înainte de răscoala Masaniello Din acest motiv, ca dovadă a unei întreruperi forţate a activităţii până în primăvara anului , se consemnează restanţe de plată pentru muzicieni, care se vor regulariza apoi trimestrial (în unele cazuri b¡- о liimesLíale) Cotele prezentate în cele două tabele trebuie, așadar, înțelese ca referindu-se în funcție de această frecvență, dar ne permit totuși să ne facem o idee despre diferențierea salarială internă, avansarea în carieră de-a lungul anilor (uneori același salariu rămâne timp de decenii) și, în esenţă, al ridicării de! costul vieții care este ajustat la salariul nu foarte mare din corpul muzical angajat de vicerege Discursul ar trebui introdus mai mult H GijTtftarrt Crosso, ale cărui evenimente biografice se citesc a fost un poet de curte folosit în artă · uto în Napoli mai ales pentru arta "йпадгвтящіе*" de tu· si vani* чеіід puffs eipesw tona colecție tipărită grație polenti prnicitOfi în același an al volumului napolitan al Falconieri; Citara împărțită în rneiro abode, лтстз/нлиго, a/ragrvrnnri ¡¡gitani, Napoli, Devoțiunea slurred față de vicwèed alia Spaimi am reiterat în pagina lebede a volumului, mostra d: marinismodeteriore S , Prima plată, remisă prin cecul guvernatorilor, se găsește ac, : (tacat la febrara luni") Md Andrei Fatcvniero, Pr Benedetto Palma, și Ci Ferrare douăzeci și doi de ducați, grana ·, cspcssi la Gioscppc Boccia, muzică din Capela Regală a Palatului, ac-çqmp[ünenjtü de douăzeci și patru de ducați; del Lu se platesc patru luni din bro pentru tot Xbre, din banii mentionati la delta Rial Cappella primiti din situatia tutunului, ducati tH" Toate celelalte note înregistrate sunt de același tenor, care, din păcate, nu dezvăluie rolul și instrumentul diverșilor muzicieni, cu excepția câtorva excepționali nu: "la Ani omo Mondelli organata de R Capp W-ló" icario giola arganarO al RC, M " "Clavecinului Giulia Cesare Molinaru " Situatia celor treizeci si trei de muzicieni (si in plus, destul de distincti, o orga si un clavecin) in regia lui Falconieri, este rezumata periodic prin totalul mandatelor de plata cu sumele incredintate Napoli, Arhiva Sialo - Casa Regală a Administrației, [Jl Inventario -Caicgork Diverse - СйУгеДеЛ/Солп>гіе//ІЛтвіміЬ глаі(ол£ ( /H) ("Cappelladi S Cecilia ( )"] mulțumim lui Domenico Апіопю D'Alessandro pentru că ne-a indicat acest document interesant hi, "да de pază ASA DE D· IOAN DAVSTRIA VI AND&EA F^fCON/ERO AÍMí/fro ¿tìU Reti CațptliA ¿fr Λ'χρΰ, Dedicat celei mai senine Altețe Siga, D[ CÂNTEC; SIMFONIE FANTASII Capricii Brandi Correnti, Gagliarde Alcmane Volee for Violins,and ѴіоІе,оисго alte $ frommento à νηο doi * și Uc сол ¡ Ballo Continuo ANDREA FALCONIERE Prima carte drih Catiirmț, Sinfonit, Fantasie | ], Napofi, Ppt/Hni f Rieti , FnMitSfHtio de latura Canio $T"LiMF I| până la ѴОИУЕ MUZICIANI ai governoi sau i Până acum s-a vorbit despre muzicieni ai Capelei Regale și despre primele forme de organizare internă și în acest ultim document apare "Capilla de S, Cicilia" La c din dosarul folosit până acum descoperim o primă mențiune despre "Munte dei Musici" care, după cum vom vedea, este o instituție mai vastă decât ceea ce citim aici; " până la iunie To d, Benedetto di Palmo doua sute optzeci patru ducati espesso |= cheltuit] lui And FaLunieri rt citez Fcrrpru, în prezent Maeștri ai Capelei Palazzo Rea]; dine "sendo pentru multe alte încasări, pentru mesair de] Mùtue de Musici de dila keal Cappella" atât din trecuti maeștri ai companiei Real Cappella cât pentru mesate pentru el și am urcat flirti și МзеяІгО tl Thesorirro până în prezent a firmei Real Captila, insicniecun le delti Si et GÍO: și totuși se cheltuiește puțină lumină pentru a cheltui bani pe muzicienii din diria R "l Cappella" notă urmată de un autograf de la Falconieri pentru primire (c, ): "Eu Andrea Falconieri am primit de la domnul Don Benedetto di Palma dăruit o sută c duo eL tari un c grăunte cinci Andrea Nakypz Û I* Cappella dei Musici a Palatului Viceregal din Napoli, la momentul în care observăm, are acum aproape un secol În al doilea măr al secolului al XVI-lea atrasese compozitori și mai ales organiști celebri, mai întâi spanioli, apoi indigeni, până când și-a găsit o identitate europeană cu conducerea Macquc, la sfârșitul secolului Începutul secolului al XVII-lea nu epuizase o succesiune tradițională de discipoli ai fi air mingo, atât ca organiști, cât și ca maeștri de capelă (Trabaci-Majone): o tradiție care poate explica chemarea lui Falconieri și ascensiunea lui la rolul managerial în Capela ȘI Situația òri paeamenli este ilustrată în Tabelul E (în raport cu salariul геаіЛта (а în cartea oficială de amtntntslraiione a Capelei) Suma mai potrivită este cea încredințată lui Falconieri ca maestro di cappella și guvernator al Monte dei Musici: rr( I Li и caii centoiittantairé grane espeuj lui Andrea Falconiere maestru de capelă al R(eaJ) palatului, a£comp( ¡mento) de o sută optzeci de ducați t ле II plătesc patru luni din! primul d ¡ "senta I S pentru tuliu el detesta L··-] ] ITI e ([vi, e ; hi H di febraru ] S| luni"), ^Vezi studiul lui U PH OTA-G UR LECJ, Giova" Aíurár Trabante către organiștii Mfa Seal Palano Chapel din Napoli, eh Vezi și de același savant: Л/оГйіе лі/ muzicianul belgian Jean ^tacque în Proceedings of the Ist Congress of the International Society of Musicology) (Liège, ( ) Ed Guildford Hllling, sa (dar IMO) pp Diri PH GO DIhTCü FABRIS Este clar că Capela Regală (găzduită tot în Palazzo Vecchio în secolul al XVII-lea, în timp ce noul Palat Regal și-a deschis sala mare pentru realizarea de comedii și dansuri, care se numesc sărbători" w, fiind cu siguranță cea mai ilustră instituție muzicală, cunoscută epuizează panorama corpurilor muzicale ale orașului Cele mai importante poziții la care poate expira un maestru de muzică napolitan de la mijlocul secolului al XVII-lea sunt multe și bine diferențiate: M° al R, Cappella del Vicerè; Mù al Fedelissima Città di Napoli ; kT al Trezoreriei lui S Gennaro; MD al diferitelor Conservatoare; Maestru al Camerei Viceregelui (azi figură total obscure); Mp de muzică sau organist în diverse calități în nenumăratele biserici cu funcții muzicale Numai în mod excepțional este cazul de o combinație de birouri diferite apar: de exemplu Filippo Coppola rezultă în M della Rea] Cappella, MD al Tesoro di S Gennaro ( M' la Oratorio dei Filippini Urmând o practică răspândită la nivel universal, majoritatea muzicienilor angajați în diferitele organizații ale orașului îmbrățișează calea liniștitoare a jurămintelor religioase; nu numai muzicienii, dacă ne gândim că înainte de răscoalele din ' din aproximativ de suflete, la Napoli erau nu mai puţin de de religioşi S-au înmulțit frenetic adunările de lucrări de binefacere, frățiile și munții milei, iar dosarele din secolul al XVII-lea ale Arhivelor Statului Napolitan s-au revărsat cu relativele acte de constituție și statut Primele congregații de muzicieni s-au născut în toată Italia de la sfârșitul secolului al XVI-lea, așa cum își amintește Lorenzo Bianconi: "la propriu nu sunt altceva decat patroni de ajutor reciproc, care pretind si dreptul de a canta in public si de a preda muzica in oras [ ] Adunați de preferință G- J'egida, din Santa Cecflla, muzicienii orașului asigură îngrijirea medicală și înmormântarea comună a membrilor lor în absența crezurilor оеЪісикгапсі uneori moștenire"(r) Un exemplu paradigmatic în acest sens este primul document pe care îl redăm integral în Anexă Congregația muzicienilor napolitani nu a fost până acum subiect de studii și cercetări^ totuși se dezvăluie ca cea mai clară oglindă a societății muzicale locale de partea protagoniștilor direcți Cel al muzicienilor este derivat din ^Cii, în РЛОТЛ CilUtlLED, Short teasing de? Teatro di Carte rit , p Acolo I BIANCONI, fi Affato ubi , p fil СЛп'і specificiicaiv nd {italiană, în Studioul nostru ilOn іЬЫктпс IrttraO a^frmUTt l'tirdua re-eoElruzicmc a tuturor Соіціеіагіопі a muzicienilor napoktacie, dar numai sludiarc mai presus de toate instrumentele cu coarde (câteva instrumente cu coarde) muzicieni ai Capelei Domneşti şi ai "SuctiLaiori di corda" şi ^mastri cordali"} Titani festa nr nitUMF-HR Г CORDF UtJSICI a patra dintre Congregațiile înființate în prima jumătate a secolului al XVII-lea de către Cuvioșii Muncitori în Biserica S Giorgio Maggiore (azi Bazilica S Severo, în via centrală Duomo), așa-numita fondată în de Domenico Cenatiempo , unchi al celebrului cronicar Celano Din păcate, Arhivele Statului nu dețin documentele referitoare la întemeierea Congregației, dar la fel de important este și dosarul Constituțiilor și regulilor Monte della Congregazione de Musici care se păstrează în schimb în " Cappellano Maggiore "? cea de moșiră întemeierea Monte di Misericordia al Congregației S Giorgio Maggiore la ianuarie (vezi, À-l) Desigur, statutul Monte dei Musici nu diferă de stilul tipic al documentelor similare ale congregațiilor, care constituie o masă enormă printre registrele arhivei din Napoli Ne place foarte mult să descoperim printre pedepsele obișnuite de natură administrativă o serie de referiri la practica muzicală' astfel, deja în condițiile necesare pentru a fi admiși în Congregație (și deci la Monte: dar cele două lucruri rămân separate în document); "Numai cei care sunt muzicieni, adică maestru de capel, cântăreți și cei care cântă à?istn>mcnü"p, bineînțeles, ar trebui să se alăture atâta timp cât "își exercită profesia cu demnitate, nobil și onorabil" Acestea nu sunt indicii vagi, ci limite reale pe care apoi le verificăm în listele muzicienilor, inițial aproape doar salariile- O primă asociație de muticieni și jucători din Napoli datează din cu Ij Con-fraltE itila ài Sanca Maria dqgJI Angeli a San Nicola della Carili ( nutrid, ina per lo pbù suo-tMiori di fraro) La Napoli erau numărate cel puțin cinci Congregații la vremea secolului al XVII-lea: de fapt, nu am oferit știri, acest studiu, despre cel al juooatcut-urilor din Capela Vicerege (în Sania Maria di MonlE¡antO) al căror trup urma să fie primit în Biserica S Giorgio Maggiore Doar un an mai târziu, ciuma a luat de muzicieni, mai mult de jumătate dintre membrii Muntelui și Congregației: imaginați-vă dacă aceasta ar fi trebuit să asigure înmormântările relative conform statulq Cu această devastare înfiorătoare, prima cooperativă de muzicieni napolitani a celor Şase sute Andrea Falconieri, maestru de capelă al viceregelui și guvernator al acestuia, moare la iulie - Aproximativ douăzeci de muzicieni ai Capelei Regale dispar din registre după , Situația în anii următori se schimbă considerabil (observați elocventele Tabele eli în comparaţie) "Cembalaio" Giulio Cesare Molinaru și "Or-ganaro" Cado Sieda mor împreună: locul lor este luat doi ani mai târziu de un singur personaj, Filippo Pellegrino, "Organato y Clmbalaro", cvidcnlcmcnlr de dragul economiei, cu un salariu care de altfel le combină pe cele ale celor doi predecesori Celebrul tenor Onofrio Gioioso (Della Gioiosa) dispare din registre; dar nu a murit de ciumă: avea să-și încheie zilele nebun în În schimb, "cea mai fenomenală voce de bas care - (-oriti pbù Jrunsüante fiu: гмовіпіім evenimentele tragicei* epidemii de I S ¿: SALVATORE DF RENZI, Napoli în anul ібіб sau Documente delia panlenta di desolò Napoli пеН'апепѵ ЛіНапепѵ Лі ПеЛ Лі ЛП Л Ла Лабоб, - ) ttnaff de SytnnNV , Niipuli, Tip Pe Pi-как, ÍÍ , cu o bogată bibliografie a cronicilor vremii (рам· XII-XIII}, гтн к pe care s-ar putea deduce din l·ita artistică: G OVAV BATTISTA VALENTINO, Napoli scontrqf-faiio) la paie, NípoH, cifrele nporiaw jubilo după dhkstrn referitoare la morii ώ реле jciriü ;me давд ridirtiertíítwii și azi nici măcar nu mai au fost afirmațiile prudente ale lui De Rcn , care ar dori să paie în cele din urmă districtul diíülLiu de * aiutne ( sub au supraviețuit) □ LNKÜ FA B H IS da s-a auzit la Napoli în * ", Monetăria Francesco Fai" Organistul principal a fost întotdeauna Antonio Moiidelli da Tram (angajat ca cântăreț în ), cu un salariu mediu de de ducați (cel mai mare dintre organiști); Filippo Coppola i se alătură din noiembrie , cu un salariu de de ducați, care se va ridica în curând la : doi ani mai târziu, Coppola preia funcția de maestro di cappella lăsată liberă de Falconieri ; același registru al Scrivanìa di Razione își confirmă prezența până în ianuarie Între timp, în aceiași ani apar alți doi organiști, între și *: un Jay me De Cerf c(i)o im segue Π del retro de Fatio Menati, defunto la uliimc de muyD de ( ) [începând] de Mde November de ( Srnwrjw di Razione Æ Ruota de' Conti [ ,,) doc cit , c *) Doar doi ani mai târziu, în В "Passiti slujesc la plaaa de mc de Capilla în locul lui Andrés Fa Ico ni ero* a {ibidem} e după cum s-a notat în urma relatării lui Falconieri pe fol * Coppola с "Ili Brad о de M de Xhre І Й" pînă în ianuarie cu ducaţi de monede SIHUMENIJ LUCOfTOL MÜSEtl cu care Napoli s-a lăudat în a doua jumătate a anilor " i t în personalul Capelei Regale încă de pe vremea lui Falconieri (din august }, dar cu calificarea de "cântăreț" După cumplita epidemie, anii ai secolului mai poartă amintirea Monte dei Musici întemeiat împreună cu Congregația de către Părinții Muncitori *; dar în curând trecem la forme mai corporative de asociere Tema cercetării noastre găsește aici cea mai completă verificare: muzicienii kurzi, muzicienii de suflat, cântăreții sunt clar împărțiți în grupuri separate, cu constituții și reguli înregistrate autonom Instrumentele de suflat, care așa cum spuneam la începutul secolului nu par importante în tradiția muzicală napolitană, se pare că nu sunt înregistrate în Capela Regală și sunt mai degrabă identificabile, până la jumătatea secolului cel puțin, cu pifferi ciaramelle și bombarde "de Fidelíssima City of Napoli" În secolul al XVII-lea, totuși, ei se recunosc ca o congregație autonomă"* și muzica supraviețuitoare destinată Reai Cappella, cu Provenzale și Scarlatti, ¡începe să includă părți excelente de vânt La noiembrie a fost înfiinţată oficial, în Rea! Biserica S Nicola della Carità (la R Dogana}: Biserica S Giorgio, care deja începe să se schimbe în* arhitectură, este de trecut Începând cu , Carlo Dr Vinccmiis ar fi studiat vioara la Conservatorio dii Poveri di Gesù Cristo cu Francesco Griega, cunoscut sub numele de "Paciccon și, după ce a fost angajat în R Cappella în , va începe în paralel să predea vioara într-un Conservatorul de І Maria din Loreto A murit în (cf : ALFREDO GIOVINE, Vuimsn s cantanti Urici di Tetra di Rfirir Barri, ie, S S, p fì; rituri dihoruri știri furnizate ;llI Alfredo Gioviite de L'Ilsse Frolu-Ciurlw), (Vineri martie L tì j "[ JAceste zile sus-menționate în biserica San Gior(ia Maggiore, în sala San Casimira ·, s-a sărbătorit sărbătoarea unui sfânt [ ] și pentru că cu mulți ani în urmă un monte) de mutici i" cunoscut sub numele de i drown ri оле pentru diligența părintelui don Domenico Cen-гкгпру du fathers Pii Openwi, care în delia ehtesù (pe vremea mea) au fost înființate de părintele don Carlo Carafa Rinda lare Panavano i muzicieni un anume elemusin: Il-nese, pentru ca facturile necesare să poată fi salvate și să aibă în mâinile lor fragi spirituale, așa cum s-a observat în vremea părintelui Cenai; alții s-au răzvrătit și au vrut ca dello Monte să fie făcut în] Giesù Nuovo, unde au vrut sa intemeieze ur a cappella Intre ei s-a pus intrebarea aceasta, aia Lata da siesiu ti si, certandu-se in Colateral, au castigat cauza San Casimiro, ca sa zic asa, unde s-a ridicat prima data Monte de murici, unde două zile se duc să cânte gratuit cu toată ardoarea și de aceea iesiutii au sărbătorit în aceste două zile mai devreme sărbătoarea San'Anne, pentru ca muzicienii capelei ΙστΟ nu s-au dus să cânte în San Casimiro" (FUIDORO, Gmmo/rcli,, p ) Indicația r este foarte valoroasă deoarece et indică faptul că biserica San Giorgio Maggiore încă a expirat asociația muzicienilor napolitani după ciuma din w J documente privind asocierea ώ Jucătorii de suflat din Arhivele Statului Napolitan cu scădetoarele eliminate: Surwiffforr di trâmbe și darametic (Cappellano Maggiore, Fascio , fweiouto ) și Trvmbettitri c instrumente de suflat (Cappellano IL Maggiore, Fascio № , fa scicele ) mWKO FABRIS statutele muzicienilor de coarde sunt perfecţionate la octombrie şi în cele din urmă la decembrie (cf * A- V) Distincția față de muzicienii de suflat este clar enunțată; in srventcentth ccoturyu (MICHAEL F ROBINSON Napias and bteapolitan Opera, Oxford, Clarendon Press , p ) ?Și terminat pTÉWJtra de lăută în Școala Napolitana, я citit paginile înalte ale t-RANCE SCO degrade, L 'opera лароіеірпр, în Stona deii'Opcra, editată de ALBERTO basso și GU-Ci JîLMO BARN LAN, Torino, UTET , lJ, pp, - Luuhu клнаіь lăuta arc în Stata de i Musici di Palazzo ( clement) în iunie , Giuseppe Mazzante și Pietro Ugolini, sub conducerea lui Scarlatti; totuși Pietro Ugolini este împreună cu Domenico Sarao (cu ducați de plată tfi) ca arhi lăuta este la decembrie , fiind maestru di Cappella Gaetano Veneziano; în sfârşit, un alt Ugolini, Nicola, este salariat împreună cu Gioacchino Sarao (angajat cu ducali) la întoarcerea Cavalierului Scarlatti în direcţia Cappella·'' ; si am putea continua cu celelalte Paraclise ale Conservatorilor si ale Bisericilor Un autor napolitan, Giuseppe Porsille (născut la Napoli în și murit la Viena în , cu siguranță mai cunoscut ca compozitor de operă), este prezent cu câteva piese pentru lăută barocă în Ms, Mus, Suppl, al Bibliotecii Naționale din Viena, Se pare că arhivele napolitane păstrează chiar și un manuscris de Cimatosi pentru un fel de lăută din secolul al XVIII-lea (ГсШДОЙЬв) și aproape sigur napolitana este un manuscris imens și ciudat păstrat la Milano cu aproape de piese pentru o schitarri à penna sau lăută cu octava và"(r); cercetările ulterioare asupra acestei prezenţe napolitane nu pot decât să beneficieze execuţiile moderne ale muzicii antice Cf U PHOTA CjJI Rt EO, artvf ijnrru dai Ганга di Cone dl , pp c Domenico Saran de asemenea arciliu list qL Tesino di San Gennaro inchiriat la fire se succed in ÍH "Реіпжкт (Pieira Gniniiy, murit in ) iar in fiul questuiti n * o, Nicoli Col-mia În fine, în , îl găsim pe Giovacchino Nannini (cir Di GIACOMO, ï Maestri cit , p ΰ) Nan și par să fie foarte puțini lutisti în Napoli în primii ani ai secolului al XIX-lea! deci Acesta este cel mai extins repertoriu de muzică tablată pentru chitară în manuscris italian pe care îl cunoaștem; aproape SUD сімпрокіяіопі (o alegere de antologii j cuprinzând* din secolul al XVI-lea * repertoriu de untură de la începutul secolului al XVIII-lea, piese cun de Porpora și Concili), care nu credem că a fost copiat la Napoli, filat pentru un* chi- sirena de lana cu cursuri de coarde si cu alfabet pentru o a doua chitara {"abatientes) nouăzeci și doi ANEXE (Documente, surse muzicale, tabele) - Napoli, Arhivele Statului - Cappellano Maggiore, Fascio Я, dosar S , dosar cc prezentat Hotărârii Regale de Juan de Salamanca și Thomase de Aqutno la data "Naples di Gennaro J S ", CC - CONGREGATIONE DE MONTE, SI REGOLE DE MONTE A CONGREGATIONE DE MUSICI INFIIMITA IN INTERIORUL BISERICII S GIORGIO MAGGIORE DIN NAPLES DE PP PII OPERĂRII, La ce sunt obligați Frații scriși pe Munte L În primul rând, numai cei care sună Muzicieni, adică Maeștri de ¿appella, сапіалті și cei care cântă d'isirOmentl ar trebui să se adauge la Mante noastre cu condiția să exercite un asemenea decor, nobil și să cinstească pe tine, profesia lor, iar dacă altfel penltus este poate primi, Toți acei frați care vor să treacă din Molise și să se bucure de suftkagij al acestuia vor trebui mai întâi să fie admiși și înscriși în Congregația noastră nici nu pot fi admiși la munte dacă nu sunt primii din acea Congregație ți Din vina lor, nu vă vând sub redevențele aceleia, casele de marcat din Congregație se înțeleg și ele încasate de Molise , se vor spăla să plătească în intrarea lor căpușe de aur care, dacă cineva din cauza impotenței nu le-a putut plăti pe toate odată, are întârzierea să le plătească în cel puțin patru luni și dacă ar fi atât de impotent încât nici măcar să nu le poată plăti în termenul de patru luni, cel mai probabil este până guvernantilor sa le mai poata da intarzierea inca doua luni, si nu mai mult, pe langa spusele docili trei pentru taxa de intrare, va trebui sa mai plateasca si cate doua carlini pentru fiecare luna, incepand din ziua incolo pe care el însuşi îl scrisese în Munte , După ce a scris în Monte, c să-i plătească docs ire pentru intrare, și a continuat să plătească carlini două pe lună, el nu se va bucura de! sufragii şi ajutoare ale Mantelor în I Fin s-au oprit pentru Lo spailo di un аllo Intiero, socotind din ziua în care a început să le plătească înzestrat trei din intrare, dacă se îmbolnăvea Dar dacă s-ar întâmpla ca în anul următor să moară, dacă se dovedește că a plătit toate taxele de intrare și lunar până în luna precedentă spitalului, vrei să spună cincizeci de liturghii și să aibă înmormântarea și nimic altceva ; dar dacă a murit fără mulțumire, fă intrarea în întregime, la luni, să nu aibă drept de vot de la Munte, ІПККЛ ГАБПЯ Dacă timp de trei luni continue nu va plăti lunile obișnuite Domnul Subsemnatii maeștri stringeri, le atribuie sub titlul Capela Vende din Santa Maria degl'Angdi, construită în incinta Bisericii Domnești din Ξ Nicola delta Carità condus de adnul acestui oraș Neapole, implorând Excelența Voastră cum, sub noiembrie Canno , de la diverși maeștri ai arii menționate, pentru buna guvernare a acesteia, în folosul publicului și am slujit Divinului Său Massi à , unele capitole au fost învățate din cei cititi clar Și în Kl octombrie І І reforma Û DJKKjU fabrics unii din răpitorii amintiţi, după cum reiese din aceia, ale căror capitole, №$ din anul şi cele reformate din anul , sunt obscure, nici nu este nici o claritate pentru petiţionari şi pentru posteritate, şi veut uri Pentru Timo au decis să formeze, conform slujirii artei lor de Făcători de coarde (rezerve separate de hrană ale artei și exerciții ale jucătorilor de vânt) împrospătat capitole noi, nimic de locuit ddli capitole vechi și să le reformeze pentru o mai mare claritate a pledoariei Cere ei pentru Excelența Voastră și vă roagă mai sus de care interponator? aprobarea și încuviințarea sa regală pentru admiterea și validarea celor i Deus s | - salvet] Care capitole noi sunt de următorul tenor În numele Sfintei Treimi, АклО pe care l-am subsemnat poate trăi cu acea pace pe care Domnul Nostru a dat-o Apostolilor Săi, babuin socotit a forma [e] cossi [= astfelj furnizăm in-frascóni noi capitole; Insemnand ce; În primul rând, ca toți acei frați maeștri cântători de coarde, care sunt prezenți în prezent la Capela menționată, să se bucure de acele beneficii înlăturate) care sunt acordate și sunt de obicei să se bucure de ele de la fiecare dintre ei și maeștri, să nu le prejudicieze, sau să le primească, preludiu oricine, relaxează-te cu extratereștrii lor deja plătiți În al doilea rând, că fiecare dintre frații care lipsește trebuie să plătească luna carlino II la punct, așa cum este cazul și se obișnuiește să plătească, ca să se poată bucura de toate foloasele pe care i le oferă respectiva Capelă, precum vizitele fraților, doctor, în interiorul cadavrului său J '·, ce caz hed ' u [Jucătorul maestru va ajuta la plata grana dire și lunile pentru lunile fiecăruia dintre acești stăpâni pu π dvs Imeni? și domn de a nu putea ține școala, nici de a da lecții publice și private și de a juca pentru vreo funcție; iar Consulul, care o va lăsa neglijată i se cere să plătească ceea ce au plătit din menitorii maeștri de rom [ ,]+ ", pe care Consulul artei corzilor va trebui să o facă anul acesta pentru guvernarea (acoperișul Capelei cu cea mai mare pâine de voturi de maeștri jucători [" ] *, că de acum înainte toți acei oameni care vor să lipsească ca maestru de coarde la respectiva Capelă, trebuie să plătească șase padele docati pentru adunarea menționată până la vârsta de treizeci de ani și să aibă mai mult de treizeci de ani, care vor avea mai mult de a spus treizeci de ani, trebuie să plătească pugii spui? mai mult de cati ani baver, et alre detli platile trebuie supuse examinarii, care trebuie facuta de Consul in prezenta acelor frati, care vor interveni la Capela, care vor chema pentru efect consulul, accli) toate maeștrii sunt înțeleși de către acel maestru care vrea să lipsească, , că niciun mastro sonatore nu se poate provoca să joace, sub pedeapsa de a plăti beneficiul celor șase ducați della Cappella, în plus față de alte pedepse pe care consulul UÏ- le va impune , că ЛОП i se poate acorda de către Consul nicio licență în timp ce se joacă cu alte persoane, care nu sunt re-consimțite la Capela noastră [ , ] , rămâne "strict interzis oricărui maestru de coarde, precum și oricărei persoane de orice stare și condiție, precum și în acest oraș Napoli, satele, cătunele și districtele sale, să joace min passere, nici să aducă la joacă cu ei, з furi- SI RUMLMI CI ΙΌΚΟΕ MUSICI (ioni publici și privați, nici alți oameni din școlile lor nu au dat Leti ion, nici de către copiii Lr ìrCì care nu lipsesc de la Capelă, cine va fi mastro sonatori? absent de la Capelă, scos din pedeapsa de plată in folosul deltei Cappella le da schiuri pentru fiecare vaila, pe langa trei penalitati pe care Pingipoger^ cunoscut sub numele de Consul, I ESTE, că un jucător maestru poate deschide talpa lângă alte Cârtițe ale altui maestru, dacă nu cu La disianza di passi cen sau giusti, sub pedeapsa docilului șase, pentru a fi aplicat Capelei noastre, , în timp ce îi interzice Consulului să-i poată accepta ca stăpâni pe acei vagabonzi sau care mor de foame | = faimă], sub pedeapsa de a fi înzestrat trebuie să te adresezi la Capela noastră; t acea persoană a soartei care va lipsi, rămâne la rândul său dezmembrată din clasa Capelei noastre și scoasă din acel tsejprtìfl^ ведении /еу&тпг de't jcinastri assenlaliot) lu Domenico Communale (Consolo de coarde) Nicolae Barile Aniello Cirilla AtiidEù Grimaldi Gofíifcdú Cuballcne Nunţiu d'AleRLO Nicola Gianniello Nicolae Pinta Storino se bucură Iosif Roteo Leonardo Roman Nicolae Gravino Giuseppe Taoctiredl Ioan Lucian Dominic Penane Ca DiVito Fdicc Pisa Dominic Arimmoltr Sunt lângă Fiorillo Nicola De Felippr Domemco Pezzi Ilo Iosif persan Luca Rocco Nicola Simala [neglijează c *,p) Frânt, de Natala, Paolo Ferraiolo, Gasparre d'Adamo, Nicola Amalo, Francesca Squillate, Nicola Stella, Giuseppe Pduyo, Francesco Patitila, Pietro Russo, Gennaro Romano, Domenico franchino, Carli? SrarcrlLa, Giuseppe Gargrulü, Francesca Trcbella, Giuseppe Fanello, Antonio Grillo, Cìio: Rtguer(?} joacă Lori de coarde, cunoscut pentru ei de mâna mea Salvatore Ansatone, Regizat de Notare с СапссШсто a numitului Cappelli de sonatori di corda Xbre MANUSCRATE MUZICALE DLLLORATURIÛ DE NAPLES FILIPPINE INCLUSIV PĂRȚI PENTRU LEUTÛ (mijlocul I? sec -mijlocul ІЯ icç ) Salvatore Giovanni Miilielfia C№Ì cu ir ni (cu W[rfr, viole trombon etc } VENEZIANO GAETANO ЛМІцег Иг· Pentru voci cu v niΐ umplut datat и ілагі п ^ víala, дпег/гхгto sau harpă și viori PlrtïluJfa si vorbesc {aproape ШЕЮ aulùgiafo) IDEM Corifìifbor a wee sola "wt tf/rtwwHfj {"există partitura și părțile autografe, IDEM Cunfitehor a JO vûci cu Viori datat " mangio л· ("ѴЧ La patte ddFarctfruta e ѵіаіал), Partitură autografă cu pâine IDEM №л(п )¿j pentru S- Diego Ctmfessore, pentru voci cu viori (CA și Я ) fără dată și semnătură Cotn-risto di pani ("cu leuto ev,tai>> [pe scurt Kyrie Pentru voci cu viori ìeuin c v la Complet cu piese IDEM Laudani a putut să Tenori cu srromenti Col Htrio, v ni, V, violoncel, cocitiabass Pa [tir и га autograf; copie de partid a lui N Petri Ilo IDEM lefltate seconda def pruno potiamo, To one voice senza istrumenli {mercotedi holy to sera) Cu violă arcifeuto și alamă " L Febbr aprilie ] |b Autograf complet * Cfr QrtHÃyp Dai" , tji'i'j In the Napoli Archives dtil'fjmtorip of the Philippines, □ curate the S*l VOTE FD| GtflCOWO; Parma, Frehinj, J$lA The Kiïiulq f prçvi₽ig jur М" цNo nelfc talent muzical· ifíiOnnürio íKu Filippini d*l [wm, çoew гіиАі dpi Fwhhî Wtiibífíiiant of the ttnnNo ИЙЩ "Al patrulea ClWfi al lui Mustea, llii Muc JjuiL Caÿpdlu quaiurú sau ta nuli dkiaisrirt vwi [ | celulă de vioară, o anilină, violă, fagot [ | Music i Cinici, due harpanisli, ил lOpnuiD, ил tenon, a contralto ( J и irciliucD I ] Pentru Ljuilun Ctiwi al Producatorului, quilter crgiri¡ cl dfcw*w eur Ú& ACEȘI О sfapor> о portentum Pastorale a contralto solo, viniini, violoncello e Huta (în urma numeroaselor alte compoziții ale Feo per organico instrumentale m cui c L ) mpreso il lute) MANCINI FRANCESCO Dixit a J, violini, violoncello c teufa· TABEL I, - МПМЖЛГЙЕС ΛΈ Δ С РР££Ы DIRECT DA ГЛ£ССУѴ/ЁЙ/Ж£ D£C£AWTi /M?-/ÍJõ rtljftjt qttaifjKilrÀJÏÎJ rf o nconfsFffía rit (иПіКІІОЯЛ(& ШІ di P?sa (media)ctwirftffljm tìiJ- óJ Aflzalonr Francesco Canid rel/VI/ h- H)- BentHU^ Cw lo Cantore /Ѵ[/ІДО- D- BÎ S bocha tEkícia} Giuseppe Сап Юге MistitL/VI/ ?- (- ад"- I!tüníhciii Fr ar se esco Cantore | Musico ttSgilEaroit /ѴІІ / Ы!?- J - JO Саіти(в)пэпо Antonino "VtoliiMteѴѴШ/ЕЙЭU |Сиг"Шоа^ Carlo - , XJ CasielvF d GÙOTitfti CilIlOrțl/Vl/ - Î LJ- · J Й elaterio d Michele Cantore^ /VI/ - Ü%- JS Coya J Donato Cantora t/VlZLW- - J S Corrado Francesco Amonio Cantonejyi/ifisa- M {- &}- , Conestí} Топит "(Musico ТСПСІС" / / Щ~ У}- De Angelo |Uc AngrLis| pr An ion Camere /VÎ/I - -ί;β [|ìe FtàrTùLoilitis d tUSftùlonitO Musico (Nu sunt sigur ce să fac! ItHS } [J'b leiia State* Cantone /V I/I I- di CappuiljW ÍI/F μΓΐιιΊαίύ ΙΉί- (- ) Da Απίήΰ Vinccd^ü ^Muzician din Vicda iíІО/Ѵ/ -Ί/Ι - , Dt Ceriti) Jayme OrganLhiàИ/ѴДббОJO/IX/ -Μ Gabdictio d í'JiiüViLi CcifiiratiùΙ /]Χ/Ιύ decembrie ¿M- n t UlIV' j {EJpifttliÌe ■сТепгкг γ Sìilmlu de LJyifïf?)JO/ I/ÌÉ sei lembre No- ІЗ (- ) Februarie Agnslinjy, septembrie - [Domnul d Ange In Ant n ицфо л! CcHiver de η MirAbctlo hìancHCO "Xl/ISJftsdienbfí i&w-e Icarian ТИЯПNo ÍJr^dlistLSi/v/ifftiodicember IWrl- Pilltlrtlbo ΑπΙ egrEn& Filippo }■ Í'iint f[arn"íгаздітй■sutlcnihrc IM - lì А ЧИНЦCR si ИТТИИР in large ρηπί i çnqti d'pmmin isl гдддоис registraci ntl voi, dcll i 'іг пптл и rï,' ЛЩхрлофи ри,' ЛЩхрлофи ЛЩрлофи ЛЩрлофи ЛЩрлофи ¡ $iaco di bipoli Li ikiuzto"йьсссіяѵі il І Ы i чіышгмаІа i*i toluiht ШІЛіепаей di АйгМн - Deoarece este fj e, ic tìJ, lui Tammaso Cortesie!, luând posisi·, ipudlixiamu unciale înfășurat Теп и re! Cacciano Го milieu Ini principal a Napoli, maestro xj Te idcci di Sin üetuinrci dal Wi'J'J ¿I iTLFit (anno di morir!, BU юге di numerou com pos i π ori i о аді conserva them mancncrile nel fonda dei Filippini) d: Napoli JA C se reiterează IL ruOlú ib "Mwikadi V>d HI Г" Kiromhrc IK ; íHniíndí poate mqsiço db н'инііін (Í* jumba}? piti tlifl de Pf Angelo, d'ilrfù fùrie, Untalo Ягіі-meniu è cliiasamenle indmlu· Poate că "musicali convenio de vasai - Hassul" ia foc? În cazuri iutii, Don Angelo Mele este auunlu "Pur libre de lo miyo L ó m al persia de Don Michele C Laveria (ç НС·! - "Asi iki quel plaja ѵзі салііс de lue Trtrui | J Sicula у niuIriarU | | idc ί [ , Je fe Μ"Ί FAMOSELE CAPE DE ORGANARE! ROMANI * de Arnaldo Morelli Poziția istorică a Romei, centrul creștinismului, cu numărul extrem de excepțional de biserici, oratorie, colegii și alte clădiri ecleziastice a reprezentat de-a lungul secolelor un teren fertil pentru dezvoltarea artei orgii și un punct de atracție pentru orgă clădire! provenind nu numai din alte centre italiene, ci și din numeroase țări europene Totuși, dacă excludem unele figuri minore, precum un Andrea di Francesco Pine Ili (activ în prima jumătate a secolului al XV-lea) sau un Paolo Girlanzio (activ între secolele XVI-XVII), pentru a găsi o adevărată "dinastie" de Orgenele romane trebuie să ne întoarcem la mijlocul secolului al XVII-lea De altfel, în , când a murit celebrul constructor de orgă Ennio Bcmfazi, Giuseppe Testa, elevul său din Roma, și-a început propria afacere, continuată de urmașii săi timp de peste un secol nu numai la Roma, ci și în alte zone ale Italiei, din Lazio până în Toscana, din Umbria până în Marche, din Emilia până în Romagna, din Veneto până în AEta Valtellina Acest articol, departe de a dori să fie o contribuție definitivă asupra Testei, își propune să reunească o serie de știri publicate și inedite despre această importantă familie romană Organare, și să ofere o imagine biografică aproape completă, având în vedere faptul că până acum nu data nașterii sau decesului sau relațiile de rudenie ale membrilor săi * Mulțumesc drJLa аирййіЫШ, pentru cories-urile folosite cu mine și pentru sugestiile primite, Muftì, U Unele CrugnaJe, dirttttwe al Archi v"u StoriPC al Vicariatului Borra, sig Olmcr Tosi, spânzurat din aceeași arhivă, P ¡grazio Barbagallo OAD, D Antonio Іасомопе OS Sih , ■arhivisla Curiei Generale a Benedictinilor Silveslrini, P Giuseppe МаПескеі CMF, și prietenii Domenico Antonio D'Alessandro, Jean Liond si Oscar Mischiati Bolnav "NAI DCl MOH FI IJ Recuperarea multora dintre aceste date biografice a fost însă facilitată de faptul că familia Testa și-a avut reședința romană pentru o lungă perioadă de timp în parohia S Stefano del Сассо, zonă în care locuiau alți producători de instrumente muzicale ai vremii; în ultimele decenii ale anului (Ю, în această parohie locuiau celebrii orgăriști Giuseppe Catarmoizj din Affile, împreună cu nepotul său Cesare, Giacomo Alari din Lodi cu fiii săi Giovanni Antonio și Lorenzo, "chitarardul" Alberto Plâtrier, care mai târziu a fost i-a urmat fiului său Michele, iar, în primele decenii ale secolului al XVIII-lea, "cimbalaroul" Virgilio Cancellieri și un anume "Giuseppe Latitii, harpist roman" Revenind la Testas, putem afirma (pe baza documentelor și informațiilor găsite până acum) că stilul lor de construcție nu a prezentat nicio originalitate deosebită sau inovații tehnice sau fonice, având în vedere că aproape întotdeauna s-au mișcat conform celor încercate și testate canoane" ale organului italian al vremii; cu toate acestea, unii dintre ei au fost deschiși colaborărilor cu personalități importante care au adus în Italia inovații notabile în domeniul construcției de organe F cazul relațiilor de lucru dintre Giuseppe Testa și flamandul Tcnganaro Willem Itermans și al celor, poate mai profitabile, dintre Filippo Testa și muzicianul sinez Aizoiino Bernardi no Delia Ciaja, care își vor arăta mai evident influențele пеІГирега di Celestino Head, fiul lui Filip În sfârşit, de remarcat că, alături de activitatea de orgători, unii membri ai familiei Testa au desfăşurat pe cea de organişti, confirmând încă o dată o tradiţie * * * străveche a cărei mărturie cea mai ilustră a reprezentat Costanzo Antegnati GIUSEPPE TESTA, s-a născut la Roma în parohia S Stefano dei Сассо, în decembrie din Papirio Testa din Norcia și Flavia Tornassi din Roma, și a fost botezat în data de a aceleiași luni cu numele Giuseppe Maria? De mic a locuit în casa romană la (Fn "medili di Mp^iiúún* Voi folosi ь= waumit abbìrvuwtoni; ABÎ - Arhiva Curiei Generale irla a Benedictinilor Silvesirini; AEE - Archivo de los EslaWkimientos See More Rema - Obra Pia de Santiajo y S Ildefonso; AS R - Arhiva de Stat a Romei; ASV - Arhiva Secretă Valicanti AVR = Descarcă Arhiva Vaticanului Romei; SA = State d Suflete S- Sief = РігнкеЫд lui S Stefano deJ Сассо) vedea AVR, Swf , SA, Reg IH tl" -tT > virano Cancellieri a fost *hchc dtsanirt* al Maddalenei în perioada J J-Î Înclin să cred că calificarea de ■" harpist* atribuită lui Lauri ar trebui înțeleasă ca făcător de harpă, așa cum de multe ori până în secolul trecut tonina "огдапіігэѵ era sinonimă cu orgă ÌCft AVR, Ps rr ocelli is S- Marco, ite tini mi voi , c, - V; mudi-Lm la иЗівг Euphrasia Co-"алМпі de Bersedfctisìi Cpi di ticmre ette alPepoci Sief, po" Іщ ruta hn miniale si pan ruochiani veni are "za ti a S Marco floiwtf a cerut dt S újüJFppe dei Falegname· prospectus defí'onuMO fFütppe Tessa, J Í - ) Р^Гіігіцігѵг-іс! ttrrnrnft! хОргаѵѵІѴі! SûHüfüii (a i-cñíiu ¡ígnea iFnLuc LurertriHh М Л) I UlSTA ( ΈΙΉΚΕ ОВСІЛІЧЛЯІ RUMAM "virato del Pie di Marmo" (azi via S, Stefano del Сассо) al lui Ennio В о ni fazi stăpânul său, de care era legat și prin legături de rudenie, aceasta din urmă fiind căsătorită cu Lucrezia Testa, fără îndoială rudă (sora, conform la Camctti) lui Giuseppe · /й p J (Comunicare ornile de la Jean Lionne t, caruia ii multumesc si pentru stirile despre Cappelïa BoïfheM in S Maria Маодіок, pe S ho dei Emoni, precum si pentru militiile de pe S Lui£i dei Francesi Vezi AVR, Skf , SA, Pceb Pe mine ya Cir PIETRI ? DE A'^Gt t IS, Musita e musxisri atti '/i rnsprfte/г rii S, Spiriin in Safa Rs-t"i F· Few Ю p 'cf ASV, Cunfrakmitì del SS СтосІГімО di Marcello, A XI M, c M* FjUÍ JáfllT "L·if Menci monedă plătită lui Cioseppe Trala orgii pitici o sumă de scudi vă spun" реІГог^аіьп asta e pentru IOratorto, ce scudi a primit de la Deputați рег rkmi )a (?}et atiro cu declarație în foaie delk феас in filza " hee EFL GO ARMALE" MC'iRELLJ - , Realizează o restaurare radicală a orgii de către Ș, Luigi dei Francesi, în colaborare cu Giuseppe Catarinozzi , Realizează o orgă pozitivă "a torma di table" din patru registre (octavă S'd principală, XV, flaut pentru principele Pamphili,l } Preia intretinerea orgii lui S Giacomo degli Spagnoli, cu onorariul lui S scudi Г anul J - Activitatea sa nu s-a limitat doar la orașul Roma; în acel an a construit o orgă magnifică pentru Pieve di Popiglfc (Pistola) J Împreună cu Giuseppe Catarinozzi, a construit o orgă mare pentru biserica S Giacomo degli Spagnoli din Roma, sub supravegherea constructorului de orgă flamand Willem Hermans, care a creat și două registre Din documentele care au apărut până acum , deducem că această orgă, costând doar pentru nivelul sonor I (XX) scudi, avea registre și o claviatura de note S (doc, II), tipice orguelor de din organaria romană a sccc XVI și XVLL Creatorul și proiectantul fațadei din lemn a fost "pictorul german" Giovai! Paolo Schor, gravorul Francesco Bergamo, auritorul milanezului Antonio Maria * * * l^Cír PATRIZIO ЙлкВКЛЕ, (Jrgfffi nifi forma de ia"oìfno* din secolul al XVII-lea roman ili "Amu- şi al Orgii (de Remai: ?, seria II, I ( Í ) p - J lL Vezi AEE, H ]V, T, c Cf UMBERTO F INESCHI, Organi ed organar/ m Pisroia e eparhie, în aLOrjtft№ X( (I J) p !", Pini toppo uc$eq instrument încă exuberile l|rtci după o dețină de ani опюпо, a fost υπιηΐιο c limitat la тадагтпн a bisericii în urma dziculibihssimi Lavorici иге-Hiufúhi delVedifitio;cir de asemenea "Paragone - iigurativn revista lunară de artă c kUtraiurtro XXI] ΙΊ Ή) pp - , care denunță infracțiunea și publică o fotografie a organului (pl ) Vezi AEE, Н Ѵ Я , c ІЛ \ Extraordinario de iglesia, nD - ; В IV , Exrraordinario de Igiesio, n* din octombrie I tì ; H V DK, Extraordinario de iglesia η* - şi n' ІМ | (scuturi pentru нцщиііту bastoane, , sertrite pentru umplerea Jelit iul castele plus pdcholl pentru aLçumpügTiarr І'ОГГІіГПсПЮ F le delte cjnihț stani diti Эі C IIРПе Оте ОООО ОГГІіГПсПЮ două trestii ale castelului de те?ы> pentru асссгорадпптг deito чтп ч пктіо'і din ordinul lui Giovati Antonio de' Rossi arhitect delta cerut Această chitanță, achitată la mai , este însoțită de o notă de evaluare a lui Willem Herman s); Е Ш , c Ï , Extraordinario de Igiesta, n' - {baldo finale) Nu s-a putut urmări actul privat, făcut la sfârşitul lunii august între orgătorii şi biserică; totusi, am gasit patulla la aceasta acryl uta, sa adaug te juuo d: "Dupa rinclpale" uitat in primul àpiKa, care acum insa in duiosia ctyuffieaii si ¿f¡ sitio ugimlinenLe rtaliiMlfl de cinstitul organe ( ) (cf ASR Notai Capitanai, noiaio An ionio de Bianquis, off °, wol , cc, -v, instrument al IO seUrmhre Ц NCFr AEE, В ІѴ ЗОй, Extraordinario de ìgiesia dd - chitanta de scudi din noiembrie , catre "P Guillermos al Societății lui Isus (se la "per sus alimentos, y de un oficial, que Jtlço [Hcrиілзь] dos regíanos en al organo nnebo; y lo testante [sc ] la Congrégation Le ku mandalo dar de dono, p&r el trabajo y arisieiuia que -i tçrtido a la fabrica de dicho rirgatiort); [ ,!V, Q F ET , C i , Exirottrdinano de ¡gtesia, rr - i плкствні слйаклы ночам BorriΕί ¡ Giuseppe Testa, se mută într-o altă casă ("delle Monache^} mereu pe aleea PicT di Marmo |й / ?J Efectuează o curățare a orgii lui S Giacomo degli Spagnoli Construieşte două opriri de "ou" şi un tremolo pentru orga lui S Giacomo degli Spagnoli pe care le curăţă şi le acordă {doc II) ¡ septembrie A murit la vârsta de patruzeci și opt de ani la Roma, la domiciliul său din Vicolo del Pie' di Marmo * ii * FILIPPO TESTA, fiul lui Giuseppe și Dionora Bonifazi, s-a născut la Roma la februarie și a fost botezat la martie următoare, cu numele de Ennio Filippo I!* A trăit până la moarte în casa din vicolo del Pie' di Marmo, cu soţia sa romană Chiara Nicolai^, şi copiii La majorat, a stipulat un contract cu Capitolul Sf Petru, prin care se angajează pentru suma de de scudi pe an să țină în ton cele trei organe ale Bazilicii Vaticanului, să curețe una la trei ani şi să împrumute o orgă la sărbătoarea "Sagra", preluând astfel slujba care a aparţinut tatălui său şi, chiar mai înainte, strămoşului său Ennio Bonifazi Se ocupa şi de întreţinerea organelor din S Spirito in Saxia Reface orga bisericii Maddalena care va fi apoi ținută în întreținere cu cele ale bisericilor S Giovanni della Malva și S Maria in Trivio (Crocìferi) aparținând aceluiași Congregatone dei Ministri degli Infermi? СГг, ЛЕЕ, В IV, , pjJnjortfjoano AJirü, Tirano, Sanctuarul Bazilica Doamna de TtnUH, Й(М ì Cfr AVRp Egal S Manen Batfgiiff" vol, ; nUdrifliì "Coi un a Rulli do SOM Marris Roiiiji Șftoî AVR, s Stef , SA Este - АЙКДІ ГЮ ЧПЙРІ І І Nicolù in Treviso * Povo s-a întors la Renna la fruLellù Filippo, dar este probabil ca încă din anul următor să se fi mutat în Toscana, unde a trăit și a lucrat mult timp, având în vedere că începând cu numele său nu mai apare în " Stati d 'Anime" lui S Stefano del Sasso - / , Construiește o orgă pentru biserica Misericordia din Poggio a Caiano (Florența), * * Purgano acordă Catedrala din SansepoEcro?* Restaurează orga al XVII-lea a lui Cosimo Ravani în biserica S, Domenico din Pistoia ÌB Din documentele referitoare la această lucrare aflăm că în acei ani Lorenzo locuia la Siena unde "s-a căsătorit cu Sifrrt Millefanti" și era reputat "unul din cele mai apreciate organe de orgă care au bătut Toscana" * Excelentul succes al acestei restaurări i-a determinat pe Părinţii lui S- Domenico să-i ofere Testei întreţinerea obişnuită a instrumentului^ pentru un salariu "di stala quattro di grano" Organistul nostru a acceptat postul, dar nu știm când a păstrat-o; remarcăm totuși din documente că deja în întreținerea orgii era încredințată unui anume "Sig r Pomposi" Efectuați unele lucrări de reparații, curățare și reglare la organele Domului și Pieve di Arezzo PIETRO TESTA, fiul lui Giuseppe și Dionora Bonlfazi, s-a născut la Roma la iunie și a fost botezat în iulie următoare cu numele de Pietro Paolo Domenico " A locuit cu fratele său Filippo până în " După cum sa menționat anterior, în a colaborat cu fratele său Giacomo la lucrările la orga Sanctuarului din Tirano S Vezi GIOVANNI Ü A LESSI L 'Qrffmo de , A'jÎiJJd & Trevi!#, TmvIsü·, i , ÍÍCff AVR $ SisF,, SA , Код, IS-Í , DA Vezi UMBEBTO PINWMJ, art Cil , pr W í Vezi RENZO GlÜRGfcTTI Documente inedite, în Arte neit'Aretino, FireriM, Edam, , p ift Cf UMBERTO PlNESdîJ, an tí! , pp cel? Ibid K' Ibidem, г eu ï Vezi KENZO ClORGLTTJ, an cit , pp Iti J c , "■Cff AVR Parte Da, Maree, fia! fçf irtii vùl , și Ы*; müdriim; Olimpiii Рпнііші " Ch-AVR Stefi, SA Кеза J |-] I Û I CAP EELtBSI ffltCAMARE MJMàtíl GlOV AN BATTISTA TESTA, fiul lui Giuseppe și Dionora Boni fazi, s-a născut la Roma la decembrie și a fost botezat la din aceeași lună cu numele de Giovan Battista Girolamo * A trăit flirtând) la І (cu numai inierruztone din anii - ) acasă cu fratele său Filippo/* / Realizează o reparație la orga bisericii S Giulia'no din Castiglion Fiorentino (Arezzo) Í Í Repare și acordă orga bisericii Spirito Santo din Ravenna? / A -Û Realizează o schimbare radicală a orgii bisericii parohiale din Porretta (Bologna) ** / / S-a întors să locuiască în parohia romană S Stefano del Сассо, împreună cu soția sa Isabella Tronați / A construit o orgă pozitivă pentru biserica S Maria din Araceli, care a fost amplasată în cor / - El a întreținut organele bisericilor din Maddalena, S Maria in Trivio și S Giovanni della Malva ' și este probabil că tocmai în acei ani a devenit organ al Bazilicii Vaticanului, / Poate fi identificat cu Giovali Battista, ¡ Cap care efectuează unele lucrări de restaurare la orga Capelei Gregoriane din S, Pietro, / El a construit orga bisericii Gesù e Maria din Roma, care este Гипісо Instrumentul său important despre care am aflat știri Din contractul de construire a acestuia putem observa că aranjamentul fonic cuprindea: două "șapte picioare" principale, șase re- * wCîî ЛѴК, Щгг, S Maree, Ramanti юі ț; naș! uD Placide Nitcao Publishers " ""Cfr AVR, S Strf- SA, Regi П-В M Cfr KENZO OLORCETTI, art potrivi , p , Cfr F AO LO FAB&Ki, Organ and Organnry in Ravenna, in nL Orjjiin пч XV| ( } p USD rS Cfr, RENATO Z AGNO N t, președintele GU al Fc/rrrfio în АДОсі" - Șiorfr fraudulent rrJ 'nr, Mtbttfltt dtU'AtlS Kollcr (liber HfrtiJ, Porr? Ui, NSI), pp (^ ·, "Cfr AVR , S Sief , SA, Rtfl, È" FERDINANDO [JE ANCEUS, Orarti r ûj-jüflifri di R Marat ht Atneoeii, Rama, Ccmvcnto S Lütctiic In Pani £ pci aa, l tí T pp JV- IL Cfr LUJSA MostaRî sus ro p c ASR, Ministri degli Infermi, search L ? , £srfr gennaio c octombrie P L, map pin ]" , ¿prit? · Cf Memorie sugit organ,· a faimoaselor bazilici ale S Pviro Рсгищм, Saniucti, , p , АІІК* [Ю MTHiFl il voce plină, umană (din A^, Пато în al cincilea, "me¿zo registró di cor ne ito", trompetă și contrabas (a] treads); avea și o tastatură de de note (DorC prima octavă "scurtă") şi a unei pedaliere de note (doc IV)? Aceste lucrări, întreprinse la sfârşitul lunii februarie " s-au încheiat la începutul lunii mai următoare, într-un timp relativ scurt dacă ne gândim la constructorul care s-a angajat să aibă şi a construit "ornamentul" din lemn (doc, V), care a fost apoi aurit între decembrie și februarie de către Pietro Tavane Ili cu muncitorii săi/ * De instrument de tate, astăzi rămân doar prospectul de lemn și țevile de fațadă, întrucât a fost refăcut complet în a doua jumătate a setului, XlX ?i / / Efectuați și o restaurare radicală a orgii Capelei Gregoriane din Sf Petru (coborând-o cu un ton "pentru a o uni cu tonul celui al Capelei Iuliene") și a orgii portabile a bazilicii în sine / , noiembrie A murit la Roma dintr-un atac apoplectic brusc * * DAMASO TESTA, fiul lui Filippo si Chiara Nicolai, s-a nascut la Roma in decembrie si a fost botezat i! IR din aceeași lună, inclusiv numele lui Giuseppe Datnaso Ludovico După moartea tatălui său a avut organele lui S Spirito în Saxia, della Maddalena, S Maria în Trivio și S Giovanni della Malva în întreținere M Si itoti I' I actì iL' iietț екіетікзшіе de|l;i pedlItȘTl d| ÍIlíU "' СГт AS R, Agostiniani Solzi în Gcsò și Магія, plicul , Гак , Сот U al vorbitorului P Tavarielli Aceste locuri de muncă implicau pierderea de sine : Aş vrea să amintesc că în septembrie , PP Augustinienii descălțați dăduseră Companiei Indoratori di atere sediul lor și o capelă îndreptățită la patronul lor Luca, în biserica lui Isus și Maria ul Οχήύ, s SoprtllniiQK performează" din кгіѵппе ι august ' * * * *Cf RPnatû LVNtLLE, op cit , p , mota π Cir AVR, Ξ Stei , Liber Mortuorum ab anno Т Я tesq J DA, c L h п* Ε · Vezi AVR, Pereche Sf Marcu, te botez al -lea naş: "D Ludovici^ Joseph De Mai souraoge luluncnsis Dioc *, nasa: ІФ, Olimpiu de Judicibus Bonifaiij>> Vezi ANTONIO ALLEGRA, ar rer , p Mai exact, a ocupat această funcție în arItnul si , vezi ASS ovp S Spttno Reg Û , n* [ ( dec ) si Reg tti I * [lidia ) (r) Vezi LUISA MORTAR I, op cit p & Taxele au fost încasate de fratele său Ce- lestin; vedea RSY, Credite pentru bolnavi din SM Maddalena b Rezultatul licitaţiei r b ( aù - : "Eu, subsemnatul, am primit de la Cuviosul Părinte Giacomo Maremoti, expirat sunteți în numele celor care datorează pentru manipularea aurului galic împrumutat de tatăl și fratele din Oslo ut credinta aceasta din septembrie , zic D Celestino Tiara manü própria" LSI A CL LL ttKJ UHCiANAE ! fUUMah eu Nu ment} important de activitatea lui de organ, a fost cea a lui Of-gani siaa; de fapt, a ocupat această funcție în bazilica S-Giovanni din Lacerano, din iulie până în iunie S * Ne-a lăsat și trei mărturii muzicale interesante ale activității sale: o "Toccata per il cembalo" în do magg- Л, o sonată pentru orgă în ini min? și câteva "Regole per accora pugnare il Basso Contínuo", fica, Mori treizeci şi cinci de ani lăsându-i pe cei trei copii ai mairi' пюпіо cu Angela Navarra, dar, din câte se deduce din documente, niciunul nu a întreprins drumul familiar al construcţiei de orgă (Doc VI) CELESTINO TESTA (a! "coki DIONISIO), fiul lui Filippo și Chiara Nicolai, s-a născut la Roma la octombrie și a fost botezat a doua zi cu numele de Dionisio Francesco Antonio * A fost inițiat în viața religioasă printre silvestrini Benedictini care își aveau casa romană în biserica sa parohială , august Imbraca Tabito in manastirea S Benedetto din Fabriano и / , august După anul obișnuit de învestitură, și-a făcut profesiunea solemnă în mănăstirea S Silvestro din Fabriano, "cu aOattODC" la mănăstirea romană S Stefano ttsupra Caecum", nuil și în același timp propriul măr al lui Dionisio m cea a lui Celestino Giuseppe? * M Vezi K AfFAELE CaSLMLRL arr СІІ , p U EQuetU fflWpCittlùne Sa rrove Jtc in?; MS , buc il-Si, delta В ibi io ree a del CdÉficrr^ tori" de Млрсіі г rr";:;i iu daru Su q и fico ms vezi si GIORGIO PESTE LL I, U/r^aitra rieiaborazitme barbiana : ta Fuga tifila Toccata BWV în "Bailaria Review of Musicology" ХѴЦ ) pp iO- Acest cctnpùsLzioiH se află la Biblioteca Universității din Coimbra iFvrlogallo) nçL tris MM Mi, lUtiroJaio •• ОНИ AS ROMANAS PER ORGAN", oc S - Û* [cf GERHARD ПОПЫйЬН fÏJ?i· líníwíAífJr Quelle za Aitwndra Sesríatrn Otgeimusii: în Cofinqutum ЛіеяопйгО Respins I^Urțintiț ?Я , TuUilU, SchBíidP, , pçl+ ÎHÎ-Zll) Aceste "Reguli" se găsesc în Biblioteci Cwsiniaiw și a Г Accedem La del Lincei din Roma, în fondul muzical Chili, scanai Mus M bis/ h ms ds rege nr miholaw "ftegofr j₽ нйѵ | Æwo CortJHidü/ Sigr Dámaso Testa/ огіріппіс'і Da meli c· йИй lise il ou, apare ■ 'ошріеіаш dintr-un al doilea inano [aproape sigur cel al lui Chili) care a aplicat claia J Ila noure aJHnLzLc a ras (c ]), ^armonizarea scării majore r a celei minare, ргт mijlocul "Tegola detl'QttiPtt", Αΐ Vezi AVR, Parr S Marco, вашйяі voi, ΐ, mtdrin* Гм Vostetricn stasa, Angela Lepri, poate se datorează spuselor stări precare de sănătate a nou-născutului Vezi AtSH, ms , LilH-ΰ dvt Navizi e dei Professi, c ESTE Vezi ibitfțm c Dacă ARNALDO MORELLI februarie A primit prima tonsura din cele patru ordine minore in manastirea S Benedetto a Fabriano(r) / /, aprilie Făcut subdiacon în Nouera Umbra * * / , aprilie A fost făcut diacon în Camerino , septembrie A fost hirotonit preot la Camerino? S-a întors ulterior la Ruma în mănăstirea S Stefano del Сассо, unde a fost și organist (doc VIT) Știrile despre activitatea sa de organist pornesc în schimb din anii de după moartea tatălui și a fratelui său Damaso I s-a acordat întreţinerea organelor lui S Spirito în Saxia ^ / / Cu Ugo Annibaie Tracci, constructor de orgă bolognez, ați realizat o importantă restaurare a orgii lui Luca Filasi din S Giovanni in Latera nr; în timpul acestei lucrări, cei doi organişti au extins Eo slru-mendo dotându-l cu o a doua tastatură cu registre relative n A restaurat orga Corsia degli Infermi în spitalul S Spirito din Sazia și este foarte probabil ca cu acea ocazie să fi modificat corista instrumentului (cuvenită , aprilie Constructorul nostru de orgă "cunoscut tuturor pentru capacitatea și experiența sa în repararea și refacerea orgii", împreună cu tânărul său elev Pietro Pireni, au efectuat o restaurare eficientă a orgii Colegiei S-Oreste de la Monte SoratLc {Roma) , care a fost construit între și de strămoșul său Ennio Boni fazi "Topaso-оgdapago" al nostru a fost indus să adreseze o cerere Papei Benedict al XIV-lea pentru a fi scutit de obligațiile monahale (cor, masă, cec )d pentru a putea lucra mai ușor, nu atât pentru sine, ci pentru nevoia de a asigura nevoile nepoților încă tineri care au rămas orfani după moartea lui Cir ABSP nr tu ij&re de Sfinte-Ordine, £ MCcf ibid , c S * !**Cf ibid , c S "l Vezi ibid , c Pe, Й*Cf ANTONIO Al ITCiliA, art cfr , pn c w Vezi FRANCESCO SAVERIO CÜLAMARLNO-FUR O L UCCJCHtNTi, L'ofJNWU de Luca Siasi în Bazilica S Giovanni in Laterano, Roma, în "Amici dell'Creano - Buletin" [][ (] l>| pp - ti *Vezi, ndw ASR CMpedrieS Spirit, Rea W, nù S"( Ώ )e n' " ts gll ЯС ) и Vezi MARIANO DE CAROLIS, La Cappello Musicate defía Ven Collegiata S Lorenzo M in Sant Oreste su! monte Soraae, în "Note d'Archi vie per la Moria пниісаіг* VIII ( ) pp -L I tES A FAMOS OKGANARJ ROMANI fratele Damalo (doc VI) Din aceeași pledoarie mai aflăm că părintele Celestino a fost director al Fiduciei, al Pamphilihilor, îngrijindu-se de întreținerea organului "hidraulic" al Villa del Belvedère din Frascati și de cel al S Agnese in Agone din Roma pentru aceasta familie (Doc VI ) , ianuarie^! , august El a construit acest instrument pentru "tânărul și bătrânul" Giuseppe Noghel, profesor asistent al bisericii S Eustachio din Roma, care rămâne până astăzi singurul instrument cunoscut al său,* / noiembrie Celestino Testa a murit de o boală pulmonară la Roccaconlradar astăzi Arcevia (Ancona), în casa Procuratină a călugărițelor benedictine din S Agata, unde urma să obțină permisiunea de a accesa această mănăstire, "ad perfectam vocuifì, seu soni mensuram redigendam earum Organum" (doc IX) După o înmormântare solemnă, a fost scpqko în biserica S Giovanni Battista din Arccvia (doc IX) GIROLAMO TESTA Pentru acest constructor de orgă nu am putut decât să constat că l-a înlocuit pe Pietro Pirani în întreținerea orgii Ξ Giacomo degli Incurabili (azi "în Augusta") la Roma, "în tot Panno ", nu știu dacă poate fi identificat cu omonimul Girolamo Testa, fiul lui Damaso, care, după ce reiese din documente, "a fost îndreptată pe calea Ecleziastică" (doc VI) • * * În concluzie, consider de cuviință să adaug câteva informații despre colaboratorii și elevii Testa, înscriindu-le în ordine cronologică K Cf ARNaLM MOhELLt, Lugano dei/а eheesa di S Eustachio in Rama, în "L'Oiga-no" XiX (ій press), la care se trimite pentru mai multe informaţii şi documente Aranjamentul originar al tunicilor ói qu"w simitirnLo cuprindea ■ "suentl registre main Ih', * main eight (Aedi umplut, vWt unum, Лиш! ttlVOpfen: of Ьв " I" V||T' в in X P, ¿crrneitci trombon, clarone, band, drum, rusianuiu si tremulo Vezi ASft, Hosp S Giacomo, plic Ï , Giustificazioni da Pagamenti ( - ), n" tì- ; organar al Bisericii Ven S Giacomo delii Incurabili conve^LajEü al $ig' Ciirülaniü esta care m-a făcut toate і'апло In marturie aceasta din e^OslO №іЛ) Pirarii Orbitato" Cf AVR, Pan Sf Marcu, Botez voi , p ; "Dk April Ennius Gcroll-niiii IgoattiH Perfectus R D Gecrjùus Burghesi suiti Curatili baplizavit infanterie natum day IS diete in Parodica S ,k Sttphani de Cacho din Damato Testa Romano si Angela Navarra co-ggiirЬіil, cui Lmpcist fuit de mai sus Patri ni Lnius Philippus Testa Romanus Parro-chiac В u Stephani de Cachi, et Malien? Amadon Romana Pajoehtae S Joannls Florenti-□cuumiù ДЙЛИАІ -ЕЮ MORELLE co Tra questi si noti ta prezenta di ben quattro nomi di provenienza tedesco-fiamminga (Chcllèr, Aho Saul, Erman e Noghel), forse Wandergesetien, adică apprenditi delle corporazioni artigiane che, seguendo un'antica tradizione, migravano per alcuni anni di paese in paese , învățând mai bine din arta lor GIUSEPPE CATAR N ZZ , din Affile (Roma) (cca, В-І Й ) elev al lui Ennio Bonifazi, care a fost în diverse ocazii partener al lui Giuseppe Testa, cu care a efectuat, după cum am menționat deja, o importantă restaurare a Porgano din S Luigi dei French ( - ) și a construit orga lui S Giacomo degli Spagnoli ( ) A construit orga S Maria in Via Lata din Roma ( ) si cea a Sanctuarul S Severino a Monte t S Severino Marche ( ) lLtl De asemenea, s-a ocupat de întreținerea a numeroase organe ale principalelor biserici romane, printre care, născute de scriitor, S- Maria in Val licella (Biserica Nouă), S Luigi dei Francesi (în parteneriat cu G Testa), S Giacomo degli Incurabili, S, Girolamo della Carità, S, Maria in A faceli și Oratorio del SS Crucifixul lui S Marcello Succesorul său a fost nepotul său Cesare Catarinozzi (Afil, ca -' '), autor de organe importante, precum cele ale mănăstirii Mon recassino ( ), ale S Anna dei Lombardi (Mon teoli veto Maggiore) Δ Napoli ( ), Catedrala din Anagni ( ) și biserica S Michele din Arpiño (Erosinoue) ( ) GIROLAMO GALLI, a locuit cu Giuseppe Testa, din] până în m În a locuit cu mama sa, nepotul său Andrea și organistul sau elogiosul Giacomo Alari, într-o casă din apropiere,lftl Devine apoi partener și colaborator al A lari, întreținând împreună cu acestea, întreținerea orgii bisericii S Giacomo degli Incurabili Parteneriatul lor a durat încă în , dat fiind că Giacomo Alari a fost cel care a încasat onorariul pentru expertiza efectuată de Galli asupra orgii construite de Filippo Head în S, Giuseppe dei Carpenters wCf Al WEHTfj CAMfcTTI, Organs, Organati si Organar! cit , p * H"Cf OSCAR MISCHIATI-LUIGI FERDINANDO TAGLI AVINE este ДН , p ASA DE WM Vezi AVR, S Sfct , SA, Rcg ] W' [hidfrti, c ] fiI l№ Cei doi Crstnari tcniHrà l'^CtnCo d> Ιίίί, omorându-i pe răposatul CattrlitCrtii [cfr ASR, O'P Giacomo, Re& nr i din D februarie ) ÍO*Cf AVR Giuseppe dei Fategnami, Fiizû di Giusftficagioni din anul L ÍW până în , nù - Nera Omit că, în ciuda faptului că s-a născut, Gatti a fost nominalizat ca expert Г Alari po e и având ccùdjuvata o chiar, înlocuit în monedă Ì I TȚ ȘTA ÇFJ EBRI QRÎÏANftRI ROMANI GIOVANNI CHELLÉR, "a lucra cu ea", a locuit cu Filippo Testa în anii (avea de ani) și ,l i HIGH SAUL "German muncitor", a trăit cu Philip Tesla din (avea de ani) până în JÌÌÉ TOMMASO DINELLI "muncitor", a locuit în casa cu Filippo Testa din (avea de ani) până în tot LPT MARTINO ERMAN, a locuit cu Filippo Testa din (treizeci) până în LORENZO NELLI "muncitor", a locuit cu Filippo Testa din (cand avea de ani) si pana in * * * A fost si el colaborator al Della Claia, construind un popi de lemn de ' pentru celebra sa orga si doua flaute de octavă din lemn cu plută , Apare ca martor în contractul pentru orga Maddalenei di Filippo Testa (docP III), ANDREA GALLI "muncitor", a locuit cu Filippo Testa din (avea ani) până în LL Era nepotul orgătorului Girolamo Galli, menționat mai sus Mai apare ca martor în contractul pentru orgă a Maddalenei ( düc Ш) PIETRO P RANI, un "tânăr" elev al lui Celestino Testa, în a colaborat cu acesta la restaurarea orgii Colegiatei din Ξ Oreste al Monte Sora Ite ' Din mai până în ianuarie a fost organist al bisericii S Giacomo degli incurabili, deținând și Vezi AVR Sief , SA· Ríe · ]j W[tlidein, IVÌ Ibidem, Kt£ jg HW| Ibidem, Reg Jti ΙΐΒ Ibidem, Яед Lfr Cf Fkam O BAGGIANI tțp, di, passim vezi AVR St=r A, Hie li, Vii nena Idi incf mariano de Carolis, art ώα, pp no-ili ARNALDO ÜRLLLI întreținerea orgii Nț] a construit o nouă orgă pentru biserica S Lucia del Gonfalone din Roma Între septembrie ï și august a primit plăți în valoare totală de scudi, pentru o nouă orgă care urma să fie construită în biserică a lui Iisus si a Mariei LL* Nu se stie de ce aceste lucrari au fost suspendate si apoi incredintate ex novo lui Giovaci Battista Testa; ştim totuşi că Pi rarii a intentat un proces împotriva bisericii, pe care l-a câştigat cu o sentinţă pronunţată la decembrie , obţinând încă scudi în despăgubiri, tl? GIUSEPPE NOGHEL (sau MOCOLA, NOGEL, NOGLA), a fost colaborator al lui Celestino Testa, profesorul său, la realizarea orguei lui S Eustachio ( - ) IIB Ulterior, în , a fost chemat să repare unele defecte că acest instrument se manifestase, păstrându-l apoi în întreținere obișnuită, până în anul , în parteneriat cu rorgana ro Simone Cremisi, ÿ Ï numele său denotă o proveniență clară sudică germană și este foarte probabil ca ortografia lui să fie A'og/ er Vezi ASR, Hosp CiMomp, buste -Г?Э (Cíburi/ftsztoaí - } ОаіГздмЕй | W, in vert del Pittarti che ДОЬНпи* ч МпкгЧіЛ МпкгЧіЛ МпкгЧіЛ ОаіГздмЕй | W, in vert del Pittarti che ДОЬНпи* ч МпкгЧіЛ МпкгЧіЛ Imput tiriti si apoi Filippo Serra Din februarie Г Я proprietarul este Francesco Gaii Salut Vezi ASV, Сол fraternità del õ cm tal·?ле, ziarul £ tòro n" , p S nD Û (comunicare sentimentală de la Pr Giuseppe Matlcocci CMF) US Vezi A$H, Afontliiiiah· Scalzi In Gesù e Maria, plicul , faza trito per fJùrgoito nirovrr, tLT Ibidem, primește-l la ianuarie Pitani l-a delegat pe tatăl său Giovanni să facă colecția, care la rândul său l-a delegat pe Carlo Filippo Bacchi Pe aceasta "Іііел criza lui Dumnezeu apoi toate "Cheltuielile ягаонітагіен (Ìbidem, b ): toJI'arhitectul Francesco Fini "pentru aprecierea Lucrării făcute de Plraiii ortanaro se, : * și la ngМошо д| pentru a elimina sechestru Sulla plggiurie al Benefiale da Pironi h №, JJ*Cf AJtNALJJC MOBELLL, erf, cit Ibid Rûj(tm), cftwsB rfí í Manu - prtra/легги deli organa fÇiavan fíaiiíMu resta І І } Din instrumentul original, au supraviețuit ausa de lemn și țevile de fațadă (Foia: Lorenra [ic мая} EFL VAi Arborele genealogic al FAMILIEI TESTA' apiritul se căsătorește cu Havia Tornassi GIUSEPPE ОН -!б ) Spaia ijiùtìOiil HüúLÍjyj L j F Andrea FlaviaFILIPPOGIACOMOLORENZOPIETROGIOVAN BATTISTAAgata (I S-?} (UÍ -?)(І &М ЗД ІЛ -?)Í( -?}|Ltì? -L i )U -?) sp Chiara Nicolai sp sabelta Tronați I cel Angela DAMASO CELESTINE (DIONYSIO) (JW > ЦИК", )(IfiW-JTTl) țp Angtla Navarra I - ï Jerome Agnes (E ( -?} (P - ) * Din arborele genealogic мню excluzând membrii familiilor care au murit în el infantil Cu majuscule sunt membrii care au exercitat profesia de twganatj CONDUC CTI FBRI Й МАМ ARNALDO MORELLI DOCUMENTE E AVr, Pirropcbda S SteL, Matritnonl vol i, c Moare la noiembrie [ ] Lpo Lare· E lis Bcncius Panxhus S, Strphani sopra Sessigg" Josephum Me-riam RúttÍdiium fllirnm quondam Paptilij Testas, et Leoaora filiam Boiüfatlij de Ron¡fatili de Cerreto Spclerinae Dócesis, ambele trăind în această parohie Am întrebat biserica, sfătuindu-mă între ei după cuvintele căsătoriei anterioare, și i-am binecuvântat în celebrarea Liturghiei, folosind doi martori, și chemând în acest scop, Matei Mutius Romanus, Matei Marionus Romanus, MA- Oddus Viceig Pentru D Jóannes Garaia Valentinus reporterul Joannes Baptista de Phtltppis în credință el AEE, R IV Z , Ordinario de fglțtia, , nD (Oiogiafo di Giuseppe Testa) Lista de lucrări fatti nel'orga no grande di SD Jachimn de' Spagnoli da mțCiioțeppe Testa Mai întâi a demontat respectiva orgă, a scos toate țevile de la locul lor, a reporbil în interior și a găurilor din praf, a șlefuit fața de tablă cu toată diligența, a pus la loc respectiva Orgă, toate registrele care sună și manufactura respectivă contează dacă a făcut două platforme de la zero cu tije pentru platforma de plumb dacă a facut un tremolo cu toata harnicia de toata perfionul cu niste fiare de calcat sa-l inregistreze in loc $C [ mai ] IH ASR Ministrii Iti Fermi" S M Maddalena, b" ¡ , n" - Pe mai PQüfl în Roma Orgă cu opt registre și cor roman de șapte picioare care urmează să fie realizată în Biserica PP" Ministri degl'Enfarmi della Madaleng din Roma de Sigr Filippo Testa Organist, Un Principale di canne il* adică patru primii basuri din lemn de castan cu o cincime longa palmi nouă cu piciorul întreg pentru până la de staniu Flanders lucrat și lustruiți-l, care spunea că de tije vor forma coaming sub forma modelului menționat mai sus și de la la de plumb pentru a urma restul principalului Alte șase registre de plin și de țevi n" pe registru și de plumb care este octava, a cincea zecime" zecea nonn, IIggesjma secundă, itiggslma sefli și vigésima noni Un registru de flaut la fel de trestie Ц? plumb Un contor le reprezintă pe cele opt registre, toate de nuc cu ceea ce necesită contorul menționat EU AM I Η Τ* CLLÍtlfcl OKGaNAÍI ϊϋΜΛ O lucrare din lemn de fag acoperită cu burl cu semitonuri de abanos și pânză de nuc Două яійпіі^і cu canalele și gurii capabile de organ Un recorder de fier cu bilele sale de alamă și raiutli O reduliioiie de ierro cdn zboruri de ulbuceio O sită de àlbuCtlü cu teluri să țină cañete deasupra tejghelei Uri pedala de [asci noua Există apoi un feston pentru toate cele trei expoziții în afara orificiilor orgii menționate, sculptat pentru a susține țevile și bine lucrat Cu prezentul □ valabil în calitate de Public c Jurat InstTomento autentificat de mâna notarului public declară, așa cum igr Filippo Testa organizează cele menționate mai sus se obligă să facă pentru întreaga lună a lunii iunie viitoare care să vină din anul cu* ITO sunteți organismul menționat anterior, după cum este scris în respectarea sus-menționată a beneficiilor materiale, și lucrat după folosirea aiic cu toată perfecțiunea la prețul de o sută șaptezeci de scudi cu termenii conveniți, adică o sută treizeci de scudi și patruzeci de scudi, prețul de orga astfel convenită, ca anuaímçnre în aceeași Biserică a Madalenei, care urmează să fie predată mai sus, Sigr Filippo al doilea va fi solicitat de către același, iar restul scudilor va ține monedă anunțată odată ce lucrarea va fi terminată și recunoscută de Organiștii Semnelor , iar Mastri di Cappella ca este perfect si batut ca mai sus de platit eu zic scudi tremura la sfarsit si ceilalti o suta de scudi in termenul de opt luni din termenul numitului organ, platind rata propusa luna de luna; iar dintre cele cunoscute te poți aștepta la niște fructe pentru că sunt atât de convenabile Mai mult, suderto Sigr se obligă să dea totul de la experți cunoscuți a fi bine făcut sau nu din materiale bune și arme Cu toate acestea, declarându-se a nu fi considerat judecatul Sig Filippo pentru nimic în toată epoca va fi necesar pentru trestii Li'-uluto sopra le, pentru pânzele pivotante iar de celălalt voi avea nevoie pentru pânzele amintite în model, dar care sudul RR, PP , furnizează [mro, bicorna un pic de armură de care va fi nevoie pentru a pune tejghea pe ea c stuf, adică două bucăți de castan lungi de șapte palme, și valuri ondulate aproximativ mari și patru alte fâșii de nouă palme și patru poveri groase Olilibarea partidului sudetló SK Filippo și pentru delti RR FF, P re FietrO Paolo de Rossi Procuratorul lor în înțelesul cel mai larg al Reverendui Camere Apostolice Și în credință acest d | c an mai sus spus Pietro Paolo Rossi Avocatul PP respectiv Filippo Testa aprobă și este obligat să facă cele de mai sus în propria mână Lorenzo Nelli a fost prezent Andrea Galli a fost prezentă (documentul continuă cu chitanțele de plată scrise de Filippo Tesla: ) I ski Entered Am primit de la Muletti RR Pndri de mana zisului Parinte Pietro PbvoId De' Rossi Procurorul treizeci de monede scudi care sunt in seama de orga mai sus facuta de mine si de desavarsit si in iede, aceasta din iulie zic daca w Filippo Testa propria mână Si mai declar ca am cumparat vechea orga ca mai sus pentru patruzeci de scudi, aceasta zicea de sapte ani Filippo Teste propria mână A P h A LTVj HUULIL! Și cu cât am încercat din nou pentru шало Procuratone doisprezece scudi și baiocchi Ü monedă bătută din orga retroscrisă a părintelui Lev' De' Rosei, aceasta datată septembrie diro K, ora : Filippo Testa propria mână Și mai mult am recoapt douăsprezece scudi Chatnpțhi monede de de la amintitul Părinte Ce' Rossi Procurator pe reversul Orgii, acesta din octombrie zic eu sc : Filippo Testa map pp* Si cu cat am primit inca doisprezece scudi si bb SO monedă de la sus-numitul Rege*' Părintele De' Rossi Procuror rimează pe seama organului mai sus, acesta din ZCÌultober degetul ' SC : Philip Testa pp Si cu cat am primit inca doisprezece scudi si bb monedă de de la mai sus menționat Revù Padre De' Rossi Attorney ca mai sus în numele organismului mai sus menționat, aceasta din ianuarie spun dacă : U Filippo Testa itì° pp* Și mai mult de la [lirj Rtve Padà De' Rossi Procurator alți doisprezece scudi și bb monedă în contul ca mai sus al organismului menționat mai sus și drept martor la aceasta din librar spun w, : Filippo Testa m" pp subsemnatului am primit doisprezece scudi c bb, de monede care sunt zic de la mn Rțv° Pad De' Russi Avocatul sus-menționați Padri care sunt ultimul și definitiv pay-meoio ¿"Sunt făcute de mine în conformitate cu contrascrisul politie si in credinta In aceasta zi aprilie J " spun daca : Filippo Testa m" pp" IV AVR, Giuseppe dei Falegnami, "LB - Descriziune ed Inven tariti di quanta decanting exist owned by the Venerable Arhiconfraternity of S Giuseppe dei Falegnami in Rome", pp - Coral cu orgă? Ridicat pe toată lățimea bisericii menționate pe partea principală și descris bussolotti Patru corbele mari volute, dintre care două mai drepte și două mai mici, și cu patru modilioane asemănătoare susțin parapetul corului în formă și proeminentă în mijloc: sunt amintite și nouă pătrate despărțite de zece stâlpi mici, în ordinea superioară a cărora oglinzile sunt perforate :j grlusia Pe stâlpii menționați zece vaze sculptate Ramele și sculpturile sunt aurite, oglinzile sunt pictate în marmură Scena cu orgă și contururile inverse ale corului Pe patru stâlpi cu două fețe despărțiți de festone de flori susținute de heruvimi și heruvimi în plin relief, se sprijină un bogat rornicionr desenat într-o a șasea direcție în fiecare direcție și îl depășește până la puful Ho da vai] îngeri drapați cântând la trâmbițe, încununând un glorie transparentă I TTSTA ГРЕ Е FtR OS Cl A NA RI ROMANI γώπ tp Spirito Santa, a cărui lumină venea aDin Scaunul Sfântului Petru, roççhiaione al fațadei bisericii; pe El l-ai aurit cu abundenţă În sfârșit, un comedian încă auriu sub saffitto susține lu lela à două meciuri de culoare deja acolo sa-l acopere cu feroneria, scripetele si snururile de stiri Arntonia troliului descris mai sus în timpul Organatoului Profesing este următorul Primii doi directori de opt picioare sunt unison compuse fiecare din țevi sau voci nD Primele sunt din cositor fin, cu prospect de l, iar restul sucl-[] principale sunt din plumb cu aliajul lui si in stare foarte buna A uns tot plumbul cu cantre din aliaj iìd Jurnalele complete A cincea zecime țevi A zecea a noua iJ - Vigésima secunda id Vigésima a sasea id Vigcai ma nona i d Conuri de reducere id cuplat i Tăbăcărie Un flaut in quima di pionit>o òdi" Vocea umană id Tastatura lui Busso Casti n * - Pedală n ° Burduf n,B Contor cu talpa fcrramentl V, ASR, Augustinieni descalzi în Isus și Mana, b , lase Notă despre o orgă care trebuie făcută în Biserica lui Isus și Maria Un principal de șapte picioare de stuf format în trei expoziții, [banda de DUUO cu prima ta de staniu, care va fi palme cu celelalte odo stuf urmând; c Celelalte două spectacole laterale vor fi unsprezece lansete pentru fiecare, cd restul de la tejghea pentru a ajunge la n * din Alți șase de bușteni de umplut de stuf Un flaut în cincime din de țevi O replică a principatului O voce umană de trestie O jumătate de registru de croissant Un registru de trompetă de țevi nn de trâmbițe Un contor capabil pentru organa menționată O reducere O fretă cu negru de abanos Otto contrabatí cu tejgheaua deoparte O sită pentru organul menționat mai sus ARNALDO MORF-Ll Cadrul montici capabil pentru organul transpirat cu canale de vânt, și girelloni, și ttjtt'alrroche Ьібояпз la burduf menționat O ngfaóicua cu bile de alamă cu remorcherul ei O pedală de taste cu înregistrarea Un maestru împodobit al] Profesorului cu intasiliul lui* și toate celelalte lucruri care sunt necesare pentru finalizarea organului descris, Lucio pe cheltuiala] Profesorului, și să facă, de asemenea, tot Pomato care este necesar pentru! organul menționat; cu excepţia zidarului subsemnatul din propria mea voință și în toate cele mai bune moduri mă angajez lui Gaga în favoarea] Veti Mănăstire și RR PP a lui Iisus Maria al Corso, toată orga menționată mai sus din biserica lor cu supradetele anexate și legate, așa cum este descris mai sus pe cheltuiala mea; De asemenea, de făcut tuturor sprtés-ului meu este Ornato care se caută pentru orga menționată, doliu de bună calitate, și bine lucrat pentru folosirea artei pentru prețul convenit între mine subsemnatul și spusul R R Părinţi în toate patru sute de scudi monedă să-mi fie plătită în mutul este semnată, şi să aibă grijă de pactele nescrise, adică г rtOiJ altfel, căci cusi Mai întâi: am semnat sub comanda lui Гаге, și am completat troliul menționat, toată podoaba lui s-a făcut între luna viitoare a fiecărei zile din anul curent cu cele trei triniumuri ale sale realizate în uz de artă, care se potrivesc celor trei catarge ale troliului ; și neterminând organul menționat în timpul menționat, putem face RR-urile menționate Părinților, faceți-o și plătiți daune și dobânzi pe cheltuiala mea, pentru că așa Renunțând acum pentru atunci la fiecare epurare de ziduri și la fiecare oççer z iane, că în orice fel aș putea cere și atașa parcuri дм#* În al doilea rând: asta a spus RR Părinții sunt ținuți, cu respectarea Sunteți obligați să-mi plătiți prețul de mai sus al organului menționat, astfel cum s-a convenit în suma de patru sute de scudi la diferite momente, adică: cincizeci de scudi în stipularea și semnarea acestei obligații, de fapt , marturisesc ca am ara am primit cei cincizeci de scudi in prezenta martorilor subsemnati Încă treizeci de scudi pentru data de a viitoarei luni martie; încă douăzeci de scudi pentru următorul SS ci Paștele Învierii Apoi, când masa este terminată, tot organul este terminat, temeți-vă de RR FP plătește-mi cincizeci de scudi; restul din pretul respectiv, pana la suma de patru sute de scudi, sunt obligat si multumesc sa-l primesc de la respectivul RR PP , in conformitate cu rata de saizeci de scudi pe an sa inceapa in delti ani de la zi, pe care a spus orga va fi Eu sunt pus ca o sqrpra, si re" utilizabil pentru In biserica, pentru ca asa Obiigatidomi În plus, că prin vânzarea de către RR Părinții orga veche a bisericii le prevăd de arganetto pentru servido al bisericii, până când lucrarea supradetla va fi terminată de mine Li, pentru Respectarea celor de mai sus, DA cu Lène, LO a semnat și a sunat RR PP sunt obligati in forma cea mai larga a CR Apostolic, avand acest efect facut si semnat de doi dintre cei prezenti in prezenta martorilor subsemnatilor sa fie retinuti pentru fiecare dintre subsemnatele În credință Roma aceasta din pachet Eu Da Balta Testa spune ca mai sus P Anselmo da S, Ubaldo Priore MP ca mai sus Sebastiano Cesari, paroh al S Maria în Aquiro, a fost martor la ceea ce am făcut cu propria mea mână Giuseppe Pettini a fost prezent la cele de mai sus ìijCatL h Gueunü Laghi Am fost prezent și festínenlo la propria mână de mai sus I TESTACEI J b RI OROAMARI SOM ANI țSwtfo aceeași foaie urmată de chitanțele scrise în întregime de Giovai Battista Tetta, transcrise mai jos): Eu, subsemnatul □ am primit de la sus-zisele Patri de Jesus si Malia treizeci de scudi moneda in cotitormila dd'apocha aceasta din J tnarzo Gï-σ Cap de șobolan Eo (lio Ratta Testa ù ri cru tu altri scudi venti in conform de a pocha questo di marzo Gio Ritta Testa În infrascris am reușit să-i chem cincizeci în conformitate cu appcha în mărturia căreia aceasta din mai De mai jos Capul Baltha Gio Batta Testa a primit treizeci de scudi pentru ca a luat orga veche pentru asa, vai convenit, si mai mult i-a suparat douazeci de scudi in Fede aceasta din iulie Q Jo IlatEJ Cap Și mai mult am adunat încă zece scudi pe credință în această zi de iulie De mai jos colibă de cap Și am primit și șase scudi și cincisprezece baiocchi în dovada acestui lucru din decembrie Gto Batta Testa subsemnatul à riccuta de la Рзггс Priore o suta de scudi catuse si sanatos pentru multi IftVUrì tatti üLLíl meu viral pentru folosirea zidarilor in credinte Și mai mult de o sută de scudi treizeci de monede pentru a da seama de organele ca mai sus în dovada acestui lucru din august lo Gio BattaȚesti Și mai mult decât atât, am răscumpărat încă treizeci de scudi ca dovadă a acestui lucru din februarie Gin A lovit capul F plus û riceutți ah ri scudi ten c bai ochi douăzeci și cinci aceasta din iulie Gio Ratta Testa | n prospect introdus in acest document, in urma primirii ultimei rate) Eu, subsemnatul, mărturisesc că am primit de la P Definitone Anselmo scuturi E? și am plătit pentru finalizarea scudiului -ΙΌ care mi se datora pentru că am făcut un troliu în Biserica Gesù Maria din Corso pentru sold și plata finală Aceasta data de aprilie G" A lovit capul AÍNftl tlO RLLL I TU AVRh S Emtachia, Poziţiile cauzelor, Volumul IV, jt Părinte Utatrssima D Сеіеьііпо Teste Romana Preot Monah Silveitrinu d'unm patruzeci si opt, foarte umil shooter drlla S V prosternat la picioarele Sudi S rmì, umiìmrntc kt reprezintă a avea pentru Lu spațiul de optsprezece ani asistând familia lăsată de unul dintre singurii săi frați decedați la vârsta de treizeci și cinci de ani, lasând în urmă trei copii, dintre care primul a fost înconjurat de ceçlesiastica, fiind deja inițiate ncgLOrdinl Minori, ¿Etra fcmtna deja necăsătorită, iar cel de-al treilea se îngrijește la leagăn în studiul avocatului Li ver sani, oratorul ajutându-i cu abilitatea pe care o deține în hidraulică, c să facă organe servind in aceasta utilizare Casa Panfili pentru arhitectii ViIla di Belvedere din Frascati si palat de S Agnese, si alte biserici din Roma , cu plata manastirii sale treizeci de scudi anual pentru a fi considerat supranumerar, gasindu-se cu toate acestea de cele mai multe ori slujind cu drag biserica SUB, cu retragerea ca si celelalte religioase Seara în mănăstirea sa Fiind acum impus de către starețul de sud prezent să apeleze la Sfântul Scaun pentru permisiunea de a continua să asiste această familie, fiind deja aproape de a se putea întreține cinstit, de aceea cere mila Domniei Voastre, să vrea să-l ierte pentru permisiunea de a continua să lucreze pentru a-i ajuta, până când vor fi capabili să se câștige onorabil și, sperăm, să li se acorde (Pe spatele foii;) Spre Sfinția Domnului nostru Papii Beuedenus XIV Ex audlentla SS ltti die Ц Manli Vii AVR, Ș, Eustachio, Pozițiile cauzelor, Volumul IV, sn Noi HotLoscrittb рст Atestăm cei douăzeci de urmăriți, adică eu, subsemnatul Giuseppe Cardini, întrucât cu ocazia vorbirii cu II Molta R do FD Celestina Teste de care am deplină cunoștință, am înțeles din aceeași că el contribuie cu o anumită sumă anuală la Mănăstirea Ven c din SD Stefano del Сассо din a cărei cantitate exactă nu-mi amintesc cum contribuie de obicei ceilalți religioși Libertatea să profeseze vreo fabrică, așa cum spunea P Testa că arii de orgă și să fie respectiv scutite de cor și trapeză; în ciuda ce contribuţii a semnat cu mine, plângându-se că i se potriveşte, ea a vrut deseori să cânte la orga bisericii spusei mănăstiri, sărit subsemnată de multe ori pentru aceeaşi şi totuşi a intervenit această vaha dragului; c rcspcttivamcntc ia subsemnat Giuseppe Rogala atestând că cu ocazia f că] am tratat în repetate rânduri și am vorbit cu sapradcTio F, Testa am înțeles din aceeași că a contribuit la menționata Ven Mănăstire S Stefano del Сассо și am văzut, de asemenea, că ea însăși se bucura de libertatea de a merge la prânz oriunde îi plăcea Că, pentru a fi casele bruște, adevărul pur ai іпіем și respeuivamente văzut ca mai sus, am semnat prezentul Ca marturie aceasta din august L? [ ?| contele atestat de Giuseppe Cardini mai sus Eu Giuseppe Nogola certific ca mai sus πΚΓΑ CELEBRI ΟβύΛΝΑΚΙ ΪΟΜλΠι ѴШ AS R, Spitalul S Spirito din Saxia, í>, , Л Bateriile lucrărilor efectuate pentru transportul organului OspltaLc al S Spirito Ordinț al IEL "-* c R(tm) Mangi* de Carolis Coniendatore Pentru noua completare a! tejghea care a refăcut tiranțele ventarolelor noi, cu noile sale genți, gaz și pături, și a refăcut carcasa VEHICULULUI SC, Pentru ca a compensat burduful cu umplerea lor in locurile unde au fost sparte si rln-curbate din nou cu refacut canalele, cu lemn de peru din casa бс , S Pentru Cinci lansete din lemn db noi pentru a intari basurile spectacolului daca Pentru șase tije de plumb noi, și multe ah re folosite, ne trimit să le completez mă înregistrez ca fiind una lipsă așa Pentru a curăța toate țevile, intonația, acordarea tuturor registrelor dacă H Prr palmi ironie de noi canale de plumb pentru a aduce vântul înalt expune dacă Pentru tije de fier noi pentru teduition daca În toată suma dacă [iunie ] IX ДЙК, ras , к Liber M □rLutirum ih, oc :' La noiembrie $ Către: RPD Celestinus Testa în ziua a cincea noiembrie: , în zilele advespcrascrrel unei boli grave pe care o avea inițial de o boală pulmonară, a fost arestat în nppidn Roc-chawjntradM și semnat în casa Procurorului Maicilor Ξ Agata Ordinului Sf Părinte: Fericită (pentru care pricină la glasul desăvârșit, sau măsura sunetului redig Te-ai prezentat cuvenit, găsind jertfa coniessio jertfă, am ajutat pe preotul Úidinului nostru, ocrotit de Sfântul Viaticus, cu ultimul Maslu din panoul lui Sancius Ioan Botezătorul? care, împreună cu D Petros Cesaris, călugărul nostru, a fost prezent multă vreme noaptea până la ultimul până la capătul satului, care la ora nouă seara se spunea că sunt trei ordine din mai sus-zisul harem al lui preotul mai sus-zis ¡autobuz cu simț și spirit deplin răzuitor către binecuvântată "ternitate, gâfâind fericit cu cel mai fierbinte" Trupul alesului locuiește în ìndumm ìnduim ei lalum monahal de la biserica parohială S Joannis MaptisLar în care execuianum drept a fost eliberat din mene: la adraadum R Domina Sunto Mangi çju sdçm sссис^ідs pg rocho cum intervenni ¿accrdolom ce Clericorum sack-tarium pes not Maicile lui S li Augustin! cei care au fost galbeni, au fost prezenti intr-un numar hotarat de lerrae cd m tel datura se afla intr-o cutie asezonata cu lemn ca sa se faca cu sarea comuna a tuturor juramintelor puse pe dogium scris pe pergament si asezat in interiorul standului nrum Lubulura de către permsigni Domnul GenЬіІсго Marcello Fabiarius al cărui ton este sub Exseribitiir la jKHtcftHim memorie (i'ețue in beiia grafia, karateri cardivi più grandi, il testo delia pergamena ) AJIMALDO MiHUiLLl ОДягиш decembrie La ora nopţii uitării, adm ÏL Pate D CUcstinue "tata tiiimaniiz, Monachi" Bt-nedeclinus CmigrcgaitanL· Síbresilitiat FiliuS MonasietU S Stephaíli supra Caecum de Urbe, SS mis Sacramenti muniîus siti assistance so far ad ulii muni R mi Domini Sandis Mbrigc Vicarie Sandis Mbrig E Haptijtac cl Adm, RPD· Clementa de Cfiarit Monachi iptim CûngrrgaLtunÎü qui rum essel diversia vir-tutlbus ora&tiH et illibata moribus pes non monasticae disciplée ech і-mius pienas of his mind ipeius bon imi nomcn rclinuțuțu bon iminomcn rclincnstucs e smuțuțu, great smuțuțep Juannis BaplisEae teaiigesiijpeip tappetai + Obiti aetaiis suae annorum LXXiV, {Adăugat în altă ortografie următorul născut: ) Pio obito praedicti Patria espcditac lucru nt littçiac circulam iurta morem nostrae t?ungrcsationÌs BORGHEZII ( - ) Muzica unei generații de Fabrizio Delia Sefa L Dintre instituțiile publice și private care în secolele trecute nu au fost producători О consumatori de muzică, marile case nobiliare rămân fără îndoială cele mai puțin cunoscute] când nu este vorba de case domnitoare, nu este foarte frecvent să se treacă hârtiile de familie un motiv pentru arhivele accesibile spre consultare Printre familiile romane din secolele ХѴ -ХѴШ, Borghese sunt unul dintre aceste cazuri norocoase, totuși nu s-a acordat prea multă atenție contribuției lor la viața muzicală romană, Mei , în urma dificultăților financiare, prințul Paolo Borghese ( - -) } a scos la vânzare bogata bibliotecă a familiei; în același timp a donat Sfântului Scaun fondul de manuscrise care a intrat în Biblioteca Apostolică Vaticană și un fond de arhivă bogat în lucrări de mare interes istoric, cuprins între și secolului, care a trecut la Arhiva Secretă a Vaticanului În , Prințul Livio Borghese a donat Statului Vatican, și deci aceleiași Arhive, arhiva administrativă, bogată în volume de ?, din care se poate reconstitui viața familie până la cele mai minute detalii zilnice (deși în unele zone arhiva a suferit mutilări ) Majoritatea știrilor care compun acest studiu sunt tratate din acest fond și, într-o măsură mai mică, din cel precedent Investigaţiile asupra patronajului Roman Muricel au pornit de obicei din interesul savanţilor pentru un muzician important şi din dorinţa de a reconstrui mediul în care a trăit; este cazul cercetării Ursulei Kirkcndalc asupra Rusiei (motivate de interesul pentru Caldura și Händel) și de Hans Joachim Marx asupra TABRL¿IÜ A SETULUI* cardinalul Olt oboli i (centrat pe figura lui Gorelli), care риге evadează din petrol Limitele cercetării biografice pure, oferindu-ne străluciri luminoase ale vieții muzicale romane în cele mai diverse aspecte ale ei La fel, cercetările mele despre Borghese au pornit din dorința de a clarifica relația cu această familie a unui muzician, Francesco Gasparini, despre care până acum câțiva ani se știau foarte puține; rezultatele acelei investigații au fost prezentate la conferința de la Canaiore despre Gasparini din * și împreună cu multe alte studii au contribuit la modificarea majorității informațiilor disponibile până în acel moment despre viața și operele acestui important compozitor de operă de la începutul secolului al XVIII-lea secol Investigațiile ulterioare nu au adăugat prea mult la concluzia de atunci cu privire la Gasparini; dar pe măsură ce cercetarea a decurs, a devenit din ce în ce mai clară necesitatea de a concentra atenția nu asupra muzicienilor care aveau relații cu familia, ci asupra familiei însăși în relațiile sale multiple cu lumea muzicii și a divertismentului în general; și asta în intervalul de timp al unei iterații gC' care a văzut realizări și schimbări importante în gustul muzical în Italia: de la Stampiglia și Zeno la Mctastasio, de la Scarlatti, Boncini și Gasparini la Vinci, Leo și Predieri, de la Cortili la Vivaldi; c aceasta pentru a menționa doar câteva dintre denumirile care se vor găsi în paginile următoare În acestea vor fi prezentate documente eterogene, în majoritate de natură administrativă sau Ictlcrc, capabile să mărturisească atât consumul de muzică în cadrul familiei, cât și consumul extern (teatre) și relațiile cu roușiști, cântăreți, impresari; documente care nu țin strict de domeniul muzical nu au fost neglijate dar mărturisesc activități cu caracter spectaculos pentru care granița cu domeniul muzical specific este greu de trasat în această epocă S-au adăugat apoi documente din alte surse decât Arhiva Borghese (broșuri, memorii ale vremii) menite să integreze știrile de primă mână și, de asemenea, să le plaseze în contextul evenimentelor istorico-politice trăite de familie Pe de altă parte, au fost omise documente prea generice, cum ar fi plățile efectuate pentru copierea sau legarea cantatelor (foarte puține într-adevăr) desigur când nu au raportat titlurile pieselor; c altele cu caracter repetat- I DILLA SITA, Cjü ffvritii Soíiú dat în forma ahbieviiia coturlbuu ult-Lxvati bibliografic în preM¡titaziüM a doeunteflii; la chJaw: abhtevlazlont folosit pentru blbllcigjaili i for i Irradi aTL-Jtlvislici și Irqvii tifa line Jel preșenle sa£iii> [ BonCMbsE ( ύ ΐ mi) vo precum plățile pentru clavecin sau pentru închirierea boxelor în teatre, importante ca dovadă a unei asiduități a consumului muzical, dar pentru care va fi suficient să spunem odată pentru totdeauna că au o cadență anuală, pentru teatrele care coincid cu publicul anotimpuri, Documentele sunt prezentate în ordine cronologică, an după an; Am preferat această expunere celei sistematice (pe personaje sau pe tip de activitate) întrucât este mai potrivită pentru a da imaginea prezenței muzicale în fluxul evenimentelor istorice și a vieții cotidiene; atunci nu va fi dificil, pentru cei interesați de aspecte singulare, să urmărească firele de urmat în trama cronologică În acest sens, este de regretat că limitele spațiului nu permit o imagine de ansamblu mai amplă a muzicalului evenimente din viața epocii, așa cum arată mii de documente care curg în fața ochilor celor care explorează arhiva, unde este posibil să găsim știri originale referitoare la fapte istorice importante precum Războiul de Succesiune Spaniolă (printre acestea au marcat numeroase scrisori de la Prințul Eugen de Savoia) dar și informații despre economia orașului, despre meserii, despre alimentație Cu siguranță imaginea ar fi fost mult mai vie, dar pentru doar un an spațiul pe care l-am ocupat timp de patruzeci de ani ar fi fost în mare măsură insuficient Documentele vor fi legate prin scurte narațiuni cu caracter discursiv, care includ referințe bibliografice schematice la studii anterioare menite, atunci când este posibil, identificarea personajelor numite; asta în speranța de a atenua puțin oboseala de a citi doar "fișiere^ cu referiri continue la o serie impresionantă de note Pe de altă parte, cred că nu greșesc afirmând că unele grupuri de documente, în special scrisorile apropiate cronologic una de alta, oferă cititorului mici povești care pot fi citite și savurate independent de informațiile pe care le transmit În fine, nu se va încerca să se tragă rezumate sau concluzii cu caracter general din masa de date, dincolo de puținele observații cuprinse în această introducere; acest lucru firesc nu din credința fetișistă în valoarea intrinsecă a documentului, ci mai degrabă din certitudinea că ceea ce este prezentat aici constituie doar o mică cărămidă a unui document - Unele dtKunwmi sunt anticipate itati In doua scuturi mai scurte referitoare la anumite aspecte; Della Seta, ИѵвШ t Della Seta, Яаяга- fleac, oHie la amintita Della Seta Gj- т/иігілі; iLa uiulniijiL-bt a putiti nudi tari cealalta referire la locul opusJBG sema republic ¡I dommcùlb, Ι Α ΐΚ ίϊΙΰ ObLlA ЗЕѴА clădire ale cărei materiale sunt încă de găsit în mare parte Sper că aceste documente își vor putea demonstra utilitatea împreună cu alte documente similare, deja găsite sau care se găsesc, nu numai la Roma, ci în toată Italia, asupra cărora o înțelegere din ce în ce mai exaltată a ceea ce a însemnat să faci și să asculți pe muzică în urmă cu două sute cincizeci de ani se putea baza Borghese și-au început ascensiunea în aristocrația romană prin transferul de la Siena la Roma a lui Marcantonio ( - ), avocat consistorial Momentul culminant al acestei ascensiuni a fost alegerea pe tronul papal în a lui Camillo Borghese (al doilea fiu al lui Marcantonio) cu numele de Paul al V-lea (m, ): aceștia, din primul moment al pontificatului său, au dus o politică tenace de promovare a familiei în persoanele fraților Giovanni Battista ( - ) și Francesco (d ), a nepotului Scipione Gaffa-rclli ( - ) (care și-a luat numele de familie Borghese și a fost numit cardinal nepot) și în cele din urmă al celuilalt nepot și principal moștenitor al familiei, Marcantonio ( - , fiul lui Giovanni Battista), primul care a fost distins de regele Spaniei, la cererea papei, cu titlul de principe de Sulmona, Fiul lui Marcantonio, Paolo ( - ), și-a decedat înaintea tatălui, dar a reușit să lase din familie un credincios, Giovarmi Battista ( - ), căsătorindu-se cu el în Olimpia Aldobrandini/ Această căsătorie a fost deosebit de importantă pentru patrimoniul Borghese încă din Olimpia (d ), ultimul descendent al familiei sale, a transmis fiului ei principatul Rossano Cu toate acestea, s-a căsătorit cu Camillo Pamphili în cea de-a doua căsătorie, căruia i-a născut numeroși copii, inclusiv cel care avea să devină cardinalul Benedetto Рдт-phili și, prin urmare, o parte din averea ei a fost transmisă acestei alte familii, Giovanni Battista s-a căsătorit cu Eleonora Boncompagni și din căsătorie s-au născut patru copii, dintre care trei au decedat înaintea tatălui lor: Marcantonio ( - ), Anna Camilla (prima căsătorie cu Francesco Pico prințul de Mirandola, al doilea căsătorit cu Antonio Giudici) J Риг luLEi I diti sui Borghese the fctìlt ptu recent and exhaustive tyor ter some impreti none) is stabilit by;? "vodu nel vu], XI j dui £Jf:wní?río ftifhjjrrç/icp /Лт/wní, Roma, Islilu-EO al italianului EnciclOfMdbt, ] , care este птьигіа pentru І'иИсгюк triblioar-aT Despre ea vezi Lina MONTAI то, A patron in Baroque Rome, Cardinal Benedeuo Pampfiifí ( - /, Florence, Sanami Í , pp - с вц I ВШШНЬУЕ IL"J-IT! ) prinț de Cellammarc care s-a căsătorit la Napoli în ), Paola (l ) a fost inițiată într-o carieră eclezială și a murit în când era până atunci în vederea purpurii cardinalului), Scipione (mort la Padova în ) Marcantonio s-a căsătorit la Geneva la ianuarie cu prințesa Marta Livia Spinola [ - )T fiica lui Carlo și Violante Spinola principii de Sant'Angelo La actul de căsătorie Marcantonio a primit de la tatăl său titlul, provenind de la bunica sa Aldobracidini, de prințul de Rossano și o serie de feude minore care i-au permis, cu veniturile lor, să-și mențină propria "familie" distinctă și independentă de cea a tatălui său Această unire a fost excepțional de fructuoasă; Cronicile contemporane relatează doisprezece copii, dintre care următorii zece au ajuns la maturitate: Flaminia, născută în * s-a căsătorit cu Baldassarre Odescalchi Duce de Bracciano în și a murit la naștere în anul următor; Camillo ( - ) crede în familie, s-a căsătorit cu Anna Colonna în , primind de la tatăl său titlul de principe de Rossano; Francesco ( - ) a fost inițiat într-o carieră bisericească, devenind majordom lui Benedict X I și în cardinal; Iacobin; Teresa* s-a căsătorit în cu парок [an о Adriano Carafa duce de Traslto; Maddalena, căsătorită cu Baldassarre Odescalchi, văduv al surorii sale, în ; Eleonora și Vittoria și-au luat jurămintele în mănăstirea Sfinților Domenico și Sista cu numele, respectiv, ale surorii Maria Livia și ale surorii Maria Vittoria; Paolo (d ) a obținut moștenirea Aldotrandlni în ca al doilea curator al nașterii, asumându-și numele de familie de Borgbese-Aldobrandini; Olimpia ( - ) s-a căsătorit în cu prințul Benedetta Pamphiti, crede în familia sa și nepoata cardinalului cu același nume, U , anul în care a început seria cărților de contabilitate ale principelui de Rossano, este punctul de plecare al acestui sondaj; un alt moment cheie este , anul în care moartea lui Giovanni Battista a adus Marcantoniei în posesia deplină a titlurilor și a bunurilor familiei; ciclul se încheie în cu moartea lui Marcantonio și cu apendicele celor doi ani în care Maria Livia i-a supraviețuit FAFltlZLO ΠΕΙ IAS₽TA Dintre acești patruzeci de ani, primii douăzeci și șapte îi privesc așadar atât pe Giovanni Battista, cât și pe Marcantonio Doar administrarea acestuia din urmă a fost luată în considerare, întrucât o investigație extinsă și asupra tatălui său merită să facă obiectul unui studiu independent Cu toate acestea, este evident că din documentele prezentate aici, mai ales în primii ani, reiese știri referitoare la Ioan Botezătorul, și pentru că nu se pot separa clar sferele de activitate și persoanele aparținând cercului tatălui și fiului: aceasta este cazul lui Bernardo Pasquini al cărui serviciu îi era cunoscut de ceva vreme lui Giovanni Battista, iar acum apare printre angajații lui Marcantonio Diverse indicii sugerează că Giovanni Battista Borghese este un domeniu promițător de investigație pentru viața muzicală din Roma la mijlocul secolului al XVII-lea; a trebuit să moștenească o anumită pasiune artistică de la mama sa? De asemenea, era în relații bune cu frații săi vitregi Pamphili? și în special cu Benedetto, dar mai ales cu sora sa vitregă Anna; s-a căsătorit cu prințul Giovanni Andrea Doria în și s-a mutat la Genova, unde a menținut o corespondență intactă mai întâi cu Giovanni Battista, apoi cu nepotul ei Marcantonio (a murit în ) Divinitatea acestei prințese era deja legată de istoria muzicii deoarece cu ocazia nunții ei Alessandro Strade!la compusese cantata A sosit avertismentul la Tebro; aș vrea să citez acum, chiar dacă este exorbitantă din limitări al acestui studiu, un pasaj dintr-o scrisoare a acestuia către Giovanni Battista Borghese (datată ianuarie ), ambele ca mărturie a unui gust muzical larg răspândit în cele două familii, este un exemplu foarte rar de comisie muzicală cu indicații provizorii asupra caracteristicilor că produsul solicitat trebuie să posede: Despre interesele arlisilci ale Olimpului· Д IdubTiinrlimi si vbJü UNA MONI ήі:ГО, цр cjJ-, trece-■sim; rețineți că Domenico Mazzocchi a avut grădina lui, moștenind-o de la tatăl său, care și-a dedicat anii și mora/r { }, Mai este de lucru de făcut și o analiză a patronajului muzical borfthesian în secolul al XVII-lea, nu se poate să nu ne amintim că Cardinalul Scipione (de ale cărui merite pentru protecția arcadelor figurative - mărturisește Galeria Borghese) a fost și patronul muzicienilor și a strâns o cantitate considerabilă de ediții muzicale prețioase, dintre care multe îi sunt dedicate în biblioteca familiei (tir, catalogul citat aici în nota B) Urcând mai inert în timp, ohrei ntìittcrosi dedicații dd lucrări йпігісиВ и petsemató" dell* гдніійИл (fr* care a** Francesco Borgliesc de la FtfnJsw, ¡WS de Gírolamo Frescobaldi} irnvwmo a viitorului lui Paolo V seau) două madrigale тмсоііі în /Пгщ carte deifejwmmr Venezia Scotto, Í E (efr EMIL VOGEL, ла/fewàrt Ле nciWk'tafl FÎteftnicsit friNiftH , ■voli-, riir HiUkslieim-PtSï York Й , , p L ) * Vezi OWEN H JaNDERS, A Catalog of i/te Sfanuseripts Compositions by Alessandro Srradelia Found in Luropean and American Librarles, reviscd edition, t^dksley, Welleslcy Cullerà, , p S; carnata se găsește în manuscrisul de Modena, Biblioteca EUetase, Mus Ü ЗИЙ (n, ) I RQtOHESF ILl mn rt F rc mn Sr min Frate Oss mp Nu stiu ca prea multa incredere pe care o iau in incamo-da nu este blestemata, VE LarJlû frecventezi, dar tot nu ma pot abtine sa marturisesc in acelasi timp ca regret foarte mult din cauza generozitatii lui in favorizare eu, neavand altii, la cine sa apelez cu mai multa incredere, si totodata confortul si avantajul pe care il simt, vazand atat de bine si prompt dorintele si cererile mele sunt indeplinite, ori de cate ori am ocazia sa le aduc Eminenței Voastre Excelența Voastră a avut plăcerea să-mi trimită o breșă în trecut, că a făcut atâtea aplauze, încât am reușit să-mi cânt pistolul Așa că acum am nevoie de trei motete, venind să Te implor să-mi lași să-i schimb de aceiași compozitori, care mărturisesc că m-au lăsat cu prea bun gust și cu concepția și stima cuvenită a virtuții lui Trebuie să fie două la soprană și una la contralt Celli primii doi, unul foarte tare cu multe voci și triluri, celălalt mai moderat, dar galant și bLarro pe cât posibil! al treilea in contract ca si cum havcssc * cantar Sifacc [ ] O evaluare a activităților muzicale promovate de familia Borghese în cei patruzeci de ani luați în considerare nu poate să nu constate o disproporție flagrantă între pasiunea muzicală evidentă a cel puțin unui membru al familiei, Principesa Maria Livia (care dintre aceste pagini este poate protagonist) iar cantitatea de astfel de manifestări nu este doar mică, ci și discontinuă: perioade scurte în care se poate observa o anumită fervoare de spectacole și reprezentări sunt urmate de perioade de diverși ani de Virato absolut, Este necesar să încercăm o explicație a acestei stări de fapt, chiar dacă ea poate proceda doar prin ipoteză, și asta mai ales dacă luăm ca termeni contemporani de comparație cazurile deja studiate de cardinalul Ottoboni și Francesco Maria Ruspoli , cu documentația lor abundență de evenimente spectaculoase și muzicale, O distincție preliminară între consumul muzical public și cel privat mi se pare necesară; acesta din urma destinat incantarii exclusive a clientului si eventual a unui numar mic de invitati; celălalt îndreptat spre exterior, către un public mult mai larg de oaspeți, ca ornament al "convorbirilor" sau altor evenimente sociale, celorlalte familii nobiliare ale orașului, prieteni sau rivali ca manifestări de prestigiu social, în final către ambasadele principalelor statelor și deci indirect către instanțele din Italia și Europa, ca o declarație de poziție asupra evenimentelor politice internaționale (Acest de- FR WS Silice a fost Ифгаппопк dii teníanle Giovanni Francesco GroHi (ЗбЗІ-ІбУТ) a cărui ctr M T M UTH în Thf Grevi Dfcrrónery о/ЛЛиігэтн/ЛЛяпйги, Londra, MacMillan L BC , V]J, pp - + RCcf MARX, KIRK ENDALE, PlPERNO fttiípcíj' EFL V Al I-AÏB ZIÜ Ut LIA St TA distincția se reflectă în prudütLi muzical și la nivelul alegerilor stilistice, iar compozitorii sunt pe deplin conștienți de acest lucru; vezi aici postul foarte interesant la scrisoarea lui Benedetta Marcello din mai : "Prezentul duet nu este pentru conversație, vreau să spun că este foarte studios și că ea va căuta o aplicație pentru a-l cânta bine, dar atunci numai virtuosi intBEidcriti") Cele mai izbitoare aspecte ale activităților muzicale ale lui Ottoboni și Ruspali au un caracter public și derivă, pe lângă o intensă pasiune personală pentru arte, din nevoi precise de prestigiu social și politic: primul ca cancelar al Sfintei Biserici Romane și ca exponent de membru proeminent al unei familii nobiliare destul de veche, dar recent inclusă în aristocrația romană; al doilea în plină urcare la cele mai înalte trepte ale aristocrației propriu-zise (după dobândirea prin adopție numele și patrimoniul marchizilor Ruspoli, a reușit în scurt timp să obțină titlul de principe de Cemeteri; și s-a închiriat cum patronajul său muzical suferă o întrerupere bruscă la câțiva ani după dobândirea și consolidarea acestui prestigiu);' ambii s-au angajat în cele din urmă activ în sprijinirea conduitei politice a lui Clement al XI-lea în evenimentele războiului de succesiune Spre deosebire de acești doi prinți, Borghesei fuseseră de mult incluși în cea mai exclusivistă nobilime romană și se bucurau de credit la cele mai importante curți din Eurûpa; Prin urmare, este logic că au avut mai puțină nevoie să-și afirme prestigiul prin intermediul ?Cf PIN PIN Nu^pifJi ț> Jltl Nu a trecut atât de mult de când n-am dat ocazional naștere la compoTtamenii că Егміі-Bc my a provincial in ri cu rezza față de familii mai ал I ¡că, măcar dacă e să credem mahgna repka a lui Girolamo Gigli: " Cu cât mai multe zile sunt a fost trimis de domnul Gigli domnului Principe di Rossano, la Roma, arborele alcătuit de el din familia Borghesi, în care dintre 'ik" сие diUnmeaie i тміч care Sfânta Ecaterina de Stern derivă йаКЧлемо atipic de* Borghesi, ca în aniiche Ιριίοοί al Breviarului leuseva jminu al cûrreworte d'Urbnnu VIH; si mai mult decat atat, la un capat a fost trimisa pomului numitului pom o dedicatie in care dedicatul parea sa vrea sa faca vreun merit, pentru imnul care dovedeste o cheltuiala glorioasa a lui Hristos cu cea mai laudabila casa Dar păcatele prințul dj Rossano nu vrea să le vadă în parema lui o fiică J'un tincare, deși sfântă, sau pentru că nu vrea să restaureze în mod corespunzător ostenelile autorului, i se spune autorului мемо în care a răspuns că mai de voie ar vedea in pomul lui alt vicar al lui Hristos Ito cinci ani ili ijricI ca vede una din mireasa lui trei sute c ani mai sunt" [poial: nil Parintele Papcbrochi in adnotările la V¡ | a Sfintei Ecaterina de Siena înscrisă în efj Saticfmmm, spune că Prinții Borghesi le este rușine să recunoască Sfânta respectivă ca fiind derivată din trunchiul familiei, pentru că tatăl ei și-a vopsit mamele de vopsea: și aceasta are ibruüítraiü Prințul de Rhone ndl 'indvilii practica eoi empiEaiore a arborelui său, negat până la salariile scriitorilor care au lucrat la el"· Ut Cazziitino di Gtroìatno Cisti, a curii di E ALLODOLI, Lanciano, Carabba, JJ, pp - ) Vezi și relatarea încântătoare a unei "dispute cutremurătoare" între cei doi prinți borghesi și discutabilul Colonna, din motive de precedență în anticamera cardinalului Ottoboni, în VALE EO Î -ÏÎ , în daia martie ITO I BORGHESE ЦИІ J]I Statii si contingente spectaculoase; rarele cazuri în care se întâmplă acest lucru coincid (după cum se vede din documente) cu ocazii politice deosebite precum șederea lui Inocențiu XL la Carrocero în І Т (deosebit de somptuos Гассо-glícnza s-a datorat dorinței de a favoriza cariera curială) lui Paolo Borghese), vizita lui Filip al V-lea la Napoli și numirea ulterioară a lui Giovanni Battista Borghese ca ambasador extraordinar al Spaniei în , perioada vice-regelui lui Marcantonio la Napoli, De asemenea, dificultățile cauzate familiei de cea mai grea perioadă a războiului de la succesiunea, cu pierderea feudelor și dezacordul politic în consecință între tată și fiu (real sau artizanal construit?) asupra atitudinii de adoptat față de Habsburgi trebuie să fi determinat o conduită extrem de precaută care exclude pozițiile deschise Asta nu înseamnă că nici borghezii nu au întreținut o rețea densă de relații politico-sociale Acestea au fost explicate în acea manifestare tipică a vieții vremii care sunt conversațiile O mărturie interesantă în acest sens o constituie un raport de informare întocmit pentru Clement al XI-lea (anonim și nedatat): este semnificativ că acest raport introduce o distincție între conversații publice și private și indicând printre primii pe cel al Qtiobûni c din Ruspoli (care, totuși, întrețin și pe cele private), dintre cei din urmă pe cele ale Prințesei Borghese: Conversațiile) unele sunt biblice, iar altele sunt private Foarte multi prelati intra in pufahche mai mult ca sa se ocupe de treburile lor, si pretentii decat pentru orice alt scop, si acestea sunt cele principale de la Eminentissimp Conini ¡E luni si aiovçdj c de la Principele Ruspoli duminica, iar miercuri de la Otloboni, dar hura este suspendat Privatile durează doi ani, unii dintre ei vorbesc despre noutăți, și participă mulți prelați precum de la Paiictadci, de la Haggi, de la contele Paolo Spada, la Christiandli alla Pace și alte locuri Între timp, Monseniorul d'Asse, Monseniorul de' Giudici, Monseniorul Altieri participă la o cafea privată de la Prințesa de Rossano De la prințesa Ruspo!! În fiecare seară există transport privat, iar cele mai frecvente sunt Monseniorul Patritii, Colonna, Sontiltto, Carafa, Tañara, Vacuami, dajțl'AÎ-ílitti Lt Tot în ceea ce privește relațiile cu teatrele romane, este instructivă o comparație cu situația referitoare la Pietro Ottoboni și Francesco Maria Ll FA cc Il r-V I IMIRLilU DE WAKE RuspoLi: s-a dovedit că s-au implicat personal în promovarea spectacolelor de operă, ba chiar au devenit libretiști, Nimic asemănător cu borghezii (care, după cum am mai spus, frecventau de obicei stagiunile publice), totuși Principesa Maria Livia trebuie să fi avut un anumit } influența asupra evenimentelor teatrale romane, după cum se deduce din sprijinul pe care compozitorii și cântăreții l-au cerut și primit în diverse ocazii?* În fine, se poate face o altă comparație în ceea ce privește atitudinea față de instituțiile culturale nemuzicale, și în special față de cea mai importantă dintre ele, Academia Arcadiei; ai acestuia atât Ottoboni cât şi Ruspo!i erau membri de onoare (aclamaţi), protectori şi subvenţii, şi erau recunoscuţi public în dedicaţiile diverselor publicaţii Tot în acest caz atitudinea Borghesilor este diferită: singura arcade dintre ei a fost Monseniorul Paolo, care a murit în , care nu a avut un rol important în viața academiei; dar şi aici trebuie să fi existat o influenţă subterană, dovadă fiind un pasaj din L'AfCtìdia di Giova" Maria Cresci mbeni* în care Giovanni Battista Zappi, lăudând câţiva membri importanţi ai Academiei (printre aceşti cardinali Pamphiti şi Ottoboni cărora aici abia se menționează) folosește un spațiu surprinzător de mare pentru a lăuda virtuțile fiicei celei mai mari a lui Marcantonio și a Mariei l-ivia, nearcadiană și în vârstă de cincisprezece ani, cu pretextul slab de a-i aminti pe arcadienii Paolo Borghese și Biagio GarofaioJ* a unchiului și, respectiv, tutorele ei: L-am văzut și pe Éaunic [Patate Garofalo] atât de limpede pentru tanca și erudiția sa variată, din care este plin nobilul său geniu: care trăiește foarte norocos în bogatele colibe ale răposatului Phnaretus [Paolo BurghrEr] nepoți lLl în cea mai frumoasă idenzc атпіленГга Ewi mânia-i pe aceștia, auziți, prea nobile Nimfe, o relatare mai demnă cea a tuturor celorlalți, a voastră: ewi rage pe aceștia o tânără, numită Fiaminda, care are cel mai mic merit al ei! locuri de naștere foarte clare, și bogății, și onorurile printre care ea a crescut, frumusețea minunată, spiritul эдѵгшпаpo și un har, care nu unul, ci destul de toate harurile într-unul, pare amestecat Fila la frageda varsta de vreo trei decenii nu am sansa Vezi Della Seta, Сщигіл?, p , Della Seta, Della Seta, Ktn"· Vrnetia, p bч Rama, d?' Rossi ] | p- - J (Mențiunea acestui pasaj le datorez amabilității Emilia Zanetti) NS i acest nud, care avea și legături cu lumea muzicală, cf CARLO VITALI, Interese pentru cultură și cunoștințe frecvente ale unui aur alfabetizat, în Antonio Vivala/ Teatru muzical euìturu și societatea, Conferința Ani dei organizată de Institutul Italian Antonio Vi-vdldidelb Fondanone Cini, Veneția, călăul S Giorgio Maggiore, - septembrie IMI, F -Ицч, OkchUi, IW, tV W- IÎ, ш I BORGHESE ІІИІ IГЗH de к principates languages: ' dar a oricărui mai faimos, care abbu serillo în ele, are deplină cunoștință; nici cele mai necesare științe nu-i sunt necunoscute, și în special filosofia, studiul lor, va spune fiecare credință, o atrage Dar ceea ce ne depășește până și imaginația este că este atât de infamată de treburile lumii, încât eu însumi am înțeles-o să vorbească despre asta ca cei mai sensibili și politici bărbați Din cele povestite, Elettra a reluat apoi [Prudenza Gabrielli Capizucchi] cunoaste-l bine coleste marnviglltisa ginvanctta; și, în adevăr, ea poate fi numărată printre cele mai rare minuni ale Romei în prezent Fidalma [Petronilla Paolini Massimi] și Aglaura [Faustina Maratti Zappi], cărora Flamlnda era la fel de cunoscută, au confirmat cuvintele lui Elei; și toți au liniștit-o pe ea, cei mai nobili părinți ai ei, care sunt recunoscători și înțeleg educația copiilor lor Atâtea laude aduse fiicei sale nu se explică decât prin dorința de a aduce un omagiu părinților săi, iar asta la rândul său nu se poate explica decât prin influența pe care o exercită asupra academiei, probabil prin exemplul lui Pabale Garofalo Acest lucru este confirmat de scrisoarea lui Benedetto Marcello către Maria Livia din octombrie , unde spune printre altele: Onoarea mea n-ar fi extrem de diferită dacă aș fi numărat printre arcadieni dacă onoarea mea nu mi-ar provoca un înroșire la fel de mare, pentru lipsa mea de capacitate de a primi un har atât de înalt [, ,] de la semnatarul Abbate Garafoli [ Iti multumesc (pentru cererea pe care ai primit-o pentru mine) ca nu indraznesti sa-l umili pe JJ'£ V pentru că trupele disproporționate față de marea lui narațiune și de datoria mea Alături de rațiunile strict sociale, pot fi formulate și motive de natură economică pentru a explica raritatea activităților muzicale publice ale borgheșilor Chiar și pentru cei care, la fel ca Marcantonio Borghese, posedau o bogăție enormă, zece copii, cu tot personalul de serviciu pe care îl presupuneau, erau mulți, mai ales dacă se consideră că șase dintre ei erau femei cu care, dacă s-au căsătorit egali sau au luat voturi într-unul dintre cele mai exclusiviste mănăstiri din Roma, o zestre adecvată rangului lor a concurat i iar cheltuielile de reprezentare erau foarte mari chiar și pentru fii, în special pentru moștenitorul Camillo și pentru al doilea, Francesco, care a început o carieră în cea mai înaltă ierarhie bisericească Cheltuielile pentru copii, cele pentru întreținerea "familiei" (pentru a face o idee despre singurul cost al pâinii, gândiți-vă că într-un an, pe la , s-au consumat І ЛХЮ pâini) și acelea în egală măsură ]* In realitate se pastreaza in unele volume din AB-ul textelor trimise de ea si fratelui ei Cantillo in J parintilor care se aflau la Venetia, senili in latina si in etica la "apodi irtMtwe pragreul facut in acestea limbi КАВКЛЮ AL SLTA obligatorii pentru lucrările de asistență socială impuneau o conduită economică cel puțin prudentă, fie și numai pentru că erau invocate frecvent pentru a justifica cererea de scutire de impozit Un capitol abro delicat a vizat situația financiară personală a Mariei Liviei După căsătoria ei la Genova ea, de talie, unică, a fost însoțită la Roma de părinții ei care, se pare, intenționau să se stabilească acolo La scurt timp după ce mama a murit, iar tatăl, nu știm de ce, s-a despărțit violent de Borghese și s-a întors la Genova, întrerupând toate relațiile cu fiica sa În noiembrie , Carlo Spinola s-a îmbolnăvit și a fost rapid la un pas de moarte: prinții de Rossano (sfătuiți prompt de mătușa lor Anna Doria Pamphili din ale cărei scrisori se obțin detaliile acestei povești) s-au grăbit la Genova, dar tatăl, după ce s-a consultat cu propriul confesor, a murit fără să vrea să-și revadă fiica Deschiderea testamentului a confirmat acolo temerile mătușii Doria Pampini; prințul de Sant Angelo lăsase moștenitori ai imensei sale pământuri și posesiuni patrimoniale, existente nu numai în statul Genova, ci și în cele ale Bisericii și ale Veneției, doi veri, Carlo Spinola marchiz de Los Balbases (moștenitor și al titlului) c Filippo Spinola Ducele al VI-lea; în ceea ce o privea pe fiica sa, el a scris că cele o sută de mii de coroane de zestre atribuite la actul de căsătorie îi potolesc conștiința de tată și de creștin și ar putea fi suficiente pentru a potoli până și Paviditatea familiei Borghese Care desigur nu s-au resemnat cu fapta împlinită: Maria Livia a adus o serie de procese împotriva moștenitorilor voiți din cele trei state, care s-au prelungit timp de aproximativ cincisprezece ani cu rezultate diferite Tocmai cauza care se dezbătea la Ruma trebuie să fi determinat familia Borghese să adopte o conduită extrem de precaută în viața publică: după cum se vede din diverse memorii găsite în Arhivă, ei au încercat să valideze teza conform căreia zestrea prințesei era insuficientă menține un decor de viață adecvat rangului său; este clar că o asemenea linie judiciară nu permitea promovarea unor manifestări artistice prea costisitoare Un cu totul alt discurs trebuie făcut pentru consumul privat al muzicii, constituit practic din interpretarea de cantate și arii de operă deja auzite în teatrele romane sau trimise din Veneția și alte orașe Mai multe indicii ne fac să credem că un astfel de consum I I ЙЙ R DH ES F по йг сѵліожг frnrnwrrw-ti? Іл "Nuora Rivista Musicale italiana" IX ( ) pp - (paniconral p ) Ht*' Învăț în ultimul moment al unui eseu de J Ean LiONN ET "Lrr de (mftr №■ ni SÍLL fídLVfAi - La rüustquÉ de ia C/rapelie Borgfrex av ì mesiMe în curs de pn bblitaiio-ne a "Snidi Musicali:·:· XII ( ЙЗ), care ilustrează întemeierea r ii primul secol de viata al capelei Dello sleso Lionnei еяшралгй in "[ Organo" vestea a urcat la orga capelei co-slTulto in de catre Ennio Boni fui Rii HE kt |, WEAVEr, Aiotritii prr ic i?ir>graphit tiri /rateili Melimi, i il " іііьана di иимсоісдаач XII ( ) pp - * DELLA Seta, Gasparini, p ZI F-ЧІЯ IJJQ DTI MATASEA DOCUMENTE Primul document consistent este un copyspace pentru nie [A Я , Frlu dri L, m À lOfc reîncercați n ikj mai ?L/ Scrieri de ппика scrise de Giovanni Antelli pentru servit/ al Ecc mu Șig r Ргелсірс din Rusanз prin ordin/ al domnului Bernardo Pusquini Acolo unde în plaja cu iarbă " Lumini întunecate - De dar nu știu cum să înțeleg H Voi avea constant/ Cine nu încearcă - Am în prllù Iată Filli Rosa tender/ Vanne о dragă Luci brune cràspoitala Pur al fin Mcnzngnier/ l 'hnncir Biondi crini/ Dir ch'io Quando in mar/ În bătălie Deja ce pace/ văd АілОГ Dacă l'huomo/ Numi ch'il ciel Se a star/ Langue geme Se col ino care/' Cât de mult dragă libertatea mea datorează c inimii tale/ Să-ți fie pacea/ Credința te-a costat acea sărmană inimă Imnuri Vasto/ Frumoasă slavă - - - - - - - ! - - - - - - - - Foarte fericit - Sin che seme/ Se mai Lt they say Sweet jubilation/ Mother coíisliglio) Dart/ Tu singur E citi fie că este prost încredințează la exemplare, o daia Lady Princess Pallavicina Bella Te las să câștigi cu Amin - - ì - j- I BORÛHF SF (IWI-ITil| Ri Lardali moítienli O mie de tari Det crudei Dauso Inima mea este fermă Dragă norie/ Vreau să te iubesc Plâng pe acela al credinței mele A ars mult timp Dacă de stele în fiecare oră Larve fantomă / Început sau Destin Cine mi-a vopsit martirii cu toată scena Ceea ce sper, vai Bebeluş orb / Rio vag Rezolvați-vă voi sau Enei Genă pură / A câștigat deja Te întorci / Nume voi arde Sunt uniți / Voi suferi mereu Piagge coli necultivate toate Pe scenă O iubesc da Shio v'auìo bei Lumi Așa că deschide rămășițele Iubește disprețul și rațiunea Am hotărât să te părăsesc Înconjurat de tornane întunecate Belle гОЛ/ Dacă străluciți, dormi Constance/ Soarta mândră Duolul uri fa/ aş vrea să-i spun De tunet a fost tunet I / Nu plâng TortoriçELa/ о vedete rubeUc Ce privighetoareE/ nu mai am A respira sanii cüSlretlú ■p- { - ЭЯ- eu ~ - - - - - - - FABHIZKJ LHíLLA НЬТЛ Adio tigru, fără principii Un solo cu instrumente) și trompete/ Pentru original, ¿tramenìi, și parte [filele a/ - A ars mult timp A solo crai istfomenii pentru original, și instrumente foi flùn Ш - АІГагпІ Trompete - Toate sunt foi adevărate, și în Lutto sunt nouăzeci și două de foi de două giulii Foaie este de M scudi ten dolto, si baiuchi quratiLa nouăzeci și doi ІО Elei nardo Pasquini Afirm că sunt adevărat Câți! de supra Leandro Orsini eseul nostru vă va plăcea să plătiți Giovanni Λ nielli scudi dicidcrtto și deflarl Û monedă care sunt pentru soldul contului prezent acesta din august Marco Antonio Borghese Lo Giovanni Ariteli am primit sus-numitele scudi zece sute optzeci patruzeci de mwie-(in credinta aceasta dintre ei august Eu Giovanni Antclli mauri propriu Pentru copistul Giovani Anielli cf Marx Nu există știri semnificative despre activități muzicale Duramen Ja Motivul carnavalelor: jL prinț și prlittipùs-j d: botș^tsp №Ìftooo aproape toate к κη la [эрргехепшізд· în Lenirò a lui TurdiiHiiia: ¡L hreUu de cămară și Libteilo deliu camina pentru ianuarie r februarie ses trim consumul de torțe și ulei pentru lumini "pentru comcdta efi Tonfino nas, · Ș! De asemenea de pâine, mâncăruri și vin să diverge de la ea pffwte In tarilo [A II , Filai del l- fti La ІЯ și În luna iunie este oferită o conversație cu muzică la care participă Arcangelo Cortili [Л В Fi Li del Lm A $ Lista unor plăţi [ , ] din ianuarie până la toate iulie ale acelui an [ ] AL ііе гг Bernardo Pasquini scudi dicciscttec de denari monedă pentru a le împărți jucătorilor veniți să joace în Conversatici ne, pe care SL le-a făcut în luna iunie să-l treacă, "rat per listă n И [ | Nu Notă a banilor dați lui ì Bernardo Pasquini care a distribuit subsemnatilor domnii jucatori in urmatorul üiûdo prin ordinul maestrului tcThe mo Printul lui Rossami i DukuULSí țiwîiiMl · AJ]'Arhanghel Î ÈO Ails Signori F a n Lo Maria Я NiculinO I- СЪкфо - genoveză - Francesco Maria î- Bartolomeu i- Giovanni Pertica l- Giovanrtind - Малпіій ì- Veshka I- Joseph L- Giovanni Antonio j- Conacul A' -RO ^ lu bernardo Pasquini a primit banii de mai sus! Marcantonio Borghese Plata ulterioară notovriiimewc rezervată lui Gorelli indică prcfoaNhnota a, n districtul dumneavoastră d coordonarea muzicii și poate și de către autor Cât despre ceilalți {și presupunând că solo-ul este jucat cu excluderea cântăreților) unii pot fi ușor identificați, ah mai puțin datorită Friquen li (Щпопііпіе; Paulo Maria Ста ¿MARX lté) Vioara Niellino (MARX } Checche [Girolamol vioară IMARX ІМі| Genovese Giuseppe vioara (MARX ) Francesco Marta vioara (MARX } FLu teJLHneo! ve oc sono diverse ativi a Roma cootemporancamcntc Giovunni Ferii" (MARX *) Ioan! aproape sigur Giovanni Lorenzo Lulier Mannlnl: poate recitat MlhCUI FFIDRKV violone |МАКХ Ώ) Brn'jcci; поя identificat Giuseppe: doi cu acest nume, respectiv contrabas c vióleme, poate aceeași persoană, formează-le în MARX J Ü Giovanni Antonio, conrrabas și violone (MARX D) Mingonc: Arci ni π Мгті ' -тіі, ·Ι іспіяліЫаго" care se ocupa de recrutarea ■ monturi Începând din acest an, lista familiei Prințului de Rouant este întocmită lunar" [A В J Í]; nejsutt familiar este Indicat cu o calificare atiinenie ad activități puse pe muzică, totuși îl găsim pe Bernardo Fasquini Ira i "ientiluom-ni" cu salariul acudi IOal críese Гra Le ttdcinneil· fr înscris uilû Angela Aiomatana (sau Aromatari)) cu salariu de scudi , ; că avem de-a face cu un cântăreț se poate deduce dintr-o monedă de corespondență din [AD , Filra de! І П A ÎS) unde sunt indicate unele medicamente pentru к Angela Aromatari) Virtuosa drll' Ecc ma Sig a Printesa" Ca si in anul precedent, caietul de camara din februarie aminteste de consumul de torte, ulei si lampi "ijier Lq Comedla di Tofdlftoiuw e рам si mancare pentru cine in Etano [A B Filia del L m A tì ) FABRIZIO DILLA SUTA Nd пьем: se face un oratoriu în roan în palat, după cum reiese din lista de akuni pas и menti facilit & me Leudrii Or tini tumor" [АЛ M №" de lm A este primit n, Da:| Lisia de muzicieni si jucatori care au urmat oratorul dj Sua Euc aa maestru Sifi r Pasquali(tm) pentru două runde c când era - Sig r Silvio Garghelli pentru ca mai sus - Domnule Arhanghel pentru ca mai sus LO- Domnul Malte ucide pentru cum яорга - Domnul Giovanni dui Violone ca mai sus - Sig r Don Giuseppe pentru a câștiga din nou címbalo pe care l-a folosit $ și remediați încă - Suma rolă - Bernardo Pasquini propria mână [urmează ordin de plată din martie și chitanță de la Bernardo Pasquini] Pentru cei doi auiund Pasqualino (Călduț) și Silvie Garghetti círP Cfcl ANl ΰ și , MARX Ι ΐ În aceeași plată există un cont pentru copierea muzicii unde Fra Pallio menționează titlul dk ifh ¡xatorid, irTrUfrtțiLle quclliì Interpretat în |ЯІ№№ (libretul lui tfllc otilado ПІОП apare în SARTORI) [ibidem:] Diverse carnale în muzică scrise de Giovanni Anici acolo pentru slujba Excului Prìncipe di Rossana, pe hârtie regală Gânduri miri che dite Cântă-l solo, cu vialini și trompetă pentru două piese originale Pentru instrumente De ce Eia La două Pentru sensul giratoriu S Maria di Soria provenit Căci tu vorbești Pentru U izDncertlnu Fer legarea numitului Oratoriu Pentru a duduci Baiachj г jumatate de indepartare imparte , mo dl J : ' La un juba frunza pecetluită de Francesco Glarnagli Garderoba în scuturi lîiJȘ maneta mana proprie lui Bcmardu Pasquini [urmează ordinul de plată din martie și chitanța de la Giovanni Anielli din aprilie ] I RjOBCHESF ΜΊ-ПЭЛ Nd ПИК din iulie se plăteşte 'Нітпу сине al СбрізІ^¡СіОалпі AnteJli [А JL , linia de plată a lui Atilnio Cerconi "actor, π de picioare] scrie! sunt ale muzicienilor scrise de Giovanni Autclli pentru serviciul Eccema àig i Frend- pc-ul lui Rossano în f&ls reale Bună libertatea mea t limes d All'hoc che Л blind Nmise t'opti Nu găsesc răcoritoare la foi între gânduri îndoielnice Se poate plăti moștenitorilor quondamului Giovanni AnleEÈt scudi un denari D; pet li sude!Cele douăsprezece foi de muzică din copie copie pentru serviciile SE, Așa recunoscut de domnul Bernardo Pasquim pentru aceasta din L iulie ÜÎ Franco Giamugli [dulapul] [urmează ordinul de plată către moștenitori din altnbrc С] Prințesa Eleonora Boncompagni BcTgh"e, moiilir a lui Giovanni Battista și mama lui Marcantonie moare improwisamcnlc v wi lember În ultimii ani ai ' dia prinţesa şi* se aflau în relaţii oarecum tensionate, învecinate cu roítura, se căsătoreşte datorită aderării ei la ideile leolc(r)o Michele Motines (asupra căruia cf PETROCCHI - ) ; cu toate acestea Jurnalul drl Be;, Prlriùl{№Dòti tjtOvunrì; HuÍllirta Hùrghirtr dui Primo Ntnernbrr róflj alti J, jTVf (scris de secretar) informează că pe patul ei de moarte a vrut să se împace cu soțul ei, cerându-i iertare pentru orice toriu cauzatOf lt a granting^it a La rândul său, aceeași sursă spune că prin testamentul defunctului a avut loc o înmormântare foarte modestă la septembrie în Santa Lucia dei Ginnasi alle Botteghe Oscure; Pe prințul Giovar Botezătorul a sărbătorit tunerabi solemni în propria sa biserică раттссЫдіс din Sita Lnrenzu m Lucili |FB ■ E ; [există ¡JIT] Dimineața devreme SE trebuia să-și facă jurămintele la capela solitară a S Lorenzo din Lucina, apoi s-a dus la orga bisericii menționate pentru a asista la Liturghia cântată de Requie pentru sufletul prințesei doamnei, davo ,E- a facut o inmormantare solemna, si un catafalc magnific cu n* de Ü cirii de ceara venetiana cantarind egala cu libre; iar celălalt de libre ; care în toate fac liber ВО; la care s-au adăugat cărțile "Í de diferite lumânări date Părinților bisericii menționate, și puse pentru altare, și pentru înălțare și pentru lumânarea fiecăruia dintre Părinți să o țină aprinsă în cânt;? Responsorul face Libre , biserica fiind împodobită somptuos de doliu cu atingeri de aur, argint, arme ale zisei Prea Excelente Principese S ra, și figuri bine pictate de femei, care făceau diferiți anioni În mijlocul bisericii se afla atunci catafalcul compus din trei ordine, primele două erau acoperite cu pânză neagră încadrată de-a lungul colțurilor cu voal de mătase albă Pe toate cele patru fațade ale primului ordin se afla un braț mare al defunctei S ra Prințesă susținut de două figuri care aveau semnificații diferite ; apoi pe fațada de ordinul al doilea, adică pe pereții pe care unul se uita la ușa bisericii, și pe celelalte altare majore, erau două tablouri cu portretul numitei domnișoare Prințesă, cu celelalte două fațade laterale acolo au fost alte două tablouri similare cu Lione înscris A treia cheie era să o acoperim cu o pătură mare de brocart de aur, cu benzi de catifea în jurul ei, cu broderie de aur, iar deasupra păturii menționate era o pernă mare deasupra căreia era o coroană dințată Eu ЛЪЙСІЮ ullìa s acolo λ Delti cirik apoi bine dispus la comanda de la arhitectura lui S re Tomasso Mac tei arhitect al numitului S Principe stiederu aprins de la ore pana la care Fini La fundone Liturghia a fost cântată de Părintele General al Părinților S Lorenzo cu muzică solemnă realizată de -Г Alessandro Melarti Maestro di Cappella al faimoasei Capele Borghese, și cântată de SO musici dilli priiharii A fost distribuită oamenilor care se înghesuiau acolo în număr mare, muzicienilor mai sus amintiți și înaltei familii a Ere dar a făcut o mare cantitate de lumânări de diferite greutăți pentru numărul de oameni, care erau în jur de de lire în doliu Pentru a compensa impectn, o mulțime de oameni și movile lor au fost așezate în fiecare dintre ușile bisericii de către germanii celor din paza Domnului nostru, care au fost trimiși de căpitanul lor cu licența peruană a eminentului Cardinalul Spada Din infinita caritate a spusului Sr Principele Borghese Pisi s-a împărțit în această dimineață diverșilor săraci, precum și celor din parohiile infrascrise, împărțindu-se suma Ш scudi cu alunecuri de pâine îndreptată către brutarul casei ÎPS ]'inirasciiT(et a numitei Biserici a S Lorenzo, a S Giovanni Lacerano, a Santa Maria Maggiore, a Santa Lucia delia Tinta, a -Pietra, a Santa Maria del Popolo, si a Parintelui Marchesi al Bisericii Noi [După ce a fost în vizorul întregii nobilimi timp de trei zile neîntrerupte, iar poporul a aplaudat în general, catafalcul menționat mai sus a fost dat de imensele genuri з din SE din cauza rarității înalților săraci ai parohiei numitei Biserici din S Lorenzo, încredințând evlaviei acelor Cuvioși Părinți să-l vândă cu toată sârguința și răscumpărarea să-l folosească pentru alinarea săracilor Nzl ιπκκκ al rmtìhrestill lin pagüüXiilC pentru copierea mușinului [AR , Fil^adei palamenti de Antonio Cerami "alЮте, IHf] Cheltuieli pentru octombrie plătite în numerar de către S-г Clamagli Guardaroba pentru uzul Prea Excelentului Domn Principe de Rosine [- ,| Adi E g a spus date domnului Bernardo Pasquini pentru un duet de Bnnqneino СІН nu a fost scris de cupistul de la Casa, c servitori pentru Lt S:ra Angela Nicio veste ьіял ¡ficai vat, Cel mai important eveniment al Гап по- r a fost primirea oferită de principii BoTțhete papei, în timpul călătoriei acestuia din urmă la Nctiuno, în rcnuia lor din Саггосеш Tulio a călătorit i descris într-un dpurtòlÒ rtunOfcriltà [FE E, , и - al CALATORIE DE LA ROMA LA / NETTUNO DELLA S-Ià DI / N - PAPA INNOC n XII / SUN" XXI APRILIE / DEDICAT / IL Ill (tm) et £cc (tm)Sig rc Domnul / PRINCIPE BORGHESE Leitfrv cÍJ ffcjrcdrrJú Λ-fawWû uilu Ргіініргхха tii R ossuaries ft ( martie Ì I ) BORGHEZI (ItfH-imj Nei атом un anume Urtenuo Feteha, semnatarul dedicatiei (et La care teina: HL mü tl Всс ЛЮ Prinț Ei trebuie să fie supuşi E'übbJÍviüne, iar aUtítztú acţiunilor eroice ale celor mari, astfel încât acestea să-i inunde la vestea posterităţii, sau mâniei să fie înşelaţi de laudele cuvenite sau să fie imitaţi de alţii În recepția făcută de V ra Lice za alia sub estate de Carroce LO, a Sfinției: Maicii Domnului, Papa Inocențiu al XII-lea, a recunoscut mai mult ca niciodată lumea Măreția sufletului său, și slava, a sporit-o! sud nume cL la sangele lui nabilissimn; în timp ce are &JWIO în mijlocul unei rurale goale ca să se ridice un oraș mic într-un timp atât de scurt, spre uimirea nu numai a Papei, când a ajuns acolo, ci a tuturor celor care au norocul să-l vadă și bucurați-vă de el și de oricine va citi raportul CEL! raportul descrie cu minuțiozitate Cartierul clădirii de lemn face să se nască în jurul casei La maral ura a gardianului moșiei, iar recepția în ital q лпп st găsirea wmpHKflti ιπμΐίΐϋΐι О ЮЯЧНПсЬе demn de "еІ, ЛаЯЛЯ ЕфЯ К din aici " punct de vedere primirea acordată pontifului în Nettuno, destinația călătoriei, și în special în palatul principelui Panfili, fratele vitreg al peineipei Bnrghete [cc, ' ff,:] Sers redde Jumirtatn cu torțe un anco triumfal ridicat de acel public cu multe Întreprinderi, și motto-uri care fac aluzie la faptele eroice ale Sfintei Fericiri, In piata Avariti s-a ridicat palatul zisului Sr Principe un teatru in panza pictata care pretindea a avea mai multe porticuri, care uneau numitul palat, si da pentru rteuoprite taria si rusticitatea multor case, care se afla in jurul aceleiasi piete Lelele erau transparente, ca semn că seara, când un număr foarte mare de lumini erau aprinse din spate, Ochilor le apărea un loial foarte vag, părând a fi făcut din marmură de la Tristări deșarte, iar coloanele de lapis IbzuIì , cu statui deasupra celei împodobite la lucru [,,J Seara, în sala palatului de mai sus auzi o simfonie foarte dulce a celebrului Arhanghel al Viorii, care a fost acolo cu alți cântători excelenți, au cântat Mcmlealride și Pasqualino Pentru HiMnntakidf" trebuie рдеЫЫІйнмх ìniepdwc H wpr*i*o Bartulen" Călugări din Man-Laleiao [cfr CELANT - , MARX J L Ncirauturnn ■ principiile temei pentru acasă ил călătorie и Veneția; nu există știri despre anumite evenimente anistiei іпіиѵелии în timpul sagginino Peru urme ale acestei infracțiuni în dedicarea libretului de Cernito Mïwwto Fetori de Silvio Smm piglia și Marco Antonio Bynnn· cini, interpretat în Teatro Ve л dram in di S Salvatore și tipărit la Veneția de Girolamo Albrlzzi; dedicația lui Marco Antonio ttnrgtwse i semnată de tipar io dau octombrie (cf BIBLIOTECA TEATRALĂ I I , și DELLA SETA, Roto-Fitikw ] ), În Rolul familiei £LLA ΕΊ Λ Я acolo delilie a spusei vile, domnului rr Giuseppe tatăl doamnei Cantorini flQloțdLtse - Aceasta ne permite să stabilim că tatăl a fost și cântăreț (ceea ce explică Le diiiicol Là Interpo-S(c tpirttw*x(r) c di FiìiucuIlì}; el г infuni da IdetiiKkare cu Giuseppe Prodieri bùiijgiitst lj latura din QU ADHIQ V ili iìa i " rnuski a înflorit între с LX în timp ce pentru Angelo Predkri (H padre Angeli* delta Carili d? delta tíiJiüintp) cfr, MÜO X , O ultimă Scrisoare de la Bctloni marchează încheierea fericită a aventurii [Л В &J ILI ma, c( Ecc ma S:r" S :n Dragă stăpână Cu infinita mea mângâiere, Excelența Voastră vestește sosirea în siguranță a tânărului virtuos împreună cu Domnul său Părinte ca siguranță, pe care Domnul nostru Dumnezeu este lăudat; " zisul tânăr o va sluji după dorința dumneavoastră Excelența Voastră nu va putea să-i ureze vreun avantaj, nădăjduiți că va avea un rezultat excelent și duhoare mai reglementată de foarte înalta stăpânire a Excelenței Voastre ceea ce nu voi să poţi primi o veste mai îmbucurătoare decât cea a medema ce cedează din ce în ce mai mult spre satisfacţia ta mai mare şi nu voi avea niciodată regretul de a nu avea norocul să te servesc bine cu tot cel mai mare ajutor Secretarului Abbate Tedeschi, de la V, Есс ^дте Гітрапе, trimit notarcl-Ja a cheltuielilor lat Le pentru amintita tânără din ordinul lui V: Ecc za, în care am încercat mereu să stai departe de ceea ce este de prisos; si pentru ca stiu ca am un slab merit servit la fiecare meci, va implor cu umilinta compasiune, sperand sa intalnesc o soarta mai buna in burnire, cu care protestez pana la cenusa lui VS Ili, ma, etc dar ne vedem în S iunie ÛÏ tiiim mo ttov mo nhligatissimo adevărat servitor Giovanni Angelo Beloni cert este prezența în casa unei femei в provocând o cerere reînnoită de muzică capitală, de asemenea, din păcate note de cheltuieli пол пропало titlurile aceleiași [AB ȚȚ bis, Șirul mandatelor lui S Spirito:] Declarație de cheltuieli efectuate în numerar în mw ¿'August Û Adi li pentru copiere în napolitană A fai ггкіріИге le sorli della сам este refuzul lui Giovanni Battista de a-l recunoaște pe noul conducător al Neapolei împreună cu Leahi spre coroana Spaniei; consecintele nu tai-dano Д le fac scuiirr, c nț di notfitU VAI ESTO IEI W la barajul din octombrie Giunitt l-a avertizat pe Borghese cu normă întreagă că i s-a confiscat Camera Regală din Napoli, pentru că nu a vrut să-l recunoască pe Regele Carol Ш, cele două feude deținute de domnia Napoli, și anume Rossano și Sulmona și că i-a oferit o parte din cel dintâi directorului Cariera Ï Û ÜÛÜ marchiz Seria, un duce genovez bogat Tânărul prendre lui Rossano Borghese, care se afla în stațiunea de vacanță Frascati, și-a asumat o umilință pentru noua femeie care a intrat în pat cu felina Mrri'rc Încă lipsesc noutățile serviciilor muzicale, îmi doresc un grup să o țină pe Maria Livia Borghese adresabilă de la un muzician important Emanuel? d'AsUpgfli pur w in е*И гЮй я t№l minimul кселм rlgjjaidaflic l;i rnuâka, "se ЮМ Importanti perii contributea care dau inalta biografie de acum ne dam seama de obscuritatea acestui personaj, din care confirma aventurosul si caracter neliniștit; ei îl condamnă pe Intani pe deplin drept la ipotezele lui ΤΕΒΎ - care, cu lcstandc VOLKMANN Ÿ- J, exclud că niciun dosar al WR Emanuele nu a fost la Palermo [AB MTbt ) III ma et Brema Sig ru Sig rn si Mistress Colendissima Aș crede că nu reușesc să-mi plătesc servitutea dacă aș înceta să-i aduc Excelenței Voastre pe respectuoșii pisoi din Florența; unde o indispoziție care a sosit în călătoria mea m-a forțat să mă opresc pentru niște Lempa, în timp ce el plănuia să mă ducă la Bologna Aici locuința mea, deoarece depinde de riturile etice sunt cel puțin într-o stare de sănătate mediocră, nu aș ști să ghicesc Dacă dar, când, cu voia lui Dumnezeu, mi-am revenit, sezonul va fi prea târziu, voi fi nevoit să mă abțin și mai mult pentru a evita pericolul mutației acrc, în orice caz, dacă nu pur КСЛ № рст Oricare ar fi distanța devotamentului sufletului meu față de Excelența Voastră, altieri nort mă pot abține să nu vă implor să-mi păstrați harul vostru cel mai de preț și să-mi dați vreun semn din aceasta gândindu-mă la cinstea poruncilor voastre cinstite Cu aceasta, făcându-vă cea mai reverentă evlavie, demisionez Excelenței Voastre Florenta U iunie cel mai umil servitor obligat Emmanuel de Astenga БйС ГВЦ Prințesa de Rossano Roma [AB , o :J , dar doamna ereditară doamna c Stăpâna cea mai milostivă nenorocirile, care treptat vin să-mi facă rău, au apărut în așa fel, și lame, încât să înjosească fiecare suflet, deși este dotat cu cele mai generoase virtuți După ce am fost forțat la Fermam din cauza indipoziției care a venit asupra mea; la Florenţa, unde totuşi din acelaşi motiv stau de ceva vreme, care credea că s-ar fi putut întoarce la Roma: de acolo am fost înştiinţat de tuni ultul din Palermo; și am gâfâit ltì Fa HL JD DE FT* că, în același timp, îmi dau vestea că a fost deja liniștit: totuși îl aud pe Ira li (КІ*йпе, care din gelozie pentru statut de la acel domnul vice-rege i-a spus că ГІЛКНИ stătut menționează numele agentului meu; de la care il astepta inca din luna dupa remiterea unui anumit bani, pentru intretinerea mea, ajung sa primesc, cu acest ordin scrisori de la sus-mentionat imi sporeste suspiciunea cu privire la nenorocirea lui;dar mai presus de toate m-a costat pe Eulsce Într-o stare de mare confuzie; deci și în speranța de a fi nevoit să ajung la această asistență, și din cauza situației bolii mele, care m-a obligat să plătesc cheltuieli excesive, constat că am cheltuit toți banii care au rămas cu eu Prin urmare, fiind nevoit să scriu la Palermo pentru a cere niște remitențe, consider că vor petrece mai multe și câteva zile înainte de primirea constatărilor; r tratant rămân fără cele mai mici mijloace pentru a mă putea întreține; singur: într-o ţară străină: este lipsită de orice ajutor omenesc, în afară de aceea, în care nu-mi este de folos decât să sper din bunăvoinţa lui VL; la care recurg cu umilință, rugându-vă să reflectați cu compasiune asupra ultimelor mele sentimente și să vă demniți să mă ajutați în această nenorocire iminentă cu oarecare ajutor, trimițând-o unui negustor din acest oraș prin poștă; de vreme ce nevoia mă apasă atât de mult, încât nu voi amâna nicio întârziere, nici cea mai mică Doamnă, cunosc foarte bine excesul de îndrăzneală, dar văzându-mă în această contingență, sunt nevoit să recurg, deși cu mare roșeață, și cu lacrimi în ochi, la bunătatea Excelenței Voastre, din a cărei generozitate nu sper decât să mă scap Am simțit nevoia, până la mine au ajuns confirmările scrisorilor, pe care le-am scris celor mele la Palermo cu același obișnuit Cu asta, făcându-vă o plecăciune foarte umilă, rămân cu avantajul de a reafirma Excelența Voastră Florența iulie este foarte umil otiligaLissimo servitor Emanuele rți Aslùrga țLn tei la față:! Excelent K ra Prințesa de Rossano Roma pbidenu] ma et licc ma Doamna Prea gratioasa Stăpână Nevoia foarte urgentă, în care mă aflu din cauza lipsei unei remitențe, pe care o așteptam de la Palermo pentru că am plecat de acolo din ordinul agentului meu S,T Vice Re, m-a obligat să scriu zile către V,EP cerșind tu să mă scoți din confuzie, în care mă trezesc asistându-mă cu o sumă, cu care să-mi compensez nevoia până când voi primi răspunsurile de la Palermo cu remiterea, care, fără îndoială, trebuie să mă ajungă în ultimele luni de luna viitoare Au trecut două obișnuite), și încă nu am primit onoarea răspunsului dumneavoastră Prin urmare, din moment ce nevoia mă apasă, regăsindu-mă mai mult în stare precară de sănătate: în ipoteza că scrisoarea mea menționată s-a pierdut, sau a întârziat să ajungă la ea din cauza Excelenței Voastre aflate atunci la Mondiamone: În această scrisoare, îmi repet cele mai smerite rugăciuni pentru ca $ să poată, cu generozitatea ta obișnuită, să mă scutească de mizeria în care mă vezi constituit Mă ajută să sper că speranța mea, pe care am pus-o doar în bunătatea lui VEț, nu este înșelată din cauza unei crime, iar în această presupunere o aștept cu neliniște că poate crede răspunsul dorit I BORGHESE СМВІ-ПЛ) Cerșind-o, mă milă de îndrăzneala mea și afirmi inviolabil slujirea mea cea mai devotată; și cu cea mai adâncă plecăciune în timp ce scriu de V E Florenta LL I Iulie Q cel mai umil slujitor obligatissinio Emanuel din Astarga ||[hidcm:] HI,ma et epe,ma S ni S-та și Mistress Colendissima Mă voi întoarce A treia oară c Cel mai mare înroșire al meu de a recurge la bunătatea Excelenței Voastre, rugându-vă cu cea mai umilitate să doriți să mă scăpați de mizeria în care mă aflu cu oarecare remitență, precum v-am scris celorlalți doi Motivul pentru care ai ratat remiterea de la Palermo îl repet pentru a nu te plictisi și pentru a fi menționat deja; acum adaugă că dosarul, în care au trecut scrisorile mele în care le-am presat pe ale mele ca să-mi recuperez imediat niște bani, a fost făcut pradă corsarilor na-poklaui, iar Leiteit ile ■ rău: deci mi-a fost convenabil să am din nou; și, în consecință, așteptați к răspunsuri mai târziu Nu cred că s-ar fi putut acumula mai multe nenorociri care să mă încurce Fratanta de la proprietarul casei in care stau ma apasa cu o cerere care nu permite prelungiri la plata a douasprezece duble, pe care ii datorez pentru ce a cheltuit pe mine in timpul bolii Am luat opt zile, si cu greu am reușit-o; de aceea implor mai fierbinte dar Amerite sa cer amabilitatea lui V,Eh sa ma scoata din aceasta jena cu remiterea acestei sume, punand ca unul dintre acesti negustori din Roma sa scrie unuia dintre acestia, ca sa o plateasca de indata, promitandu-i ca rambursează-mă Insto, lasă-mă să primesc răspunsurile de la Palermo, la care mă aștept, că voi ajunge ultima dată sau prima din luna următoare Doamnă, dacă Excelența Voastră nu mă ajută foarte serios cu această ocazie, în care mă găsesc lipsit de orice ajutor omenesc, sunt trimis și în pericol de a pierde acel credit, cu care bunătatea dumnezeiască m-a înșelat să mă nasc și să trăiesc pentru totdeauna, Iartă-mi îndrăzneala excesivă cu bunătatea ta bine-manierată și așteptând răspunsul și mângâierea suferinței mele prezente, cu smerită plecă îmi demisionez Excelența Voastră Florența, august QE cea mai umilă obligație a ultimului servitor Emanuel din Attinga [ibide-Jtir] Eli,ma et Ecc ma Sigrta Doamna si prea gratioasa Stăpână Dacă este adevărat că prinții și marile personaje pe care le reprezintă se nasc pe pământ natura lui Dumnezeu, care nu se satură niciodată să dea haruri; dimpotriva, la cei cu incredere mai mare recurge la el, cu mai putina retinere si, de obicei, se mila; cu raţiune eu, fără a avea nici cea mai mică atenţie faţă de infinitele obligaţii, pe care le-am mărturisit Excelenţei Voastre, care ar trebui să mă facă să vă părăsesc să vă plictisesc cu noi cereri, recurg cu încredere la cel mai puternic patronaj al dumneavoastră în necazurile în care mă găsesc Pii datorat la diferite accidente nefericite se află casa mea: care, dacă braţul divin prin dărnicia lui V,E nu o suportă, iar în prezent în situația de a o ruina deloc: pcTcagițm, că insolența unor așezări trimise de Sr Vice Re al Siciliei la Corteza din Siracuza, în FAÍKlZltí MiLLA SBTA trecând prin Ogliistro, ţinut aparţinând fiefurilor casei mele, a forţat locuitorii terasaţi să ia arme împotriva lor, dintre care doi Els au rămas în bătaie, doi morţi şi alţii răniţi intù tată, care ncll'asitarst cauza împotriva celor din Ogliastro sj s-a angajat să- i apere ca supuși ai săi, a dat ordinul, că procedura a fost făcută la сопЕІЕоагіопс a tuturor bunurilor casei inia; a confiscat toate rentraturile, iar tatăl meu însuși a fost obligat să contacteze de la Palermo , acuzat de puţină afïettD la serviciul regal, într-o asemenea impreviziune, şi până la un asemenea punct, încât această tulburare nu ia rândul ajustării Mă găsesc fără speranță că ajutorul necesar pentru întreținerea mea poate veni din casa mea, și în istalO atât de epuizat, încât nu am putut trăi; cu atât mai mult încât acum câteva zile am venit de la Genova, unde nu este nimeni care să mă cunoască pentru ceea ce sunt Prin urmare, încrezându-mă în mila Excelenței Voastre, îndrăznesc să vă implor^ să vă demniți să scrieți unui personaj parțial de-al vostru aici, la Genova, informându-vă despre starea mea, despre slujirea pe care Excelența Voastră a mărturisit și a spus nenorocirile care au avut loc la corbul meu; ca sa pot obtine ceva ajutor din ea, se prefac ca poate ajunge un ajutor de la Palermo, pentru care am scris, pe langa cei de la casa mea, si altor rude si prieteni, care o vor face mai usor ca sa nu a fi implicat în acest accident N-am altă nădejde de a nu pieri, decât harul Excelenței Voastre, de la care mă ajută să aștept cu răspunsul mângâierea dorită pentru cea mai gravă suferință a mea iau càifaOdetm ¿'să cuprind în această foaie o cantal ina de la muntele Lumpusta și rogând-o să-mi fie milă de îndrăzneală , itila SUI pretioasă grație urniJisslrtuimcntr I ractomand u, și înclinându-se obsequios, demisionez Excelența Voastră Genova la J noiembrie ü smeritul cel mai îndatorat slujitor Emanuel din Astorga este curios de observat că viceregele de Sleilb care încet ргйЫкті MVJ ah· fuu^h din Astenga, și indirect pentru el da it, a fost Carlo Spinola marchiz de Los Silbases, parenle de Maria Livia Borghese, și la fel cu citi ea a fost in piurienaalc cearta asupra mostenirii paterne În carnavalul acelui an se iau fumighiul [trinopi di Rutus^no dintr-un dqlTare fără a le preceda i pentru represe π (acţiune în palatul unei comedii; pregătirile şi repetiţiile durează de la gemutici până la februarie, zi în care spectacolul este oferit unui public de prelați, nobili și cavaleri Cărora li se oferă și ana în comedie, care include și călugări și muzică, din păcate titlul nu apare; este oricum interesant de urmărit desfășurarea a pregătirilor din acesta din conexiunea documentelor care se regăsesc în mai multe volume Printre cele mai iiutresuitttL date care n" rezultă este ¡ furio eh* le "ette аиалепдом яі Cardinal Oiroboni, din al cărui Palazzo di Piano sunt transportați la Roma prin Tibru; precum și prezența ca scenograf, regizor și, se pare, și ca lauri, a celebrului pictor istrian Fra mesco Tгеѵімл ¡ ( - ) A activat ■ Я urna din L " , c cel puţin din TffT a fost în slujba cardinalului Ottoboni (cir THEEME-BECKER XXXIII ЗЙѴ-УО, pe teatrul lui Trevisani auivltà cfr VE ALE FLRRFRO Ζ Ο-Ξ Ο-Ξ) >n mai departe* UbUograph) |Л Л, ИІ, Flirt dd Lm С Я, ItsH-a i]¡ în cea a portarilor:] I IKUfOHtSlí Γίΰ*Ι L JLF Adi [ianuarie] pentru că a ajutat un honul · să descarce un cărucior de robfra, da scenele comediei En curte si "Акопе reflectii impotriva comediilor profane, si ira^esl minti de scoala nici calugari de relisi ок ria pon-deruii Berti per ІІСЦЧШ ridia proprie LÜMtlicTZS "t ) The cciiUimiatiO del minta рягннітеаіе duur lite fine dtiE*"HQ pKOdCfftC (ИлмЛН H protrarsi dt rjpprccaiazioni teatrale în timpul carnavalului [AB , Filza dei dei pagamenli dell'tiitiore a |to ) Adi pruno feti rare Copia a comediei intitulate il Costanzo, sau adevarata firantiia tTAmort compusa de Angelelli di Montefortino la fel ordonata, ca mai sus, aparand pentru $"пагіо in toate foile Leftera d) Benedetto Marcello afia Prințesa de Rossana (І răsucit i / BORGHEZI ( ИJ J Ì Ordinul de рзлатиПо al acestei monede ΐ semnat la februarie de Marco Antonio Borghese, ltl> chu LrìdtCÌL un"w IțtUpOfan" rimiro Ніипз ІА В MOT, Dosar dd Lm С B- : | Cartea banilor cheltuiți [, J pentru luna februarie ( Adi februarie [ ] Și mai mult pentru Unti hârtie roșie luată pentru aparițiile plăcute ale comediei care se făcea acasă pentru I ■ Eoe mi Signorili banii - [Ibidem re ЙОТ) Cu ta di Lavori fai ti |, ] incadrat i Primul gcn nascut tine de tine! Iunie a spus an făcut de mine maestrul Domenico Berenici tâmplărie l- -J Adi μ febraro Și mai mult pentru că s-a dus în camerele tiroleze din palatul Signorini și a aranjat două mese de nuc care servesc pentru scena comediei taninurilor făcute pe două țigle mult noi pentru fiecare s-a pus în ope" sub capac pentru a păstra picioarele încă ferme din lemn cuie și nenorocire - Și mai mult din zeitate pentru că a pus cele două căi la spus! (eiarati atorno Li sopri detti basti ti che fa teatro { , ] - Și mai mult pe partea spre peretele numitului teatru mic pentru că ai așezat un [ ] ou de castan deasupra Li piombi un traverso care face armuri unde se sprijină comedianții care te mânuiesc figurine - Și mai mult pentru că a făcut o citire rustică pentru a-l ajuta J să păstreze Ji Books of comedy я când recită [ ,,] - Si mai mult pentru a fi crescut LI baiti lu davenb die fa pulchu unde vin figurile [■■ì -Î F mai mult pentru că a făcut o bază dintr-o scândură mțtichn stupidă cu trei zcxxolctii [-,,] deasupra parapetului unde se mânuiesc figurile Ir [Jü] - Si mai mult pentru zisa comedie pentru a avea fai to ru of table d' aitacelo - (А Й ΐύΐΟ, Filza del Lm C M :| Relatarea lucrărilor murdare pentru servicii de către Prea Excelentul Prinț al prinților Rossano la ianuarie LC [de Marta Ernlichiili Indoraiora | [□"] La februarie, la ordinul sudelto [dulapul] pentru că a pictat chipul unei clădiri în guașă pe un desen animat de dimensiunea hârtiei reale, este folosit pentru comedia de Signorini - aiijvltà teatrală nici nu ia masa cu Le (ine a carnavalului [A B plăți tfcH'esai i Ore A ni иіій Сессіи i, π [X ; | Relatarea scrierilor și a altor copii copiate pentru slujbe de către Preasfințitul și Exc ntò Sr Principele de Russano făcută din ordinul Excelențelor Lor Signorili] ЕИЛ А Г FaHHIJJO DFt tA MATASEA Adi aprik Í I Сррк of comedy part in Litolata la lirrntngarda regina d'ttaha, ΰ true gl· Amori per politica de Stefano Strangell da Monteforlino, doé Ermingarda, Ar- beri о e Zamblino date daTHI maS ra Maddalena Fiducci in toate Fogli Соріа I de deite parti in sheet рет Inscenarla foi Copie L din partea * Ç a treia a comediei de cărți de coli IW Pe noiembrie moare НспчтіФ P>M|UÌnt; TullirtiO ili pend io colectate din ПірсН? Bcrnardu Memoriar] (AH ) Muzicianul este înmormântat în biserica S Lorenzo din Lucina unde Giovanni Battista Bòi jhasi coDoute-i un bust ΐοπ epigraf În timpul carnavalului, activitățile regale ale tinerilor prinți rămân încă, în timp ce șederea venețiană a geaitùii t a fraților mai mari se prelungește ] A li pagumeiiii al evaiului Antonio Cecini, n IJi Lfl;l Chthonian de scrieri noi abro copiem { ] pentru comenzi? de Eccjti Signorini ( ) Adi Gennaro L Copiile din parie de comedie intitulată li sponsali între nume, adică Posai· ba, LllLIu, Bella și Pagliaio, și dappu fálteme un cuplu în pleavă mare pentru decorul în toate foliile ) a spus Copie a scenariului menționat mai sus, unde a fost aruncat și unde авдіогио fügïcίΐ Copie a părților extrase din scenariul menționat mai sus care a fost pusă în curat Copia a intermezso pentru comedia menționată mai sus Intitulată Qual sia più la forza dell'amorr o delia foame folii Piese pentru animale de companie hiver cavato ire, adică de Splnadoro Gorgoglione și Pagliaro foaia Am refăcut partea din fișa Pagliaio Pentru haveria adaugata in ягспагіо sa fie refacut zisa parie, care a fost tnutaia foi |AB, Mi , FU" din i ,m, C ID J-J Lista eforturilor depuse de Gio: Baita Guglie Imani si colegii hamali [, | / Lisia della CjuardarDhha [ ,] pentru luna genaго, fclear și bunch PII febrero A di pentru că a fost la domnul doctor să ia picioarele raftului cu allia robha adus în apartamentul Signorinii |scudi| - Í Adì va fi Siali à Mcmirtmìgilanapoli pentru a face o călătorie cu haine care a scris KuiQ pentru Signorini pentru măști - Û Adi ] t pentru "a fost la doctor sa faca trei calatorii de chestii din broastele dia, aduse de Signorini - - " I BUÜÜHESE (LÚVI I L" Pitì pentru că a avut mai mult timp să călătorească pentru chestiile din comedia Signorini și plecarea domnului doctor - JJ ma&jle ¡ pnrtizifn dl SMM rknttaflO tU Venetia CM la Famiglia, ccrùe rezultate din lista reportajelor zilnice (А Й Mltí) Printre cei de la "gaito" se numara si o noua cantareata, Laura Predico, sora Virginiei, care incepand cu luna septembrie va fi inserata in Rolul FatntRJta, cu salariul de , scudi pe luna ÍA } DtiTunred snfn iíi-rrifj Venetian Maria Livia Rorihrsr A asistat ilealri cu atentie; neo este deci кігтцці că, m-am întors la Ren, el múllíplktiirio literele д ei indiniMle da peral· ne legate de aitililehte de lemn și intuitiv, și ette o țin la édtKflle de quuluvvlene Adii Serenissima; ita acesti Francesco Gasparini si muzicianul boches* Pieno Francesco Lombardi tefr DE MATASEA "macara-Penata | ) Contem рота tted mind la aceste scrisori începe în corespondența prințesei cu Br-nrdeiLû Marcello Îl avem wi iso ca în timpul călătoriei veneriauù a ] Di Maria ѵ|л primise omagiul unei cantate laudative de Alexandru; în anii următori nu există scrisori supraviețuitoare care să ateste contactele dintre familia Marcello și Borghese, contacte care nu pot fi însă excluse Iar ceriul rhcteste paturi s-au întărit în timpul șederii dd ] - I când Ре radenti ni Fri prințesei două dintre lucrările sale (cfr DELLA SETA, Йота· Keitfïitf } Din ρτίιη lui Marcello aflăm despre rolul jucat de Maria Livia burgheză, pentru ramură a analului Garofalo, în solicitarea І'ягптіміопе a lui Benedict în Arcadia: esltvi Tu atedio în acel an cu numele de Drianic Sacreo, menire Alessandri epoca апч Wіе cu апч Wіе йоте a lui Eteri? Stiri ialieci (vezi Introducere) Foarte interesantă este și judecata asupra calităților cântărețului Landini și comparația stabilită cu un alt virtuoz care triumfase în anii precedenți Santa Sella {pentru care cFt QUADRIO HE și WJEL - ) ІА в Mairi Excelenta, Nu sunt deosebit de deosebit de onoarea pe care mi-a acordat-o Excelența Voastră în a mă număra printre arcadieni dacă nu mi-a provocat încă un mare înroșire, datorită capacității mele de a primi un salariu atât de mare Aceasta servește să mă înrobească din ce în ce mai mult capriciilor Excelenței Voastre care deja mă ține înlănțuit din prima clipă în care am soarta de a o cunoaște cu potop] de Favoare grandioase, Vă rog să predați oclusul domnului Abbate Garcifoli, căruia îi mulțumesc (pentru cererea pe care ați primit-o pentru mine) că nu îndrăznesc să umil Excelența Voastră pentru că este prea nepoliticos față de marele dumneavoastră merit și de datoria mea Am auzit de la Landini că într-adevăr nu este foarte tânără, dar nu o poți numi foarte bătrână, în timp ce este foarte bine făcută și foarte atrăgătoare Cania fara comparatie (in judecata mea slaba) cu mai multa virtute decat Sania si cu gusLO antùri mai Taffinio Vocea este mai bună pentru că nu se zbate în canLarr; despre altiùnt, apoi Fame vorbește despre ea pentru tot ceea ce este particular, și poate unic atunci când are o parte în felul său, deoarece este declarat a fi acesta de care este cel mai mulțumit Sper pentru Canto că va compensa pe deplin neajunsurile Saniei peru cât mai curând mă gândesc să merg puțin la țară să văd dacă schimbarea aerului poate contribui puțin la sănătatea mea, care este pusă în pericol în mine de un studiu mult mai serios al muzicii În orice loc voi purta cu mine amintirea multor obligații pe care le datorez Excelenței Voastre și, atâta timp cât nu o voi lăsa jos cu Copre, o voi dezvălui pentru totdeauna cu vocea Ta și cu condeiul Excelenței Voastre Venetia la E octombrie cel mai umil obtigatisiiiHO slujitor Brnrd:u Marcello ΛΒΒΙΖΙϋ SITA KeLla Sclera succesiv se anunta amanare "Scila inainte de o strie de estuane care poate va fi mai lilrtgft ¿I al patrulea nirtiipútidíníj superante let scos pus si [р И Р ]:] ЁоиОеша, ia prufeusda verteraziune ch'io nodrifiCO pentru Palid merita EV l-am intins la tiu-іпіііапк in the next sats" issi mc festas diNalalci more djvoti, o inlercssanli auturi ¡ di happiness Fie ca Dumnezeu Domnul să-ți dea cele mai fierbinți dorințe ca să văd din ce în ce mai binecuvântată de mâna Ta o Prințesă de E virtute unsă, și merită ceea ce Excelența Ta merită să aprecieze pentru atât de mult acest înalt datorită slujirii mele cele mai constante și împreună camadna anexată pentru Sta Lauretta Amintirile anului trecut că am avut o mare dorință de a o sluji o servesc și mă întristează și mai mult, așa că rămâne mortificată chiar și în singura mea consolare care este să-mi amintesc frecvent de o amantă pe care o cinstesc, să o ador Această privare a Peruului poate fi parțial atenuată de o mențiune foarte apreciată despre care mă rogi profund, Excelența Voastră Veneția în Ιΐdecembrie E hurmlissimo devotissimo obligalisEtmo servo Fericită Marceline Reprezentarea stagiunii teatrale candidate pentru a face obiectul Lettele di Ркіга Francesco Lombaidi (cf DELLA SETA, Api№ftNesfc }> Cât despre La stesti Caipanm te literele sale ale acestui ion sunt cinci plus unu din rrtùgLlr Mitri" Rou Urniitit (DELLA SHTÀ, (Tarpi/rrar ÎJ -U ]; цл ргігпП grup este tedila ibi fi íriaÈjtü ai iulie ¡, rima irteui) muzician untimela te hi decìdane să se mute la л Ci uà di Caș ielle; un al doilea grup, de la noiembrie până la ? decembrie ce la mtìrtre [decorat în Venena риг În sezonul carnavalului în care interpretează La vrrità /reti jnjçi?n, np pe text de Francesco Sri ѴЙПІ- Ιπ massici încredere din nou în viaţă Pietro Francesco Lombardi cu două păstrează de la Lucca că noi Lo Tti-oslrano autor de cupru IF BP , η Ιΐή E CL Z cel mai venerat, Doamna Virginia cu favoarea poruncilor ei îmi oferă un motiv foarte just să-mi dau demisia lui V Ec, cunoaște slujirea umilă și reverentă шія Vă trimit damata pentru două voci, allLtr Te rog să-mi trimiți cererile mele cele mai calde, ca să fiu în favoarea ta în tot ce poate decurge din autoritatea ta, fiind că Slăbiciunea compoziției are strictă necesitate a unui proitwonc valabil Harul pe care îl sper din infinita generozitate a lui V: Ec za misará rosi cara, che non mena me Și-l voi face obligat de cel pe care îl voi proclama favorit Equi cu cel mai profund respect pe care mă rededic De Excelența Voastră III la mai umiJissiïTui devaltestmo el obligato servi ture vero Plelro FranCesLsi Lombardi BORGHESE (LWl JTJll [AB :] íiCC zá Riverii іьл-іліа, І'оссаікте să-i trimit mâinile biliare ale doamnei Virginia, acest CumposùiOMh foarte slab al meu îmi oferă un nou motiv să-l enervez pe PE Va și să-i umilesc, așa cum fac cu cel mai profund respect; cele menționate mai sus, cu virtutea ei singulară, o pot face să apară cu acel avantaj pe care alți papi au fost îngăduiți să spere, iar Excelența Voastră, patronându-o, o va face ferită de orice fel de critică Lucca iunie ! Un slujitor adevărat cel mai devotat și mai obligat Piatra Francesca Lombardi Cel mai mare grup de litere mperstlil ale lui Elencdetto Marcello aparține acelui an; între februarie și decembrie între februarie și decembrie, opt sesiuni fără a trimite una sau mai multe cantate sau duete [AB "Uleiuri etc ra, aici se servește ГЕ Ѵ din două arii (cele mai bune care au fost) ale doamnei Moș Crăciun Am scris cele mai variate pasaje și chiar mai adaptate aptitudinii doamnei Virginia marca cuvenită a stimei pentru meritul Excelenței Voastre Speră cât mai mult să pot compensa Între timp, nu sunt de așteptat să aud de veneratele voastre sugestii pentru a putea apărea ca Excelența Voastră Venetia M Februarie MV humilisslmo devotat servitorul cel mai obligat Benedict Marcellus țfsijncra Santa* este cântăreața Santa Sitila care a cântat în Pubito Cornetto Scipione de Piovane-Pollài dii ă I leai ro Ș Giovanni Gr isoitcmio (cfi I ìt I [ A SET Λ К tumi- Veneţia t ); Este interesant de observat că Marcello a modificat pașii ariilor trimise pentru a le adapta la capacitățile cântărețului de cameră [F IJ F , π- : F cce Jierua, trimite la EV cantata anexată pentru Signara Virginia Îmi implor milă ta generoasă pentru același lucru, pentru că este slabă, ca de obicei, ca munca mea imperfectă Mulțumesc cu devotament pentru inconvenientul că Excelența Voastră mi-a luat cinstea și mă înfășoară cu nota de calificare la primii berbeci și le trimite În cel mai scurt timp, voi compensa din nou Sa Lauretta, pe care vă rog să o studiați Între timp, tot ce trebuie să fac este să mă resemnez profund față de Excelența Voastră Veneția martie foarte umil} cel mai devotat cel mai obligat slujitor adevărat Benedetto Marcello Eniinentisslma Donna Livia Spinola ÜUTghrve Prințesa de Etossanò Ibid;] Excelență primăvara care lasă toate florile a dus la címbalo μη garofalnul meu cel FABfclZiCi DEL ПЯТА O scot imediat din aceeași și o consacră în dar Excelenței Voastre în cantata anexată Serviți-l pe acesta pentru S: Virginia, che speco avanii care spunea flori (deși fragile) peída il Silo brìo &¥ftnzÌrlftK Q пик'altro til equal odorous, and geniile: e db'OtaHirtlLe Hey I protest de VE Venetia martie u mUisimo devoihslmo obligatlsbimo servitor Benedict Marcellus EcreLlenlLSELCTLa S:a Femeie Livia Spinola Borghese Prințesa de Rossano [LbMțe] Excelenta Voastra, aprobarea bănească de la E V la ultima mea cantata trimisa tie de Sia Virginia, da-mi corecturi i? sa le transmit Г oclus pentru S:b [ aura, Si ca prima a fost onorata mai mult pentru capacitatea ei decat pentru eE meritul slabiciunii mele , deci Sper sa fiu tot al doilea cand iti place S-ul spus: u Lauretta aplica putin Între timp ¡ mi di hi i iro slujitor tot mai obsechios al FV c mi review profoiadameibte de V,B Veneția э й marra humi lissi mo cel mai devotat ohligatÍM i то servitor Benedict Marcellus |AH # h] Excelenta, Excelența Voastră a fost ascultată [misiunea pe care o păstrez în tăcere despre cantata cerută pentru mine de Sa Virginia pentru venerata ei poruncă Am tăiat mulțumită botiței sale generoase, pentru З'янстюпс va fi încântat să folosească în preajma virtuozului care i-a fost recomandat, c ! campati-mento pe care Excelența Voastră se demnește să doneze atâtor arhilire rămâne înregistrate în sufletul meu în personaje de neșters obligárteme Deocamdată, tot ce trebuie să fac este să-mi doresc gloria celor mai stimate indicii tale pentru a putea pon 'c|№lțiOfW de" același pentru a-mi dovedi ceea ce declar de VE Veneția la aprilie cel mai umil devotat cel mai obligat servitor Benedict Marcellus S ra Prințesa de Rossano Roma Cifra literei anterioare îi lipsește anul, dar poate fi înscrisă cu ușurință în acest moment prin aluzia la rumindariww a unui awtiowiuto virEtow січ recast arvçhç în următorul ei caz (ibi dermi ВйИІІйПМн pentru cei mai dragi dintre S:a Virginia și Lauretta trimițând Excelenței Voastre fermele dragi Sper că, cântat de ei cu atenție, va fi mai puțin dezgustător pentru urechea cea mai purificată a Excelenței Voastre, prin care va avea dificultăți în a îndura îndrăzneala mea Mulțumiți afișajelor generoase cu care sunteți încântați să mă asigurați că operez IBOftCHFÆE lirÆlITJU i-a recomandat pro del virtuoso si cu nu mai putin grija va rog sa-i prezentati venerabilele sale porunci pentru ca odata cu executarea acelora sa ma prezint asa cum declar de VE Veneția ã mai humhissin I cel mai devotat servitor obìigatisilmo ÜeEbDtlítnj Marcello [FBP , re :] Excelenta, Răspund Excelenței Voastre Este incomod să apar slăbiciunile Mele trimițându-le duetul atașat pentru Cele două surori virtuoase Îmi fac curaj să mă văd mereu onorat de plăcerea ta generoasă, dar scuză-mă dacă continui să-ți prezint noi supărări și supărări Știu, hei, Sr Alessandro, fratele meu ë la Roma r drsideu cu căldură să-mi compenseze îndatoririle Canti pe care le am cu această Casa Prea Excelentă, deși eu însumi aș avea mai multă posibilitate să mă fac gotyyeg așa cum mă declar cu pixul lh vPe Prezentul duet nu este potrivit pentru conversație, vreau să spun că este foarte studios și că va căuta api ¡salо ne să-l cânte bine, dar atunci numai pentru VE și intendenți virtuozi Venetia mai h u mi cel mai devotat servitor opLigatissimn Fericitul Marcello Lu presents di Alessandro л Нота è йлГетпд da utU ипіаіа tUiau "Rom mai * citat de SELFRIDGE-FEELD ДЫЛяі:| Excelenta, cu ajutorul unei cantate foarte slabe hurrulio către Excelența Voastră această foaie reverențială, sunt în Bologna, dar cu puțină diferență de mulțumire față de anul trecut, să mă văd lipsit de onoare la ora în care mi-a plăcut să slujesc la Excelența Sa San Bourgeois Mi-a plăcut această lucrare care, totuși, este mult inferioară celei pe care o auzi, nefiind compania care să o cânte virtuoților din trecut Acceptă cu benignitatea ta de ascensiune acest lucru pentru a încerca cel mai profund respect al meu, în timp ce mă mărturisesc cu cel mai amuzant omagiu de VE Bologna august humilissimo devout obligației mo servitor Benedict Marcellus (ibidem:] Excelenta, ЛОП din obiceiul obișnuit, dar din datoria mea specială, am umilit-o pe Excelența Voastră la intrarea în cele mai bune urări de fericire cea mai împlinită Pentru a da o mustrare proporțională meritului său, se cer numai binecuvântările divine, toate pe care le implor, răspândite peste Prea Excelentă Casă Borghese Din gloriile prospere ale acesteia depinde norocul celor care trăiesc sub ei, printre care un al doilea mă declar Dr V E Venetia Decembrie hu milissi mo cel mai devotat obíigaTi cel mai slujitor Fericitul Marcello kAHKIÍIU UE LI A SUIA Pentru d j L rămâne de remarcat că în timpul vacanței sale la Mondiamone se face шій serenara prinților din Rftslbo [AB Filiti del L rn С ] ;] Broșura ѴІРо a sărbătorii dcLI'Fçc ma S¡E, Prințul de Rossano În Monto Dragoni I· ] AdÌ grin I "] pentru băuturi răcoritoare servitorilor, care cheamă muzicienii să-i dea o serenadă lui S Ecc za [butoaie] m Câștigări pentru tabla de ,E, [,,,] Adi iunie ț, ,] [ ] pentru jucătorii și alții trimiși de domnul Andrea de Rossi să facă serenade pentru $ Etc za |harili] : I ) la listele Meme mudi ;l pr ewnra dintre o: pi ii, doi la iulie, ai "Cavalierului сдт| acolo* cel? Frosesue şi în aceasta există corespondenţă între Maria L iv ia Bqrgheee sau Francesco üa-ярагіпі exile mCgUe, pisoar liListÌÉr iti Cittì di Casato: ιμιιΙΕΓύ ікііеге Ini il IJ februarie e il| Decembrie (vezi DELLA SETA, Gorporim - ) În scrisoarea din octombrie, Gasparini notifică întoarcerea sa de la Genova, unde făcuse un rapptcsetimeJJ cïMMïritdlo лмл Інідо ed uh brdito; magii delusions siesso mese Lp princess auzise de spectacol de la unul dintre cântăreți Francesco Vitali (pe care cf PICTURA V care îl plasează printre cantanti fioriti ira il non și в njnj (fb p , n k ) [ , ] îmi dă ІЪоппгс să-l umilesc pe V Es a mil? Am fost foarte respectuos; cd avansând faptul că au urcat deja pe scenă СОИ la pruna opera; ce-i succede unui paco melancolic pentru poezie Despre muzica e din rai, fiind deja de la mereu celebrul domn Maestra Gasparini [, ,], Octombrie scrie din nou din Lucen Pietro Francesco Lombardi [A В : t Ed: za KivcrilLssÉma, Observ ca am primit de la doamna Virginii àelt'Inl luat de amuzament, si geniu pus pe muzica de S tre za la Slg ra Danna Fìamminia, i-a animat pe timi Le si rì-veteme servila mia sa le ofere un toast pentru omagiul meu, trimitandu-le una din slabiciunile mele; recomandă acest lucru excelenței voastre, deoarece talentul meu ¿ trupa are nevoie de un sprijin valid | J În :nțți de pennato, februarie și în primele ■ ore ale lunii martie Gasparini se află la Roma pentru a-și urma Laeio FofHfia dându-și teatrul Саргаіііса sub supravegherea cardinalului titEobo-pKcft DE MATASEA, GBJUBfwr ); nici un document nu informează despre primirile făcute lui în casa Borghese, pe care trebuie să le fi frecventat cu asiduitate ca martori Scrisorile- I anitClHFAF ІІЙІ-ІТІЦ ГЕ le trimit la ргіпиіреид Ja Maria Иия dal IS gennaiu ai i muri*? (ibidem - ), și Іа ІеНетя ■¿Lello Gaspanni însuși în LJ March (ibidem -Ï ) în care dă vești despre armo-ul meu în tina di cadilo și rlmtww perioada ржаюa Roma: *tHere the n , si departe de mine si nu stiu ce sa-mi imaginez ca sa nu gandesc - de privarea de onoare, ebe din pre-ACiìzadl VE, cíü sülitú primesc, лі Insomnio nu am квдеом dj ассймигиі ad un druhate" Avem un ecou al succesului roman al lui Gasparini pm in u raditeli ore, si uliima scrisoare de la Benedillo Marcello [h IS I IÍKS:] Excelenta, aff&radimento generos pe care ГЕ Ѵ, dacă am fost încântat să-l donez ultimei mele cantate pentru Signora Virginii) îmi dă curaj să vă trimit încă una inclusă aici pentru :a Lauretta Va fi marele meu noroc, dacă al doilea va întâlni cu Excelența Voastră norocul celui dintâi, pe care tânjesc după slava numită întotdeauna sclavia mea niciodată foarte smerită Aud cu plăcere aplauzele drepte și cuvenite pentru munca Srului Gasparini, care nu poate da greș, iar dacă îndrăzneala mea nu ar fi prea mare m-aș ruga pe Excelența Voastră să aibă osteneala să-i iau rămas bun de la pâinea mea Fata lui Lambris este oprită în drum spre S Giovanni Grisostomo unde sper să obțină aplauze egale cu acordul atunci când vocea devine Si π Lu și chiar mediocră, dar Miile gustul pentru cântat este par Lieo lare î'ijîl din ienție al publicului, va avea acel avantaj ¿Li fìcien t să fie înțeles Îmi umilesc răzbunările! respect àtr Eccelteniissinio Principe si Fiii proles Lundomi Veneția martie din VE, cel mai umil, cel mai devotat] cel mai obligat slujitor Benedetto Marcello I 'nllusionc □ o scrisoare trimisă anterior*- demonstrează clar că corespondența lui Mircello nu fusese întreruptă de ultima leñera din și sugerează că vom continua și apoi, dar despre aceasta nu am găsit nicio dovadă Începând cu luna noiembrie a acestui an, Virginia Pred a scăpat ieri de două rinite ale familiei (AB che fi ih au Patio appendiarno it dintr-o scrisoare a cardinalului Giactwno Bnn-composti!, ѵкспѵп , ; Bolos π ¡i C unchiul lui M* tCO Animiti! Bfrghcae, a Магія l ivi* |Г BP : E Cel mai ilustru c( EicteHenlissima SÎg ra ¡Nepoata, De îndată ce veneratele atenții ale Excelenței Voastre au ajuns la timp în favoarea virginei Virginia Pie-dteii, că s-au luat deja multe angajamente pentru ca Trofanine Doti să fie eliberat anul acesta, nu știu ce rezultat ar putea avea părțile dumneavoastră, pe care l-am inceput deja in numele aceleiasi nevasta care a intors in acest oras patria ei cu marele avantaj al ei foarte valabil proLezziuti-r; Cu toate acestea, este foarte adevărat că, atunci când nu reușesc să slujesc Excelenței Voastre în anul prezent, să nu disperați să-l puteți avea în viitorul viitor viitor Între timp аІГЕсс м Al tău Adevărata mea, așa-zisa respectare obligatorie, în cele din urmă le sărut affcttUtraTTicníç mâinile tale, Hdlogna tiDvrtrtbre la Excelența Voastră Sunt sigur că nu am dorință mai mare decât să vă conving de adevărata mea respectare mai mult cu munca mea decât cu expresiile mele și, între timp, mă resemnez cu a voastră adevărat re cbligatissimu servitor, c ZÌO Giacomo Cardinale Boncompagno FARTIZIQ DELI IN MATASEA Airone letterț all MM Virginia Prodieri, кЛкОНМ tMÎ di mùvçmtwE асшшкіэлп mai întâi jj fericit ajunge în Ba lagna, iar apoi efectul bun al recomandării către cardinal (AB ); Pentru a explica aici, este împodobit cu pericolul marcat ette există o Uhima Jettera din (ibidem) în care cântăreața își anunță viitoarea nuntă cu un artist pe nume Angelo O'dotti Sub rotella Laura rwtțrâ în schimb al Svizio della pHncipeiïA lino alla mnete di que-ÍÍB Í Í ]n jpertml d'jqnp ideen іп'доі teUH^e dcfrurChhntCBdi Casa, BIBLIOTECA TEATRALĂ : CRESO REGELE LIDIA sau acel π juno, atâta timp cât trăiește, se poate curăța fericit în lume Lucrare scenica , de Stefano Scrangcli Roma, A di' Rosi [ ] Dedi A printului GB Borghese ianuarie Ren, Teatru în Campo Marzio muzică de AC Din această reprezentare nu este creț în STROFIM II · Între februarie și martie hamalii casei foarte ocupați cu trans|>grădina de material] oe-еОгспіі pentru гартЛІигіяіі Icftiraü tí* ¡ раіиий, Bisericile S Rocco și S Lucia mănăstirea din Montemagnanapoli ro și ro aş spune adevărul locurile şi datele, oarecum avansate În contextul Quaresirm, s-ar face riaga că nu de lucrări li tritume, ina di ortìo rii cu aparate scenice, şi că în cuvântul ""comedie" se foloseşte aici de către scriitorul Listei în sensul destul de generic de " reprezentare Г AB ΜΪ , Filza del Lm C ϊι I B r] Lăută de muncă realizată de portarul Giovanni Battista Gugliclmani Adi j pentru că ai fost grajd în biserica S Ruceo să ia două strane, și să te ducă la comedia în S Lucia În două huottilni Și mai mult pentru că au scaune stând lângă palarlo c aduse ca sepie în două huamini Și mai mult pt hiver luând o bancă în comedie, și dus la vestiar E adi pentru că a fost un bushel la comedie sub rezerva să-mi iau scaunele, c adus la giiardaròbba de nimic E adi pentru că am luat două bănci în vestiar și dus la S Rocco E adj pentru bavuri г încărcat dici bucăți de кече pe căruța din Всгрдр do Mola și scannalo à Munte Magnanapvli cu portalul havbrlc din interiorul mănăstirii în trei hutnini March Adi primul pentru că a luat un címbalo în galerie, c adus lui M a theme -enanipoli în două liomint Iar pe pentru că a fost în Montemagnanapoli pentru a lua cimbalo, și - -IO - - - - -ie adus la palat cu picioarele in doua h otti ini r I - -"І E pe pentru că a fost la Monte Magnanapoli pentru a încărca zece petiții de scene deasupra unui C&nvtto C, descărcați-le de la Bernarda Mala - deci Eu КіЮНР-ЧЕ rtt"l-| ]|| Е adi a fi Flato alla Расс a încărca scacheUi, și lavale, care a băut- nu-l servi pentru Commedia iopra i! Carretta, şi dus în vestiar - Í I Și pe , după ce am fost la S Marcello pentru a lua o cutie, cu un violone, iar palatul a pierit din ordinul zeitatii Signora tei due bombii - O activitate similară se regăsește și în toamnă [AB , EiLadcl] m C tu ВД ;J [Lysias of labors cs, noiembrie] | ] pe pentru că a fost la S Agnese să-i ia un cimbalo și să-l ducă la apartamentul SE, un bărbat - Iar pe , însă, a luat un alt chimval din palat și l-a adus la S Agne- dacă un bărbat - Pe pentru că a încărcat un cărucior cu scene üLLh HaJlacorda di Fioren- te, c descărcat la Muntele Magnanapoh " Și pe pentru că a fost la Sufragiu să-l cheme pe cel care să-l bage înapoi înăuntru scenele PallacoMa din Fiorenza - ffiJ Și mai mult pentru a fi ¿Lato a Monte Magnanapoli pentru a cărui un cărucior de scene, si le descarca la PaJJacorda din Fiorenza - itì Dd c mâna acestui an sunt ultimele scrisori ale lui Francesco Üasparlnl, ambele din Hreti" unde le-a găsit пег rappcesertarvl il мяо / mur Mwt'edfo ówto Timurratf-ttfr, STROHM II S) O ultima scrisoare a Maria Rusa Gaaparini din Città di Castello este datata di-ccjtìhre putite ire lettele m DE LI, A SETA, ZJA ) Ali'zio dell'anno H anctscci Gusparinl ¿ a Rotila pentru гаррглешагй due sur ùjxt ), (ambele dansatori frunmi tompwono ca coregrafi în numeroase lucrări reprezentate la Roma) în primii douăzeci de ani ai anilor , și în cele din urmă Filippo Stolz, vioara inaceciro a paginilor ( scudi} În noiembrie α fiica cea mare a soţilor Borghes Haminia se căsătorește cu Baldassarre Odescalchi Duce de Bracciano; exact un an mai târziu moare dând naștere unui figba pe care ea survivțrAduf meri; іш'^іігй fii, TertSl, tpcHa rei l l!f supektanoul Adriano Carafa durează din Trafilo și se mută la Napoli Între timp, politica de apropiere de curtea imperială a continuat: în această perioadă a fost intensă cornsporwieca agenției din Viena Prințul, Domenico Lorengo, FABP tilU AL SLTA pe care-i îmbogăţeşte treburile politice cu vreo cronică a vieţii muzicale a coitei; a volle, |rt &un ічелга, кпѵе fratele Giovanni Bartolomeo Lorengoche în baraj februarie comunică |AB ? ; f,,,] De aici a plecat celebrul virtuoz Cuzzona, bucuros de generozitatea acestei Curți, făcându-se cüntü, care a adus неоО i! valoare de până la mii florini cadou [ | La începutul anului Francesco Gasparini începe să folosească titlul de Virtuoz al prințului Borghese; Sa se califică йр^лте prima dată urf libreto al Агглятмлс^, a doua dintre operele sale reprezentate la I cairo Al ¡beri în acel eamcvalc, menine nu apare în libretul primei opere, Amore a ftwerfd; aceasta ar putea însemna că titlul a fost acordat pro-pizü Ilei în timpul IL· Sezonul CarhCïüle J π questoΙΐ'-ίΰ tùmu al lui Ικιπρυ Gaspfltlftl ¡ihh^njú-na în casa din piazza S Lorenzo din Ludria deținută de Ruspoli, al căror serviciu el abandonase de la Piti, și s-a mutat în casa din via del Melangolo via dell 'Arancio) la coltul радо Morue d'oro (dupa cum se vede din comparatia divinului іеяітопідпяс, cfr, DELLA SETA, Gasparmi a IM Casa a apartinut familiei Borghese si contine un dosar de acte aferente acesteia ( A H , и ЗУВ) care acoperă o perioadă cuprinsă între meii din secolul XV] j până la meli din secolul al XIX-lea dar cu mari lacune; în orice caz, numele de Gasparini nu figurează printre cele ale aflilor Luării, și ar putea depinde de pierderea cărților dar ar putea confirma că presupusul ritm al casei i-a fost acordat lui Qnspariru granulamene Într-o perioadă necunoscută, dar probabil în Postul Mare, uraiorium de picnic [THEATRAL BIBI IDTTCA I ]'J este dedicat Prințesei Herbert MARTIRIUL lui S POUEUTG Oratorie pentru patru Roma, Tinassi, J I [№diua a Maria Spinola fkirgttrre Muzica Anibaie Piu Fatui E?| În luna mai, politica Гьlo-habsburgică a lui Marcantonio Borghese are cele mai consistente rezultate! prințul și numit de Lmpera I regele vicerege al Neapolei, trebuie să se mute din iunie menire Мдтіа Livia rămâne mornen laivennsenie în Ruma; acest ГаіЮ dă prilej unui schimb șocant - de scrisori, singurul rămas, între cei doi soți, din care ne aflăm niște vești care ne interesează Se pare că prințesa a fost oarecum forțată să ia locul viccreginei și la insistențele soțului ei, tate mai ales pentru preocupări de etichetă, s-a opus preocrtipatlonE pentru schimbarea climei Still pad restio tì truferitsi еш II son tnag-giore Camillo; despre acest subiect, Marcus Antonius a scris într-o scrisoare nu din aripă, dar care ar trebui să fie de la Juțho {AB iSiS'Jj Aș ibllegrei irtfioitamrnle că motivul pentru a nu veni a fost să stau și să fiu proprietar, nici nu mi-aș dori rău de asta, dar aș ține pe deplin seama de asta; dar mă îndoiesc că toate acestea sunt în regulă și că ticălosul ăsta abate Garofalo continuă să-l păcălească, așa cum este mereu păcălit, îi va face să creadă că are aici un frate, care este în mare stima când nimeni nu-l cunoaște ( ) T I BOItQHESF (IWl-ITllf Deci, să vedem cum între părerea mea sa schimbat чииій savant wcltsiaslko; effElljvg-mcntf in цини biuIQ Вівеіо CaroíaJCdispare din Family Roles Ca vicerege, prințul Borghese a fost și acolo superior lui Alejandro Scarlatti, тиеіігО al шарриЗІл al Palatului Rku , r np dispooeva i nui я me r>t¡ ¡ cori îi scrie soției sale la Î Iun gnu |AB ЗД] [ ] Adaug că poți să-l anunți pe domnul principe Ruspoii că îl voi enumera pe Scarlatti ca frecventând capela atunci când va porunci și cu ceea ce îi pot aduce omagiile mele [ ] Prințul Ruspali colaborase, în sezonul carnavalului ! cu Scarlatti lustruind libretul zarian al i/rneitiei pct spectacolul de la Capranica^ cuvintele lui Mai-canioruoRorghete sugereaza ca RihjmH a intrat in acest fel si in operele succcìsl-we de Scarlatti тврргнепГвІе la Roma, La virtue degii perori ( libret de Lemer, leatro sco-BMciuto) la noiembrie și Amfnto (libret de Salvi) dat la Capranica în Carnaval {STROHM IL W - ÜS) Mai multe informații interesante vă oferă continuarea aceleiași scrisori a lui Marco Antonio Borghete: Ți-am scris pentru o alcătuire de serenadă, pe care ai reușit să-l comanzi pentru orice ciiciD, care era considerat cel mai bun de sărbătorit în ziua numelui numit Majestatea Împărătesei, am înțeles greșit, căci nu este numele, dar ziua de naștere, care vine d'agD-eul·) de aceea este bine să pui mâna pe ea cât mai curând posibil în timp ce este nevoie de mai mult timp să-l pui pe muzică Ți-am spus să-l faci Gage de patru-cinci personaje, care nu este foarte lung, în forma în care dacă vrei să ai actorie într-un teatru mic să mai exersezi ca să nu dureze mai mult de o oră și jumătate, pe care vom vedea apoi dacă va trebui să recite sau să cânte, după cum va judeca cel mai bine Dar mai presus de toate, că era ceva bun, negrii nu trebuiau să ne facă de rușine, putându-ți sluji (regula pe care ți-am trimis-o, în care ѵЧпіетташі în zona ÉQ'Ajcemiz [ ] Persoana aleasă a fost Pietro Mcrastisia, terenate a fost Gii arti eiperidt, "quita nel Rea! Palazzo il fl agOriO COTI ffioSkl di Nicelò Ригрутя; ¡I librillo fu іШЛрйШ da FriMttCO Ricciardi cu dedicație, de Mctastasio către Maria Livia Spinola BorjJiese la aceeași dată cu repre-ttfllsfoocãd vezi Scrisoarea dedicată în EWUNELL III ) Etica evenimentului este resimțită de Rama; pe septembrie scria Giovanni Lorenzo Piacentini, stăpânul casei [AB, β:| [ ] De la Procaccio am primit exemplarele tipărite ale foarte celebrului! serenala, ca la Roma se fac brâuri foarte mari, cu posibilitatea de a le distribui, mă voi cuprinde, după cum credeți de cuviință să insinuez [ ] Li sKssa tender Гогпйи ançtie noi i rie пупцпч: Versoi) a urmat ulterior funcția solemnă a botezului tinerei evreiești ținută de eminentlsslnio Nugno în Biserica S Antonio de' Portughesi, bogat decorată, după cum se spune, și cu muzicieni, c simfonii și intervenția nobilimii [ , J În orice caz, prințesa nu se mutase încă la Napoli și nu-l ajutase în acest caz ГДЯКЗ^ІП ΠΕΙ І Л ЧЕТА rertiim ¡i kl dedicati hi l utti '¡l segirtrU Itfiert dl Mari" Ал Іппіо, fără data, ar trebui să Сзкте staLa senile în primele zile ale otiobrc (AB ;) Ieri seară s-a făcut înaintea mea pruna operei pastorale puse pe muzică de Benone ini, care a fost pusă în scenă pentru prima dată mâine seară, iar ducesa Idi Trutte, fiica pi uciprului s-a auzit cu mine să o audă împreună Lamente ] , care la insinuarea mea, invitat de ea, inteivenriç Sij ra Contessa di Luzano să folosească subtilitatea cu ea, cd ai tCffrioiM, Sigur · i, că toată compania este bună și recunoscătoare, iar dintre cele trei femei una dintre cele trei femei Americhi Bolognese își va juca foarte bine rolul; nici nu intenţionez prin aceasta să prejudiciez pe toţi ceilalţi, care pot simţi de bunăvoie, [, J Vă trimit libretul operei împreună cu acesta, salutând toate femeile El J* cwtobre fu infami гаргемгкіія з Palazzo la Rcuktea in ¿fatua P text de Francesco Silvani ë iiuLML-a de Лысого Нолоосііи (SI ROHM tl ЗИ), prin urmare litera ar trebui să fie de și repprre în Шл > Ш dît J O altă Ltittra "datele tale cl informează despre aspecte inedite ale lui Alcisandro Scarlatti, care s-a mutat la Romj pbldemUl (,, ] Am simțit pierderea extraordinară pe care a făcut-o Don Carto Albani la umbră cu Cavalierul Scarlatti și mă îndoiesc foarte mult că se va putea modera vreodată în joc, spre care, din păcate, este înclinat [ J În toamnă, chiar și prințesa se mută la Napoli, evident că ea încă speră să poată participa la sezonul carnavalului, deoarece în data de Decembrie, stăpânul casei Piacentini se referă la prinții din Roma |AB, MOBz] [ ] Ieri Giuseppe Fraligonti, impresarul Teatrului della Pace, a fost aici să-mi spună să anunț Excelența Voastră că ptr il carnevalr ventura nu va avea aperă interpretată în muzică, de dragul spectacolului nostru Doamne, dar beati , că avem o companie de actori, care vor veni din Bdoțna și că există Tessemmo în poniifiçgto lui Alessandro Oliavo, fiți actorii în teatrul menționat, așa cum va ști Excelența Voastră [ ] Ocupați Napoli Prințesa a fost pe deplin informată despre evenimentele romane; există un grup de k Eie re din această perioadă, toate fără ih dar, evident sur lite de vreo persoană lIj casă, iar din uua de erupții ■■ aflăm 'c: ¡io a lucrărilor în curs reprezentând ni ario- ne [AB S J Lucrarea a -a a lui Capranica iese foarte mohorâtă, prin care Porpora are mai multe aplauze decât Ahbert deși muzicienii încă nu sunt foarte buni dar sunt acceptați" cu cai apărând cu ma' chine care mulțumesc oamenii, și au primit aplauze [ , J Opera lui Capranica a fost amintitul Armint о di Scartai Li, cea a lui Porpora il Flavio Atu-eìo Olibrìo iti testo adii Lato da ZenofSTRÜHM tl Û }, COffiEncia în luna iulie a qift*F>nm IIU serie de documente de maxim interes Telai ivi la conducerea celor mai importante două teatre din ramini, Саргапіеае t'Aliben, care se ocupă de copiile contractelor și tranzacțiilor care se datorează ndPirrtiivlo Borghese pentru cei шм delle pani conti aern I ë I PORÜHtSL ІІ*Я!-ІПІ> întotdeauna "ПІЯ rit? ÛiùVartnl o-,și, și ІЛѴІІГГ peiube în malçria de |rj j jvj sunt întotdeauna cu γ* ·έ·Ι ti cutiile de expediere în afiliere cu Borghese Primul tLocuitiftUci este un "ліяДо ni J'CIjkl t Federi" CapfSrtÌCt [AR B Fili* din mandatele Sf Spirilo, n S :! Acolo unde frescnle dă valoare cât de mult public, juratul instrumenta rogala de mâna oricărui cunoscut este cunoscut, și se manifestă ca ultimul domnul Federico Capraria promite să plătească aici în Rama vă minte în prima săptămână de Quadragesima averii, anul , cinci sute de coroane din maneta romană a lui Paoli zece pe scut lui Giovanni Ossi, muzician al pâinii de soprană, iar acesta din urmă promite să-ți plătească onorariile de fiecare dată, totuși, că este invitat de același să se întâlnească din nou pe noiembrie la Roma et active recitate Cele două opere care urmează să fie interpretate în anul următor în teatrul amintitului U mo domnului Federico Caprauica, iar activele de asemenea au executat toate repetițiile, care vor fi comandate de mai sus menționat dl Federico, care, de asemenea, este obligat să-i dea amintitului Giovanni Ossi cùmmudo de o casă mobilă, lutiti, foc și comodă de bucătărie, cu excepția călătoriilor, și alimente pe care numitul Ossi va trebui să le facă pe cont propriu, ceea ce "se convine" , și stabilește, declarând, că a spus Ossi din delta prosа ne va trebui să facă altceva cu privire la vu ce are de făcut ocazional cu mâna lui, și cunscgnarla transpiratului domnului Federico Capranlca aici la Roma, ca toată lumea are a lui; iar in executarea prezentei apnee, facand performantele anuntate, atribuie plata cutiilor din anul amintit retinute de Eoe ca parte a platii mai sus mentionate din t'rsi сате нарта dar Сам Uutgbetí, dându-i în acest sens facultatea de a le putea cere și o chitanță în formă, întreprinzând o parte, C cealaltă în cea mai largă formă a Reverendui Camere Apostolice, renunciando et conwntendu et sole În credință etc Roma Astăzi, iulie Federico Capra mă anunță cu bună-credință ca mai sus Mult mai ințcmsam este următorul document, care н s-a referit la noi^ ura slailuc n*№tM d=l teatru AJibcrl; it periti ette inter alia de ссггіргслпетг pentru că se repetă, după ce l-a cântat în acest lenirci pentru sezoane de quaiiro passaweor* la teatrul concurent [A li ЗЛі I, FIJia mandatelor Duhului Sfânt, n ;J Găsindu-mă subsemnatul debitor al domnului Giovanni Ossi în suma de cinci sute de scudi monedă pentru recitarea mrdeino făcută în rruoTtalru la Orlò din Napoli în pentru care sumă aceeași domn Giovanni a obținut din anul menționat și a trimis împotriva mea mandat executiv înainte Monseniorul Guvernator pentru actele lui Alexandru la care etc Acolo nu mai pot reține satisfacția! a spus trimite-l, pe care până acum l-am reținut să fie păzit cu gravul meu inconvenient și prejudecată; prin urmare, cu prezentul drept public valabil și instrumentul jurat, am semnat din propria mea voință în executarea tratatului negociat cu menționat mai sus domnul Giovanni și în orice alt mod mai bun și în satisfacerea și plata datoriilor mele menționate de scudi cinci sute maneta, si un scudi, c denari pentru cheltuielile de livrare mentionata, et exequátur Can Jininscribed rezerva, si bile rascumparari din, predau, si atribui supraletului domnului Giovanni Ossi o cutie de! primul nivel al treilea al teatrului meu deținut de Excelența Sa Casa Borghese; si pentru care," prezentul daiionc insulUtiva le da din nou I transfer, el renunta la toate motivele unice, nerezervandu-mi nici un alt motiv decat acela decat daca acordul de rascumparari la haveria este semnat cu singura autoritate a constituantului in forma etc ;; cu paito, c EFL VAJ ΖΛΈΪΙΖίΟ OF SET Λ, condiție, ca subsemnatul să poată întotdeauna și în orice moment să răscumpere respectivul raft pentru același preț de cinci sute de scudi^ și cheltuielile respectivei comenzi ca mai sus; cu achitarea aceleiași sume într-un singur voila liber* minte de ce așa etc Promit și las ca raftul menționat mai sus să fie al meu și lui meliber-amenie să aibă dreptul, să aparțină și să fie liber de orice povară, și să nu l-am vândut sau înstrăinat altora sau să nu fi făcut altceva în favoarea prezentei donații insolutum altfel, în caz contrar doresc să fiu reținut de evacuarea generală, și în special în formă, și la pierderi individuale, pagube ale căror etc Și mai mult, în caz de evacuare, sau hărțuire adevărată - pe platforma menționată mai sus, precum și alte căi de atac, la care este îndreptățit și poate avea dreptul menționat anterior domnul Giovanni Ossi în vigoare a prezentului contract, precum și camera infrascrisă obligația de comerț este legală pentru domnul menționat mai sus Giovanni Ossi să poată reveni la primele sale motive care în acest caz trebuie să rămână ferme și intacte, și asta cu mai multă precauție, și salvează în ritmul meu facultatea copiilor de a varia astfel că etc Eu, subsemnatul, moștenitorii mei etc , sunt obligat să respect cele de mai sus c active eie in forma cea mai larga a Reverendi Cimerà Apostolica cu clauzele obisnuite etc permiţând eie numai pe credință qutsLU din august Antonio D'Atibcrr cedo et mi cihlEgu come sopra manü propria [urmează semnăturile a trei EeslittLonhj Începutul noului sra^nutc teatral face să reapară urmele unui personaj cu care relaţiile păreau să se fi fost întrerupte de ceva vreme Alessandro Marcello; acestea, datate tMiobrc scrie din Vcneïta pcr "prezintă-ți persoana, bine plictisit de domnul don Antonio Vivaldi celebru profesor de vioară, care duce la Roma să fiir Гиregч responsabil de spital, uccm nell'aceo-gliere umilul meu osscqail, deign chiar să-l primească sub umbra ei auHorevolis-sima prosinone" (cf ITaScritiOfte hl"sr*te dell* tettai In DELLA SE TA, ЮаЛй и Carnavalul Francesco Gasparini îi dedică Mariei Livia Borghese basmul pastoral Ltt Dt>-Mdl cui sçrivc vțrcsimilnattc впсНе Patul; libretul (tir te йекгіііикÎn PANETTI Ï-JII) nu indică locul execuției, dar o factură de tâmplar ne permite să stabilim că lucrarea a fost executată în casa aceluiași muzician, sau în palatul Borghese (DEI LÀ) SETA, Gej /wn TÌ І ) alte relatări ale artizanilor nu l-au scos la lumină, a dumneavoastră cu această reprezentare se leagă următoarea notă găsită în cartea l'resttri de gnurdarrihii |Ap, , fnn Иг:] [februarie Я] pentru Gisparini pentru conurile media A cornei I fond о satin bianco [ - ï rajtnsiij a mg dar de raport iudteh i no cu broaște ■ ri de contrataglÌD сип Ьзѵаго de brocart bianco cu broaște cu mâneci de pierdut O pereche de pantaloni barbatesti din brocart cu fundal masliniu LL martie Antonio Vivaldi scrie de la Veneția mulțumind prințesei pentru protecția acordată μ;Εί în timpul carnavalului (cf UEl tA SEI A, Vivaldi S i- tì]; ¿ poate că buna primire obținută de Vivaldi a îndemnat o altă Murinsia angajată a Г Atiben pentru următoarele Eu ВПИШІЕЗЕ actioneaza eme Luca Antonio Predltri a cbtodere uüa presHdakione presse Prințesa Borghese, care îi este dăruită de nobilul venețian Andrea Сотаго (vezi DELLA SETA, Лови-Fieneiiiï ) Del Ifi tambre este un nou contralto în Giovanni Q$s¡ și Federico Сартапісіі рет spectacolele următorului carnaval ; este de aceeasi Iurte, schimbate datele, cu cele raportate mai sus din LJ iulie (АЛ, ЯІЗі RU· mandatelor lui $ Spirito) P Încă o dată, la sfârşitul carnavalului, se vând piese din lucrări de Hagicmc al miro Alibert interpretate în mănăstirea din Atena; сою pentru plata tee іимцюег (ьunto лeulano úardievi și ji vanni mutat ѵпіл a scris Giovarminfl [lclkr] ѵcti ѵjects) c pentru fitilul r-ului dui gumlfae d'Argento la cei doi "Mustela} este publicat (not mătasea Gdiparjflj - [aici este ІрСНІШ că Горсти au fost fiffiwc* ale lui Vinci, rtla putea include şi gj* iLOhlljlSlO Sciatone de Prodieri sau ambele lucrări) Ъ?І iy nutfo ■? un nou document referitor la relațiile dintre Giovanni Ossi și impresarii săi; de asemenea Federico Capranica, ca s'ii Antonio d'Д libera, si іг иЬѣііа> tra Roma f Pifflfirj, in LVnwnzJÌwrp del tusio Cortili e Vivaidi Mulauom custurafi, a Ra/da e Fenc-ÎW, /mi posi·barocco period, editat de G O v#b№l MORELLI, Milano, Ricordi, pp· MI- Ф F DLLLA SElAr D nitate la F;vaJ-diaRamtt, лі AtiU/niO Vivaldi Arta teatrala, cultura si societatea, Atti del GORM^IIO in-іеі iLaziùftaJe atractia organizata daH'lsti-tUI fct*liinO AntCmifl Vivaldi joaca ErOitda ziont Giorgio Cini, Venetia ΙΌ-Ι кИппЬтс EMI, Fireu Ol$£*i IWJ pp - Î -ÎSÏ U КIК К EN DA IΛ:, A aphonia Caidpra, win ir-ben and set veneaiamsch-rOmischen Ora-¡iriea Graï-KWu, H U&Jhaos Nachf , tìt A L ESS, Review of the Sixteenth Century, Atiefikeryiixie dtK Oratorio S Mamilo Í - J, în "Acta musieúLoeiLíJi XXJX | И ) pp - HJ М А КХI DieMiOÛf arn Hvje Pietra Каг-diiiûl Orioboriis unfer Arcangelo Carelli, in Г WHKJHESlHIMJ-nilì fulg de nea Anaiecta" Y (L tì ) p - |O MGG Die MuiiÀ jflIwlrf Music, Aifgememe Music & Music, volume, - sLippJ-, Price, BSrwtdlcr, - Й PETROCCHI M РЕ ЯОССНІ, Roman nr/ XVI (Slpricf d; Narria □ ηή фс&ЫЙДО di Studi Ternani, U( Xivj, TbJKjjfM, Cappelli, PÎPERNO Atífàfoni F PlPERNO, Francesco Gtisparinb site-ul ebitagiottí românesc^ і suoi а,'lieti coabitanti, în ^Esercizi Spectacolor Mutic Art* IV ?t bd XV , Koln, Voli-Gerig, THtEMti-BiECKER Aftgemnnrx Lexiknn drrbrtdmdtK Κύ/ttiitr din turul Afíiike bis Gegenwari [ ] Ьіэд a dr UER CH THIFMF itnd Dr FEUX BECKER vol , Leip^| En^imana, poi Setmann, Ü S , TlBï O, TlPY, f\fruma?ie de Asta/ga Contactați pentru a corecta aplicația rmetthe de! prof, ffans U'oSkirtunn, In aAttà nimíeolotl· £а":XXV CJ ) pp - II VALESJO F VALE ED, Duino; Fiul lui ТілГ ΓΑΝΑ SCANO și GIUSEPPE și RAGLIA, în vol VIALE FERRERÒ M VIALE FERRERÒ, turbina eoliană Arcangelo Coralli, locuitori ai orașului ,-| iti dii al treilea congres mlernazñHtnir figura SEROICJ TIMPUL f PlERLLTGl PETRÜ-BEl tl, Firenic, Olsçailíi, IS#?, pp Í Í Ü FaDEJZIÜ TO SET^ YOLKMANN WIEL THE FJ ETTI H VcjLkMA^n, Гтдпнг/ ï vol , Leipzig, Biejibrpf Λ HartcïP -] , - ; T WIËL, l teatri maittli ч-дсгщлг йяі JNo fttwrftj Când aceasta funcționează și zăpada-prtxtnsate titímúioXVtÍiìfi hffléílü ftTÙÌ-! f, argintiu, minute, lí E ZANETTI, Prezentat de Francesco Ga-Sperìni în itinrfl, Cii virimi fumi ì tir} ίίΐ (cronologie și document/Pi/, în Fhwuvscv Ga- tparim di ·, pp- ISM , Pnginp (document autograf gratuit Ht Potin Martini O STATISTICĂ A DELI LA MUZICA LA ROMA NEL lui Oscar Mischiati Memora care se publică aici poartă la început, în mâna părintelui Martini, formularea: Afusfd c/ι Xomo în anul în care domnul Giu Paaio Colonna s-a mutat la Roma Chiar și o examinare superficială a conținutului dezvăluie că adnotarea martianiană nu poate fi referită la perioada în care Colonna a fost la Roma la școala Antoniei Maria Abbatini, Orazio Benevoli și Giacomo Carissimi (adică înainte de ) , ci doar la o perioadă ulterioară , mai precis la anul călătoriei făcute de compozitorul bolognez la Roma pentru a-i aduce un omagiu papei Inocențiu al XII-lea a operei sale tipărite Psalmi ouo vocibus ad ritum ecclesiasticae musices üûrtcirtendi et ad primi el secundi Organi sonum accommodait - Liber Ter lias Sandíssimo Domino Nostro Innocenti^ XIL Pontifical Optima Maximo dica tus a Jeanne Patrio Columna in Perinsigni Collegiate S Peironii Bononiae musi- Documentul este inserat într-un volum divers de note pe buze, schițe și resturi similare ale părintelui GB Mills, a construit astăzi Ms Mus ? iluzii BibEiolwe al Mănăstirii S Francesco din Bologna (cf GINOZANOTT OFM Con* , Biblioteca Mănăstirii S Francesco di Воіоцпо, Catalogul fondului muzical, voii , Bologna, Fonti, il, p pentru o descriere foarte scurtă); apare la pp - și este alcătuit din li și togli ("funjie lentă ca un recipient, în timp ce al doilea și al treilea vi au apărut aranjate mai jos decât suprapuse, după cum ar fi obișnuit) mituri de măsurare ч сопи atribuite pp L, și printr-un filigran (iteli* cu puncte în cerc surmontat de cruce fatin*) Sunt deja înalt domnule* Glori* Frumosi tinelli (delta Miliția Marian* înființată în aceeași Bazilica drS Francesco) pentru Politețe folosește-mă cu ocazia consultării și copierii documentului í Imprejurarea ύ m-am referit* din Colonna slìsmj t* doua scrisori, din li) noiembrie si decembrie ЙІ, lui Antimo Liberati; leiare facenti pane al grupului dedicat celebrei controverse* dintre compozitorul BofOgnese si Arcangelo Cwelh cu privire la presupusele cvinte paralele din ІГ ri Hcmunda della Terra Sonata deEI Opera de aceasta din urma {in copi π CBlligrniica coeval in Bolonna, Biblioteca пцціе B, Martini D ) EHL V Л OSCARURI MIXTE ces praefecio Opus Undecimum (Bologna, PM Menti, & ) J O verificare a compoziției Capelei Sixtine, așa cum se arată în document" ne permite să circumscriem data evenimentului: călătoria la Roma a lui Cclonna+ i e T trebuie să fi avut loc după * august ÍM (data morții lui E cantore) papaie Francesco Verdoni , care de fapt nu apare enumerat în document) și înainte de octombrie a aceluiași an, data morții lui Rutili sau Cenci, care este prezent în document ca un tenor "jubilat)? al ansamblului muzical pontifical, * * Ținând cont însă de faptul că, în calitatea sa de maestru de capelă al Bazilicii S Petronio din Bologna, Colonna trebuia să fie acolo pentru a avea grijă de ceea ce era cel mai mare angajament al său din fiecare an, punerea în scenă muzicală a sărbătorii bolognezilor hramul recurent la octombrie, va fi ușor de dedus că călătoria romană trebuie să fi căzut în perioada cuprinsă între jumătatea lunii august și jumătatea lunii septembrie a acelui an Textul a fost cu siguranță scris de cineva din mediul muzical roman, fie și doar pentru modul familiar, confidențial în care sunt numiți individuali muzicieni, deseori numiți doar prin nume sau chiar prin diminutiv sau prin porecla? În acest context este remarcabil că nu sunt enumerate unele biserici în care se știe cu certitudine că muzica a fost practicată în mod regulat, adică unde s-au înființat "capele" muzicale: astfel au fost Giacomo degli Spagnoli, S Girolamo della Carità, S Potrivit cesiimoiiianzi autoritari ale părintelui Martini, Etemagjjio del Colonna către Papă este pentru a face față unei moșteniri a nefericitei controverse menționate mai sus ніАІІа sfârșitul a venit în rentt-mmw the Rind pe* sustine propriul decor in faeda la Muoia romana, abundenta Ijl as zice vremuri de mase re "celienti, a publica cartea " de psalmi гкі ISMc portuosi In Roma I ț v-am prezentat pe Papa Inocențiu al XII-lea; întors la Bologna, Colonna i-a fost trimisă de către stăpânii Romei cartea de psalmi de sud, punctată și marcată cu greșelile descoperite de ei, de unde se credea că Colonna a murit din suferință" (cf GB MaRTLNI ün fj) 'rtí deila minien ?ra Л ptirùnitf jtil citat vùlturi si itiicellaoeo Mi af cc fttl fi! t ) Asemenea muddenriunl anul pe E Celami, j Cantori tifila Capetto Ponitftcia nei reçoit XW-XVlHt in "Rivista Mastelle Italiana" XIV ( ) pp BJ-ID , - și XV țl $țj) str - dicționare precum cele din пл / și similare indică faptul că soprana putto în cauză a fost un elev al acelui muzician numit: la fel! păcat LÎ "c indicați că U trebuie CRSIn cuvântul егд angajaților реткопав^ иопшшл; toate acestea sunt caracteristici comune ale listelor muzicienilor sovietici din arhive și publicate ocazional, cum ar fi de ex de RAFFAELE CAStMI RI, Qrarwir oW Atomi, Веглй&ег, Meiirnw, Di Pio, лг în Siradatto, la Roma, кеіГАпо Santo , în "Note dr Archivio" XI [I ( ) pp - sau de la LEPANTO UE ANGELI , Ялмл^ей? Corelii in directia unui "concert si fiitfo-rua" m S, Marta di Loreto dei Marchigiani a Romei ibid , XVII I Û) pp LCH- LM* STATISTICA MUZICA* А ΚΟΜΑ NLL im Lucia del Gonfalone, S Luigi dei Francesi, SS Trinirà dei Pellegrini și SS Trinità degli Inglesi (cu, dacă doriți, și Pontificio Collegio Urbano di Propaganda Fide) Documentul este împărțit în trei secțiuni: prima este dedicată capelelor grajd, începând - se înțelege bine - de la cea papală (cunoscută verbal sub numele de "Capela Sixtină"), urmată imediat de cele ale bazilicilor majore în corecta lor ordine ierarhică: S Giovanni in Lacerano (catedrala din Roma), S Petru la Vatican, S Maria Maggiore; al doilea este rezervat acelor organizații muzicale care aveau sarcina de a participa la serbările solemne în cinstea Madonei care se țineau mai ales în bisericile închinate ei, în special ale se ocupă de cântarea Selve Regine (cea mai lungă dintre cele patru antifone majore ale Madonei), după un obicei inițiat de Confraternitatea muzicienilor din S Cecilia încă de la primele sale origini și dezvoltat ulterior sub controlul și coordonarea sa În a treia și ultima secțiune sunt enumerați instrumentiștii prezenți la Roma, subdivizați pe categorii de instrumente; unde nu va scăpa de faptul că lista se deschide, deloc surprinzător, cu numele de Arcangelo Gorelli Deși au participat la spectacole muzicale în biserici, cu toate acestea, ele nu figurează în mod oficial în niciun personal al capelei muzicale, ca o consecință a ostracismului oficial observat întotdeauna la Roma cu privire la participarea instrumentală la muzica rituală, alta decât orga Documentul este interesant în sud atât pentru ceea ce am definit ca un H statistic al situaţiei muzicale romane la linia ; de asemenea, lipsa generală a personalului majorității capelelor enumerate nu va fi trecută cu vederea care confirmă destinația Solistica a literaturii muzicale sacre romane din acel secol; de fapt, dacă grupul cel mai consistent este cel al cântăreților papali, acest lucru se întâmplă nu numai din motive de înțeles ■ Vezi R èlAZOTTO, dp rii , pp și vezi tì și ϊββ·, lói at|iU* devotamentul Cbri-grtjauorte alin Млсіилпа, ситрапыц de altfel delflsiitutiûfte împreună cu j S Cedila și δ S Che· goiiü Magno M Calificat - unic între toți |cu excepția lui Antonio Bottoncini) - cu epitetul de domn De asemenea, trebuie menționat că Giuseppe Valentini (al Л ï? ) nu se termină cu ММТМІ majuscule "САН MISCHIAI I de rang și prestigiu, dar și pentru fidelitatea riguroasă pe care acel Organism a menținut-o și încă o menține) față de repertoriul polifonic care și atunci se numea "a capella" sau "alla Palestrina" și care poate fi în mod legitim încadrat în categoria - de altfel nu de doliul evident - della musica y corale" h În celelalte biserici (Actualizarea - ca să spunem așa - a stilului muzical a mers mână în mână cu admirabila înflorire a ceea ce a fost barocul roman în arhitectură și în artele figurative; astfel a existat acea producție remarcabilă de muzică "concertată" (voi vreau solo, policorală) care ne-a fost transmisă atât din manuscrisele arhivelor muzicale ale bazilicilor romane, cât și din nenumăratele publicații tipărite individuale (cum ar fi cele ale lui Giacomo Carissimi, Bonifazio Oraziani, Francesco Foggia eoe ) sau colective (în primul rând cele editate de solerle canonicul Florido de* Silvestri da Barbarano) au apărut pe parcursul întregului secol al XVII-lea Se va observa că unii muzicieni activează în mai multe biserici; dimpotrivă, având în vedere rezumatul deja remarcat al denumirilor, nu este întotdeauna posibil să se stabilească cu certitudine identificările unor nume foarte asemănătoare; unde s-a făcut - după cum se vede în indexul numelor - chestiunea a fost circumscrisă prudent cu un semn de întrebare Nu este locul în care să evidențiem detaliile biografice necunoscute pe care documentul le dezvăluie asupra unor figuri individuale ale muzicienilor: este totuși legitim să-l amintim doar pe Giuseppe fitta vio Pitoni, a cărui activitate ca maestru de capelă este atestată nu numai în S , Marco (cum noi știa deja), dar și în S, Lorenzo în Da maso și în S- Stefano del Сассо (aici și cu funcția de organist) și, limitat la muzica Salve Regina, tot în S, Maria della Pace și în S Mary în via Lata UN а SIaHSILCa IÆlla music л вича ïjll юн Musici ds Ruma пеН'апгш că it SIg Gio Paolo Colonna l-a adus pe Lfi Rama L Sjg!ri Musici della (¿appelli pCQt№cÏ Sia" Soprani Giubbilali Don: LitMiavi n tui à Argenti Don: Domenico dal Pani Don GJlJuüeppe de Vecchi Lorenzo Senesino Don Giuseppe Fede Sig" Soprani pe care le-am implementat: (r) serve Pappino de Orsini Raiïaet Le Panusi Raf easy Rat tarili C'hechino din Sforza Eu Valeriano Pellegrini H Paiquotind Montați-mă Beisene stiuca Pau Domnul: rLConlraUi Giubbilati J Don Francesco Vulpij acolo Don Coilotij Iosif Taci Don Cappelletti SimoncUi / Slgri Altos pe care le-am executat:Cr serve Silvius din Spagina Sig:" Canonul de Vdletri Don Giuseppe di S Арроііпагд Domnilor Tenori Don: RutiCio s-a bucurat Don Andrea Mazzoni Paolo de Don Livio Cariucci Don: Jos: Carlo Aliato H Michelino Sigd Bassi Don Giu; Baptista Gianelli jonglat Don Bucurat Batta din Sora Joi: An ionio Covi Don Binecuvântat Don Grigore Don: Girolamo Ştefan din Melani EL Musici al Capelei San:*(r) John în luterană Sig;(tm) Joi: Battista Bianchini Maestru de Capelă Mr:(tm) Giacomo Slmonelli Drgiinist Domnii Soprani SevCL^el S *" Binecuvântat? spuse Irene Don: Francesca S]gri Altos Petru Paul Don Caria Domnule Tenori Ekm: Francisc Giovanni Boncori Sig Bass Joi: Batia Naidi Angele(tm) Pippo de Rossi Joi: Baila del Tivolese // OSCARURI MIXTE Soprane Pietro Sarlalli Giuseppe Simancini Don; Filippo Tetnaldeschi Rcncdettp Cini PartnlonuM \І:іе Frascone Ignatie din Ș spirit Contralturile Giuseppe Bariletti Γΐίτυ-Ιύ Ferretti ÓÜ Tumusnid Bai Domenico Ricciardi SH Muzicienii lui S Pietro in Vaticano Domnul Paolo Lorenzan: M rr(J di Cappella Domnul Gio: Francesco Garbi Organist Tenori fi Giuseppe Ferrali· Vincenti) Leoni Itarip Tod Lodovico Banolini Scăzut Joi: Beat Contini Don: Gabriele d" spaniolul Girolamo CasigSa Giolara sau Navarra IV, Muzicieni din S: Maria Maggiore Ü Domnul:rE Antonio Foggia M: (tm) din Cappella ! Sir Bernardo Pasquini Organist Soprane Paolo Gobbctttp Antonio Lazzari Joi: Petru Pius Dominic Fanti Altos Charles Pius Carlo Antonio Ori Cadouri: Gio: Antonio NencJoni Tenori Rosé Vorbește cu ei! SO Stefano Lpiruopini Scăzut t Sigi" Francesco Grassi cunoscut sub numele de il Bassetto K Nicola TrQVarclli КЗ Paolo Sabbi K Felice Pelrucci VP Murici de' S:li Lorenzo si Damaso SS Sig:" Ottavia Pitoni M:Lrü di Cappella Sig(tm) Thu: Balta Marcelli Organist O DLL DE STATISTICĂ LA HL ICA ÎN BÜMA NbL I Soprani fetiùri Placido d tC Cignale &B Ubaldo Sesti Titta Hatter Posteria Contralti prosti Paolo Ι'Έΐίοΐ Bracceschì Giuseppe l ccìnelli J Gin: Francesco Rubini Nicol* ChelJțr // VL Muzicieni [of] :ta Maria in Trastevere Sigrf Giuseppe de' Ressi M;'"> din Cap:"* Dominic Paltoni Organist Soprane Francesco Palmcrini Vincent Împotriva Ieronim Francesco Cimbilaro Tenarii i J Muntele Rospigliosi Petru Paul din Metani Tenuri Silvius al Spaniei pietre Domenico Grana Scăzut Ü Christoforo di Ber: ^ Pasquini ÛS Sigiano del Melarli XXI S;Lo Salvatore în Lauro Ü Sla:* bianchini Ma;trDe Org: ^ USCAR M SȚHU E КорЕзлі al -lea Valeriano Pellegrini t Agustino da S?' Mutino Alto E OLivkro МйІпіз Tenor Joi: Carlo Anato Bausa CEiristoforo di Бег: PasQuini XXll Maica Domnului din Efti't zi s Sig¡" Ottavio Pitoni Mí*^ di Cap: * Ifi Sig!ri PtuseJJi Organist Soprane Don: Giu brppiiio lui S * Agnese PERUGINOUL contraltul T Cintix cu ochi mari · Tenor Z ÌO Gio ì Travaglia Bas Don Snula XXIEl Madona din Monte Santo Mr:(tm) Giuseppe de Santis Maestru de Capelă și Organfarca Soprane Don Filip al Sfântului Petru Carol de Avüíi Alto Toci di Cappella Tenor Don RueUìo din Cappella DassO Girolamo de Saniti XXIV Maica Domnului a Poporului SSg:rt Giuseppe Scalmani Maestru și organist Soprane Раиішхіо Gobbetio Pietro Pauto din ¿zera Alto Hotirfrio Tenor Angelo Senesino tiassu Lelio Cimbalarc L NA ЧІЧТКПМ OFIÎ* MUZICA Λ МИЛ ПСІ ιιμ* XXV S Maria în Via Lata Domnul:rí Oltavio Potimi Mastrü v Orgvnbt Tenor soprano Don- -Giuseppino Bartolcmw Alto Bass Domenico Pier Marini B Charles Рацгпу tifi (Іѵ^шпепіи OHfOgrctfu c/i Patir - Martini, (SCAH MIXTE Fii " Slromenti din Roma XXVI viori SigP Arcangelo Carelli Matei Pomari ValtìnlLtil Paul Maria Carpeni Nicolinù Cario Mannelli castrat genovezi din Spania Luvigi Baldassiibi JacoitiuLVio dd Con te Stabile Hypolilus Boccaletli Carto Ferrini Și Carlo Guerra Iosif Genovese Andrei din l uvigi Дпіопіпсгіо lui Colonna Bartolomeo di M:,c Citoria Francisc Maria tramenici] Colisi^ strigă Velante Giacomo Diensi Beritardino Bonazzi ALibnzo Gio: Învinge Cocoșatul Bartalomco de Monti ? Gabriel Iosif kossa Cario Bolojíniísí Pictruccio din Borgo Prospero Pittare Peter Barber Û Joi: d'Aqua Viva Căni ni Jacomo Brancha Don : Thu: FrancEsuo Sylvester Giuseppe Valentini Fiul lui Bar Lo lom și о Pollacho Scolar din Carpini XXVÍL Violete Biban Gasperini B Baibosi PhilippetLa Don Octa Picei : Joi: Antonio (гіало ini // XX VI VÌDEonceElL Ж Domnul:" Antonio Roncincini Giovannino di Panfili Mori Goofy i orquato Quirinos Don Gasparo de franci Martinelli Preotul Napolitano Alderano Nicolae Clior Çimnç Sape ÓÜ Francesco di Martscotü ?Ù Steagul MS Girolamo de Monti Gio; de Gianselri Safir Andrea Scalmani A STATISTICA Dr Acolo MUZICA UN ETOM ÎN &Я XXIX, Contrabas M Simone Û Hafiolorbco tì· CJo: Antonio Aimme Giuseppe de Caroli !U GitK Travaglia Вег micci Marcello / Garoffi J Don: Nicola Don: Angelo XXX Lăute ib Linciano Galvani ER Frezza ÎI Gio: Moro What do you say me Гга:|Ь di Gaetano Pietro LibbrarO Odo: Antonio Aimme Tomaso Giorgi Cajetan Oía: Antonio í Lodovico XXXI trompete Iosif Camillus XXX]], Tromboni din Castello Iosif Eia г buso íOrürtlõ croissant Carparli Trombon H Valentini Matteo Pomari ttü: * Giuseppe de Rosas trù;"* Fratele lui Barbosi W;" OSCAt rilSCHllATL Index alfabetic Abrevieri: Д = alto {alto) ·, И - bas, M = profesor de capelă, O = organist, S - soprană T = tenor^ c = croissant, cb = clătinat, It = lăută, tn =■ trombon, tr " trompetă, du-te = viola, ve, = violoncel, vlP ■= vioara, Ащиа-іѵе, tyr ГФ tiKiUL {Ioan}м til Adam, Andre* Bobeo a) S, Вес cu di teproS Atosd" Ci ΤίΜττπ s inBívjlbIlKí, IppOliEOVJ Agen ti or" ci S Martino i IH, Boccalinid Seisena - Adami Îndreptați-vă pe йаутп Alberici и nier (SilvntrO T) M , orasul Bonaria, orasul Bei IltudinoA ï Alberici Junioi (Scythia Î) o twDanari, Dernanlinovja Producători: Harlistbj T BoiKori, Giovanni (Anìonto)T β ЛІй=т*па ve fiНагмкюп!, ЛпІГ'ЛІиne Ы tatăl unui leu; и rt ibiBncccadit Paolo FcBkA ΒΛ J Alûui Pieira E IC'JBcajica, □iaùûfïlüH m Antadon (Madcirlj, Lac USCaffiO ) AnaiO, lui Oto Carie T $ ] J•Calvar, {PiDki lII ÎJ Andrew dk LlMgl vi ЯCamillorr Lpdeia, don rt CaimlctiirL PompeoM " Aitptü Znmipa (Ehourifl) T Canonico di Vdfcrrt - Ga- A ntt lotir in lixlianli Ancortnl, Caria {Cartuccia ti T C±rse ogo, Cien · Balli Antcmucciû di Ciar··, :ii'ii A IBI{TiHalT , bd Auto orinecia di Colonna vi MSarrsNsPi, tjiov AnlraiùA IB AntonuozÌa ri·, l ede S CaidmalmoI iwt Dshùntici , GilHliei, dan Grecano-B Fermici, Giuseppe T Giuseppeir, Flippella pleacă Giuseppe dal vlcJwie (Pippo)О (r) vineri- " Filip de S Pierre, - Te- Giuseppe da FaleiLTitM, doitA bakl orili Giuseppe ileUi Retina T Fouis, Antonio M către Giuseppe Genovesevi FiiTidilli |'?J, Giroiamo A Giuseppe Rrassnvi, * Fornnri, Matteo rt , In Giuseppe di S Appollnate Fratsewo, don S, - Jacubelli Frantic, don T, Giuseppina, don , Franetic din Spirino (CbeccA) T Ginwjpma lui S· Arnese donS Francesco di Mannelli VL (r)Grassi, FraM№ (baucr- Francis Mary -? Pc-jìl tu}B eia Franchi m mGratlwwii, [Giov I Dimeni PAT , Û Franks ve Grctono - Judecători Franginoli, Severo S Greporii? țubhu speliate A FrCfKrtcl, Michele [Micheli- Guerra, CTarlovi i nu) T M, HB>m (Ainimel, Giovanni FrWM le, AiilWllPçb M, acolo Gabriel, dùci (k> spaniol) B Ignatie de S Spiril = Mfir- Gabriel vLmaiali Gaetano Ir IpitnioM O EFL VAI ÜSCЛЯ MISCHIATI Jarabelli Qimeppț Vizualizări = doí Gicirinbc di Paole Monday Piara MiriliB И eu" ApSIinnrEj A Srajq'juhnu - Tiepcib E, I B (Гг Tractimuccio atunci! CoriWrtabL· Pnrqn ni, ВяпвгйО H BC ГІ fc Iй Г I" ■■vL Ш S A p = ΒβκίI S, JW, t l Ui ii-I - nuiuiuu LhhkIIL, OtuKl (Martha) Poiilucçio - Paole Gd?bel- L Mni, ViPSEPTS T tuiciS LO, Lc-dühlcil F? Ribollili Rgiichgipi aJen"rw l LTCNjUni Paole M George (T), Françoise Ma- Moderi - Amadari rin& I Soft și vc ÜPeppino - Î ecçnrel h Mshish, Carto U| SPddtÎi, don ûirirtiiTWv H Maturili, Gain EkiU D bpErtÍLH, țdkW, Mariajva fl Marcello ft Regi i;ip:ig ilS làb, Î B Muco Antonio· dún EL Reipisr PebzțЬ J Marcacelo ¿Acquiduktl S J РИМИРии (ÜniliíppC)MO J " Мцгеіооііі, dude MOFkcini& Б Material, (goana S S IÜ РІГпіагиіі, Ε)Οιιχ:ιίοοA ·, JJtì acum lună Pietro barbierevi DOMNIȘOARĂ MhtLlkrìlI w, S Pițtrp RițiiroIt SI Luni, DferifcrO A , ?! Pitire Fiù-taA ht>L ñ S ■ГіеІ re PatJu al MelariJA J O Marroni, Andrea T, St de Zim/ard из, xjo MçUm, Atasundro M Ій, cfr M,pieiriiccio din fkirgov| M MkticlinO w FrciiOtli i , ж а"FIO, CacTG FiOP Giovanni PWUO " TA W MIISHIE S JM №Ùnanninu fciiectì] t, Ί Β MoidCli Plizxjri (ГИ|{PaIe) Ξ S Piu^rlli iCLavaoni VaNySh)O Y Mane di KiifidEogi ΜΟΙΜΐ" ¿da MyPЩkiPy), A Pippci dnl L-yuIsipe - niu"ji P Paole a dat LmoT Ùraatuccl S IMR aitpițJic"i cfr DA, Ü OzuLiiuiiu de Zaaattìu S воRubini, Giciv l- -ancetrciи и IH □ri, Charles Anthony a πRjrifio - Cenci □ce, cfr t J"Sabbath, FmIoB Ottavi ВІЮ TM * aria Ibi, PiriraS, J PàìmcrHil, Frantrieo S Avocat, pentru BsldgmniwT, IL Ракит, Dccncrutu Q J·Senio, donЯ Paraphyla, cfr 'H Seaicu, Вакіи□ ? Panf¡|· , cospir" T Й)Scalmani, Andreari· JM Vezi JPandtii Ancient Livian mïtcta ГаоЮ =■ Rendu S Scalmani, fìiutejipe Scnesmo - Cocchi SctKdniü w EfcuiiclM C R Paolo Gobbe Tiu (Sud) S , ЯSraii, UbaMa ]RJ ІЛТТЕЛЕ INFIHTE D și născut în ΙΉ'ίΙ, a fost fondator și redactor-șef al muzeului fcRew", Sista a ceea ce este astăzi În RAI-Radiolderisione Italiana Ê al doilea і?тгл*его for- рЛіглгт/ое re și ргеЛелтш dl Rieti a realizat ·η premiera mondială а Apoi, în , la Festivalul de muzică contemporană*, pianista franceză Marcelle Meyer a fost acompaniată de însuși Rieti care a dirijat orchestra Strawinsky, prezent* Veneția, a apreciat opera până la punctul de a dori să o insereze în propriul concert, chiar dacă "acei domni din Tormo" și-au respins rnfina, În acest sens Roberi Grufi, în volumul Berillo cu Vera Strawinsky (Srrawfnõky m pirtwrs ami rfwnmenfy, New York H , p, ), scrie că Strawinsky "a fost forțat să înlocuiască Concertul lui Rieli "cu o lucrare a unui compozitor italian" țesând Rieti parțial evreiesc) Strawinsky s-a menținut, măcar pentru o vreme, și a răspuns; bNu pot fi de acord să înlocuiesc opera lui Rieti cu cea a lui mi atlrfl Italluw'ii FBANm CAtlfl kiccr spune ì Doamna Peed' pe care am văzut-o aici acum două săptămâni (tocmai am vorbit despre o afacere wtte - i-am spus că nu voi ceda ras) că 'ώ a făcut, Îmi pare rău să vüllh să dau de la ausHj dé над г ta h · vestea acestei afaceri în care, după cum vezi, bfilise și răuvoința ies triumfătoare (sic) Mi llç lucruri І soția ta, te rog еіетауея-тпі, draga mea Bicti, primul tău devotat cordial L Stravinsky eu · Paris, S iulie am, cred, găsit o casă - că nkuiE nu este ușor In toata viteza foarte díf-ixluieusemrnt ta L Stravinsky Zilele acestea ѴОШ voi trimite o copie a scrisorii pe care o voi trimite lui Mudante Curtiss-Йок de Iată, draga mea Etieli, copii ale Scrisorii pe care o trimit la Philadelphia cu privire la tine În grabă dvs L Stravinsky Deai doamna Curlbs-Bok, knowiûg Lhe premirtent puri yon play in lhe desliniei flf musËLUÜ art iti this country, I had the liberty of write ta yuu in spile h ^llțiio ir * -ÎcwrntfwtAuür dl ftktl, Leonid Maasinc, faimos dansator și coregraf Nisso, naturalizat la Menano în , a lucrat la început cu Diaghilev; după moarte a colaborat activ, ira І'ЛІ-tro, Lini hi compunte dei "Ëailetti rassi di hlontccario-A Ь ΚΛΝίΌ t AH LÜ ЯКО Întreaga conLrgt^, am adăugat, cuib că s-a rezolvat în discuţiile noastre tarziu ceea ce înseamnă pentru sezonul tău Í- Í Voi aștepta încă o săptămână, după care le voi scrie că nu voi mai putea face această Lucrare pentru ei pentru toamna viitoare E toate acestea - pentru a vă face să înțelegeți că sunt într-adevăr puține șanse ca buítrls noastre Bellini rt Donirelti coincid El mime li such was the сад, of what plridrgit ou (sic)? Nu aș vedea prea multe inconveniente Orice altceva poate л tr nativ Nu vdlìs enerva рад dacă nu vdus scriu Sunt pur și simplu supraîncărcat cu sarcini: chiar și taxe, aplicații și rapoarte pentru contul № biadetti, aplicații noi acum pentru a ne debloca contul, scrisori în franceză, în engleză, în rusă, fără sKrtiaire shooting este uneori suficient pentru a deveni o credință miracol că am reușit să-mi termin Dûîjcces Concertantes la timp și să dirijez această piesă la toate concertele Janssen de aici acum o lună Știi și că știu că mă iubești și amândoi știm că ne plac și urâm cam aceleași lucruri Uite, o mostră bună de reacție din partea mea, care ar fi cu siguranță a ta Tocmai am auzit la radio un nou aranjament de J copuld ütockùvski Mont Chauve și Pictures at Exhibitions (sic) nu sunt suficiente pentru El (nici Rimsky și Ravel), este vorba de Boris Godounoff de data aceasta Нога GutïüunofJ\ Symphonie Synihesis de Léopold SiockovskL Symphonie Synthesi;! Ce idee bună să numești așa un amestec vulgar Cel puțin titlul sună bine Bietul Mous&orgsky nu are noroc; hotărât ce ironie a muzicii celtice lansate pe care aranjatorii ei au găsit că sună mul Onorabilul crainic al Concertelor Bvening ale South California Gas Go ne-a explicat cu sinceritate că Siockov&ki a compus această Synihesis după textul original al lui Muussorgsky Parbleu , Rimski are tassi Această piesă cu strălucirea lui sovietică destinată După cum se știe, Strawinsky a fost foarte exigent, și poate în mod greșit, în a solicita garanții precise pentru banii Ліо Uvùtû p imi'altro L-Jbe ЬшяфЫЬ UM vutia, dupli |¿primii pași ai unui concert pe care l-a dirijat, chiar a refuzat să accepte să conducă decât dacă îl plăteau mai întâi În ceea ce privește atașamentul său față de dnaio, se poate observa că acesta, cu umor, combinase inițialele numelui său pentru a forma semnul dolarului; $- ï Proiectul nu a avut succes, Offflzr Cowwïsnii, concepută ca o muzică de balet abstractă, fără nicio referire la acțiunea de scenă, a fost scrisă în perioada -a la comanda orchestrei Werner Janssen din L' Angeles Janssen, compozitor american și director al Herehestrei, a studiat în America și s-a perfecționat cu O Rtspigbi în Nolю unde "ordì дае director de Hereherira oal ? ai IÍJ a fost director al orchestrei ET din KiihimMi și apoi a fondat ,,, jr-) Hollywood, F mai Dragă Totor, mulțumesc pentru сотшилісаііоп: Mă așteptam la asta, hei Totuși, nu-mi pierd speranța că întâlnirea ușor vagă de săptămâna viitoare vă va aduce mai aproape de momentul deciziei (favorabil pentru dvs ) Aștept următoarea ta comunicare w Opt zile minunate de primăvară pentru; Pittsburg - Chicago -WisCtìtiiin -Minnesota - South Dakota - Montana - W Jcllqstorw park" - Oregon -California; ^" zi rece de câine, cid gri Din dcSan Francisco Tout à voi L Strawinsky ' Enst encore fermé - trop de neige w Strawinsky se referă la dificultățile Jk în obținerea vizei de USD pentru fiică și ginere; pentru aguí țara Infoili a fost сикйя un număr limitat de permise de imtnitruiaiM ne-gl: · Siali United, după care cetățenii celor delerrrunalo parse nu au putut obține autorizația de a intra Ridi insusi cand, in august din , voia sa se stabileasca in America, daca ar fi cerut viza de cetatean italian nu ar fi putut-o obtine pentru ca citatul efii fusese deja mpnatg; fiind rегф eg]i născut în;] Alexandria d'Egillc, el ar putea аѵѵдл-ray de vize ИЯП dispoziţia lui Eaiffo Iar Тгіол/о dr Jèhco t· Λ nan/w, cantata lui Rieti pe versuri de Lorenzo Magnificul, interpretată la New York sie! Este în formă de balet cu coregrafie de G Barrichine ** ȘI U balet Orpteui de Strawinsky, interpretat pentru ptmia volu din New York în ] fJ СМ la corwgrafsH dl Baljnchhie Martelle de Mnnziarly urma să sosească din Franța la New York, unde Rieti ar putea să o vadă și să-i spună că Strawinsky a făcut apel la ea la Hollywood, (r) iWrtw este illcEÌbilt ы Deși sunt evenimente care trebuie să fi avut o anumită importanță pentru Rieti, nu pot oferi niciun indiciu pentru că nu am găsit nicio știre în acest sens și nici persoana în cauză nu amintește vreunul din cirtoslanM to quuh Strawinsky ïa rifoehriEitro Шлксо CARLO RICCI Hollywood, ianuarie Hicn çhçr TntQF, că am aer chiar și ^mc Symphony! și că eu golurile costă să aibă discuri Ira· КцЪеІІк, la urma urmei - foarte bine; LL tieni fírme muzicienii tăi și ai lui masura este buna Lucru rar astăzi, așa cum știm, din păcate, prea bine Tocmai mi-am dat cucerul meu de camerăL, Octuor, Soldai, Dumbarton Üaks, Darices Concertantes cu câțiva muzicieni foarte buni de aici Ce mai faci? Ai văzut SouEima? Scrie-mi câteva cuvinte te pup L Stravinsky New York, decembrie] W Fretti Jjor sezon peeliqp tn Ttrtor și mulțumesc pentru гаѵимлТ batista mică** I Stravinsky Ж Către Elsbc ci Vittorio Rieti* my rcmcrciemrnts Cei mai buni pentru Lor ГйісіЕаііапь d'anniversaire { ansí) J'étais tris Touché Hoth-wpod, le iunie ? I Stravinsky Quintil Sinfonia di Rieti, scrisă în , a fost condusă pentru prima dată de R Kubctik, sub îndrumarea lui ¿сІГОтсЬепчdL СЬісадс, "d Pune interpretul și s-a făcut o înregistrare din care discipolii i-au donat lui Rieti Stravinski w Aceste scurte expresii de urări de bine și mulțumiri pentru Ridi sunt însoțite г de o melodie scrisă special ? Este ultima lucrare a lui Strawinsky deținută de Ried t' de remarcat că absenţa sau scarniti c riispondnu· Ira k doi imImite în anii iiLtImişti ai vieţii lui Sirewirnlty, poate fi explicată prin permanenţa muzicianului rus la New York unde * й ч Rieti Marginalitate TEATRUL ALLA MODA HA ÎN FINIT UN EDITOR E alte spigolature archivistiche in margine alla nuova edizione del Grove's Dictiûrtary üf Music and Musicians di Carlo Vitali "Cred că am trimis acest pamflet cu un nume suprimat, astfel încât să-l port invidia " ne deghised emisil [ J" * Micul mister bibliografic la care s-a referit părintele Fontana în bibliografia sa latină a lui Benedetto Marcello a fost complet rezolvat exact două secole mai târziu Secretul căzuse deja pe numele autorului în *, dar la data primei ediții discuțiile și ipotezele au proliferat fără sfârșit Un scurt rezumat va fi suficient aici; Părintele Martini a propus ΰτ Scipione Maffci și Gerbcr în , continuatorii lui Allacci în , Groppo în , Toți editorii moderni (D'Angeli, Mariani și alții) bazându-se pe elemente interne textului, se înclină spre și la fel Giazotto în Vivaldi, dar Reinhard Strohm îi dă vocea ("Rivista italiana di musicologia", / , pp - }, indicând ianuarie sau ceva mai departe cu argumente rafinate Toți acești autori cunosc și citează specimenul adnotat descoperit de Gianfrancesco Ma li pierò în И și au încredere în identificările sale ale virtuozilor menționați aluziv pe pagina de titlu Pentru că nimeni nu a crezut atunci că trebuie să creadă ultima dintre aceste adnotări, pe care le recită fără parafraze; "Acest Teatro alla Moda îi aparține rând Fontana, Khz Maretta, în Кгйй паі^гцт, a tantd¡ a faurosi, Pi-sa J Graziali, BJ - Leftere d'Apostolo Zeno, Veneţia, P Valvasense, , voi Cele, pp - Scrisoare de la Viena către A Marmi, din aprilie : "Acea moda de Teatro Etile a domnului Benedctirt Mat -cello, (he è Пгакіка dii Siș Alessandri ¿ цш іііІгі gentilíssima h, G l MallpIfTO, UnftVflJtjprvOfnigirtitiïçO, Cine nu etnv tryvv în "Bullçiiino tribKogrl· Musical eko" V ( L Ï O> pp lé-IÎ - rjJLLD VETAE I Benedetto Marcello NV tipărit în luna decembrie "? Dimpotrivă, a fost șters în grabă din citate și - se pare - chiar scos din memorie Dar pentru a confirma autoritatea acestei "explicații", die Mali pierò cu un strop de optimism definit "dacă nu [ J autograf, cu siguranță [ ] dictat de autor" acum vin două documente pe care nimeni nu le-a făcut niciodată a căutat acolo unde ar fi trebuit în mod rezonabil să fie şi care în schimb au ajuns aproape întâmplător în mâinile lui Michael Ta]bot\ Ca să-l citez din nou pe Malipierc \ "cel ce nu caută găseşte" Acestea sunt certificatele dublei revizii, civilă și religioasă, la care cenzura venețiană obișnuia să depună toate lucrările destinate tipăririi Ele păstrează atât terminus ante cjuem al completării manuscrisului original ( octombrie ), numele tiparului Antonio Pinelli*, cât și data confirmării definitive a licenței ( noiembrie ), după care se păstrează ar fi fost foarte greu de susținut sau pentru oricine altcineva să le aducă noi modificări! text deja aprobat Nici în seria documentară în sine nu există nicio urmă de suplimente de autorizare și, prin urmare, presupunerile ingenioase menționate mai sus ale lui Strohm, care se bazează pe aluziile satirei la situații și decoruri din libretele contemporane, vor merge, după toate probabilitățile, rivedo te Riagrariú anticul per л véracité ссng "mute courtoazie ìùìhu nleâïo reproducerile fotografiate, 'cf HOkAttUS F BkOViN, Thr Vtnitìtm PfUtimțPH* Un his&rittiì xtudj, kmdupon documente fer the matf part hitherfo uopubiteiied, London, Nimmu, J I ■TEATRU LA MDD*" HA FJHAJ МЕЧТЕ UH ED] ТТЛ F DOCUMENTE! Ттй [ J sunt inicgruíc cele nnjltlnàofii suble dii citite; tru { ) gl turi i elen· end rfiiflrinli A) tf estafó delta cenzura bisericeasca Venetia, Arhiva lui Stalo, Reformatorii Studiului de la Padova, Filza , Licinie pentru siampa, Adi octombrie Fada faith I signed (Phaver visto, et approvalo per qu[anio] spert(a) / alla Cattolica Rdi^cie, manuscrisul în foidio title it] = / Il Teatro alla Moda, о на secure method, c [fa]cil ( c]|pcr bine compune,] / el interpretează operele italiene în murici airusfoHnicidernnl / Pr Tomaso Maria Gennari / inq/Gen ' del S(aJitO) O( iiiiÌ ) d|i] (Venetia) Rj ЛЭДгівЮ de audit civil și licență de imprimantă atltì Ibid Adi ianuarie Atest subsemnatului, citind cartea manusiriitu In fișa intitulată LI Teatro / alla Moda, о o metodă atât sigură și ușoară de a compune bine, cât și de a rsepira italiana / lucrări în muzică în uz modern іт si nefiind gasit nimic / contrar principiilor sau bunelor moravuri În credincioși / frate Ioan Maria Bertoni de Servi Auditor &c, (în mână noiembrie lui Antonio Fintili t " * Nașterile, decesele și patriile muzicienilor Clarificări și corecturi Spre deosebire de binecunoscutul aforism al lui Flaubert, potrivit căruia "Dumnezeu este în particular", leneșa lexicografilor muzicali (și desigur nu numai aceia) stă ca un bastion inexpugnabil de-a lungul secolelor Presiați de termenele de livrare, umiliți de plăți forfetare care nu încurajează recurgerea la cercetări îndelungate și costisitoare asupra surselor originale, ei se limitează adesea la a aduna intrările din lucrări de referință anterioare^ perpetuând astfel o eroare de tradiție care uneori capătă conotații de proverbială persistență diabolică La celălalt capăt al scalei se află istoricul local care lucrează dezinteresat în timpul liber în arhive îndepărtate, publicații СЛЯІ p VITAlJ apoi vede rezultatele muncii sale în aceste paturi întunecate ale societăților erudite destinate să se cufunde în curând înapoi în uitarea prăfuită a vreunei biblioteci de provincie, Și atâtea date mici nu reușesc niciodată să spargă diafragma care separă cercetarea în domeniu de cea de referință manuale În speranța că noua serie de "Note d anchivio", ca și cea veche, va putea remedia acest dezavantaj cu o rubrică specială capabilă să servească drept un recipient practic divers al multor culegeri minime de arhivă, fiecare dintre ele nu pare demn de a deveni la gloriile unei comunicări monografice, scriitorul oferă aici rodul unora dintre descoperirile sale bio-bibliografice mai mult sau mai puţin întâmplătoare Istoria muzicii non-PC va fi dată peste cap Abrevieri: GROVE = Tte Geow Diciiomry of Music and Musiciens, J edfz ( Londcii, Macmillan, ; BAB = Bologna, Arhiva de botez a Catedralei Sf Petru: Lrftr/ baptizawrum, adannumi dn = data nașterii: dm, data morții; db - data botezului; Lo " locul de naștere OiUHSpe АЛЮ О A LDROV A ND în lp compozitor de operă Ьиісцлис d-ti lecütido GROVE; ifiTÌ-ΉBAH: BVKÍ d fl ti,VId,b Angela BERARD , etxmposirore si teoretician al SCIlOlt ri? retragerile Sdceuo Jn ite DUMBRAVĂ? aSanL'ASitux (Thscwjf)", elei presu-mlbitribeine S Agata Mugello (Регтптс) Sec Diowuíriv bi'o-degü Itafìmr , І І, , , ", ITO, , , tM, IU, tu* IÎ ,IKK, l'Xi i$i ¡ * , DLI Borghese Maria Livia, jurat, L Borghese Maria Villoria ян?л, * , Borghese Olympia, ), Borghese FaolCt, ВпЩійе PiOÍp (ilgllp 'dl fattisi*), * , * ¡ÍLirghevc Fțplp (fiul lui Marcantonio ), * Borghese Paolo, moni , , Borghese Paolo don, prinț de Sulmorm, , , Вог^Ьме Scipio, I*" Bùrghese Seipinne, em , , ЗЮ Carissimi (Giacomo), LU, , Carli Stephen, n , Carlini, Londra, Carlo, bas , , , Carlo Don, μι în Aro, , , Charles Bolognese, Tiotinsia , Cyrus Pjlì, cunlfflÙp, Carlo HI, re dt Napoli, іЬУ Carluect, v, Antony Cario Recenzia Cd a lui S Giacomo, v Scrisoarea D 'Avila Carniignano Anthony (Antoninus), violonist, ή HW, Carmignano Charles, Ca RieseectiL Francesco, И Canicci Guido, EÜ Carparli, doi/ani de cornetto, , Carpan!, Giovanni Ballista, violonist, , ; EftJ, Carpen t к ro Callo, tâmplar, IIP Camila Filip Canarul Heiroar-dù, ічгпіг/п\ CuHella, arditili ista, ÇtaM-Firerte Yvofute de, X Casaglia Girolamo, bas, cutia Alfred?) Cuiniri Raffaele, , , , i l Casini ( Иоѵаппі , Case Luise, ¡шііиа, CasiellaoL MArr^ll", Castrivi Giovarmi don, caniore, , СйЯЛЧСІ Paolo Jl) Catapano Tommaso, tenor, LÛ Саш irìcw^l Cesare, WKWTO, , J Catariitozzi Giuseppe, or^anaro, , LU, , IJ Л Ecaterina de Siena, I t Cavalesnil FraIIC№>, Cavalieri Emilio de" Da, Cavalieri de', familie, de ani CecHicEh Benedetto don , ^ CcccareJli Giuseppe, delio Giuseppe sau Fep dOrsini pin de Rieli, sapraio, , , IIP, , Cecdii Giovan Maria, роегд, , Ceroni Antonio, , , , , , , , , , Cetani E , Ы, ЛИ, , ftJ , ( Celano C" Cenatiempo iCentempo) Dominic, fi , S Cenci Ruilio, den, fifWre, , , Cerreto Salvatore, iwtiitp, , , , , Cerri ВоааѵслШга, Ài* di capp , Й Cesari SibuiiaM, Caesarias cistercian (de Hersterbacb), Ceva Giovanni An!en|o, АязР, , Ceva Paolo Maria, лпиісн^ C becco [Ciir olartio·), νϊ(ϊΛιΐό·Γα·, Oiechino di Sforza, v De Rossi Francesco СлсІІсг (Donitntcri} Mcolò ¿чи", , Cheller Giovanni, or^iuro, i HrÍrt, ) , Chi ather Gabriello, de ani Chiappolr ΡκήιιΐΝπ^ Chinchen Villorio, tì Chip Augustine dOO, I Chili (Carle! of Girolamo), deasupra lui Valerius, МД Оссіо dell·Апн, Г Lise Francesco de Giacinio Andrea, mâini, , CicOííiini James, ¿art, , , , , , , , , , , , Îl văd, V {jjoYàLìiUJio de acel titlu Pio Ci злак, V Modani Placido Сішарале Bartolomeo, contrabasist, , Cinupiniț SlftiOiK, tíWttibtMttísia, , , Cimarofla i Domenico), Cimba Lar sau Francesco, contract, , Cini baying Lelio, Тміуо , Cimini Francesco, lift·, Cinedi G , Cingancili Michcla^isoto, dăruitor, Cini Benedetto, soprană, , Ș Ciriol Li Cristoforo di Fiibrinnu, tenor, Cinzia (antic}, tfpffcr BeFOcrtuo tontraito, L , , drillo АвьеЦо, Miiítfú, LiU Girane Giovanni, ¡ tnioticeilixia, , Cilerni Luca, ìjc· , L Oidium dell'Arpa, Ciártelo МісІнЬе doli, CtfJfJOrte , , , OIM Clement XI (Giovali Francesco Alberti), jw Pff, E , , Cochi Lorenza, cunoscut sub numele de Scnesino, soprană, , Ccturoy André, critic muzical, Coliftytl (CdUtMU) (GcùvhjliìL Haitissa) don, , CoLamarinc Francis Xavier, Colnpudri FiMCfll", Û Colinelli Filippo, , , , Colisia UütndüLCü, Hoflniîîi, , ¡* Culla (Giuseppe) Coloana, flos , Cetona Ani", Colonna Fabio, teoretician, de ani МИІИ Gfownni Paoli, P , Ca Baccio , , , Ca și Dominic, ani Cunei Filip, |, , {Cum?) Mccolò, ani СОТМПС&лА Muli, № of tvitfì, tì, , Communak Dominic, muzician LÜ Commini Baccio, Compară-le Giovanni Ballista, M* din cap , , , Comi Agnolo, M" di capp , , , , , , , , , , Contini Giovanni Ba isla (GioBalla) bursuc, Serpente Sfliiiilia, Coptilin, piattLftcr, ] Copier Alejandro, fcflíw, , Copland Aaron, de ani Coppi, firma aunerfenga cunoscuta sub numele de Sentii Coppola Filippo, oeytfffistìi și Al* di capp , , E S , НЙ, |] the Corbincelli Carlo, de ani, ΰ Creili Ànvwl"; , , E , E , L , iti, , ΰ, MF, M , , lJ, , Sotago Andrea, LÍ Corrido Frin"seO Antonio, ciwifor?, , tÜ Acum [apo, , , , Cursuri [лншо( Cursi Oraziu, Corsini (Lorenzo?), card , J córlese Giulie Senge; w το, | Certau Marzio, al -lea Curíese Cniaviu, Сги timp Tommaso, ifUtsizO tenor, LÛ , ILO Cosimo, rrtfttìfftì di batto, Cosimo del Bianco, v Cosimo alb Constantines de Benedirtis Eufrasia, Constante (Gio^'anm HastistaJ Coya Donato fon, йрйИГ, , WA Craft Rotari, L СтстпіЕІ Simone, ("зеглегло, CtescliTiheni Giovon Mary, I S Creștini Charles, Ή Ctistina din Lorena, nepoata Toscanei , Cristoforo (Christoforo) di Bernardo Pa- SHuirii, бглѵ , Crucea Benedictină , , , , Qlggiò (ITonnehlco), cftnoniCv, Ц Cnrtis -BoJ(ML, , ) L uzzona, L dru Tt-i v Vezi Satidom F, Cinzani Sandoni Francesca, ar fi Cook, LW Dagl'Aifbtsi, /ноги , L D'Alessandro Domenico Antonio P'Akajt Giovanni, ÎÛ Diiil i Viola, v Severino GA Dal Pane Domenico, soprană, , Dami Alessandro, , , de ani, LlandLnl, JWiif , E D'Angeli, editor, FtartiÉld esiiTe, Danner Pelcr, de ani pe lângă Agnolo, D'Avila Cario, soprană, , O, , De Angclis Ferdinand, De Angdis (De Angelo] Francesco Anioniü, csnjprir, , , Dr Angelis Lepanto, J IX Авдіи Prit ГО, De Angelo (EX Angelh) Vintenio al pr Anthony, riallxia, Й , IÛH, Û De AuaiJris Francesco, eMùdiatpp" ЙО, и,Í lûü, iw De Peiÿiü (De Pelillo) Maneo, muzician și cou-tore, De Renri Salvatine, de ani De Ritis Vincenzo De Riva ^ïbcîSCO, De Rossi Francesco, soprană, , , Dr Rosai Giovar" Antonio, errtrfíifw, De Rossi Giuseppe, M* rfj Capp t □e Ressi Gcuveppe (tliacaintnl, rff rraurùonf, De RtKițl Giuseppe iPtppt*), De Rossi Pietro Paolo, , Ut Sanils Antonio, ntusicp tipif, , ]D De San lis Bernardino (Belardino), irf" of Счрр , J De Santis Girolamo, bas , EX Sttalü Giuseppe, Af°rfr Capp· , Disormière Roger, [X· Vcahl Giu"e№ V, Vecchi Giuseppe IX- Vidcentlii Carla, efrew Acquivtvn, pjn-fwre, ?, , , , Djaghikv (Serge), S , J , ] Dieriei (Diensi) Giacomo, violonist, Di CiiacütiiftSiilvatúre Í, S , , ], , , , , , IÜ DtllliK Ltoniiitp, iwrfmr, , | Dinelli Tommaso, orgartaro, Dial Gloutíinl, Dt Pio, Ü DLiertari Benvenuta, Пcidor Mitoff Vicito , П Придор тольчита, ПП Продитальной Uerhnid, Doni NtcoSao, v Velasen Doizi N Duminica viotirtìfCa, , -Domenico da Pesaro, orțonaro, , Dominico din" di Facchinetti, confraltnt , Ï Domenico, Arto II Rosso Defcndcnie rew-re, , Darti (ri o vati ftattisEa, Donizetli (Gaetano), , Donofriò Vincenzo, de ani Duria (riovunnj Andréa, Doria PamphUi Anna, Sacred Driante, v Benedeito Marcello Dunham, impresar, , În timpul lui Elio, , de ani În timpul lui Sergio Durey (Louis), J Effrcm Murin, Egkdü, aba:e, Einstein Alfred, Eitncr Robert, de ani Elei tra, v, Gabrielli Capi nicchi Prudenza Elcuierii, , , Henric al IV-lea al Franței, Episccpini (Giuseppe) Stefano, Gelete, , Erniari Marcino, organist, , Este Alfonso dp, Eterio Stintali co, v Marcello Alessandro Fabri Stefano, Fabbri Mario, , Si Fabbri Panie, Fabiani Marcello sud, , Fabris Dinko, , , ti Fabroni Angelo, Falcini Lorenzo, горгало, , Falconieri Andrea, № rfr capp,, , , ] , Î, , , , , B , Bl, , , Вб, , , ПР FaJixjnicri Margherita Caterina, Soimirii Paola Francesca, de ani Falconici Francesco, frânt Sfi, ( , D Fa în La Francesco, mtuhi, Fanello Giuseppe, /тщ-тЛт?, ( Dominic Fanti, soprană;?, , Fântâni Agostino, F'Astiggio Ignazio, "pura, , , , , Faunio, V Garofalo Biagio Fede Giuseppe don, soprană, , Fede Giuseppe di Pistoia, мигало, Felice don, tenor, , Felici Giovanni Battista don, Лаію, , Feo Francesco, , Ferdkhrnl Martha, |T Ferraiolo Paolo, oruirco, Ferrari Barasti Elena, , , H, , Ferraio Giovanni [Gioanrse], пгигсттр, , SI, , , Giuseppe Ferretti, fier! Nicolò, сояйчйю, Ferrini Carlo, violonist, , Ferrini Giovanni Francesco, de ani Ferretti Giuseppe, /слоте, , Feast Costanzo, prescription Agapito, norata, Fiducei Maddalena, , J Philip, v/úfíflis/tf, Filip al IV-lea al Spaniei Filip V, , Fiiomarino Fabrizio, lutist, , Filippi Ito, лніпогачтіЛг wota"₽, , Filippo di S, Pietro, v Tebnldeschi Filippo Uni Francesco, лгеА/гегга, Fiorillo Francesco, Lішѵсо, ЮЗ Ftorvigna Francesco, , Flauben (Gustave), Flavio della Ribeca, Hori Floriano, Florido dm, т-цОлаГглпе of vallaría, Hortoger R" Foggia Anturio, jWùrfj Capp-, , Foggia Francesco, , t-oJchi Paolantonio, Follacchio Andrea, cordarti, Fo] atinge о Antonio, ûlJacchiü Giuseppe, Forts (Foni, De FonsO) Paper, cun/océ, , , FonijiTu Francis, Fontanrili, conte, Fontani Francesco, mur i/nr Λ' ballo Faradilh Jerome, Fornaci Matteo, uranifer din /лмяйоне, , Í Fornati Matteo, vtaónwra, , Fraligcuui Giuseppe, Franceschi Filippo, cvímpaví/ara, , , , Francis del Bianco, v Francis alb Francesco don, soprană, , Francis don Гелете, , Francisc de Marescotii, ио/олее/йгГа, , Francesco de (di) Natale, muzician, Francesco di Paola, Francesco (Ciucco) din S Spirito, Ferrara, , Francesco Veneziaoo, de ani Franchi, Af ° dir Саи? , Franci, vroiancrìlisro , Franchini Francesco, Franehinu Domenico, muzician Franaioni Severo, soprană , , Fratele Iosif, FrcEjntij Michele, fi, , Fregosi Orazio, zidurile locale ale S Afata FrescobaLdi (Girolamo), , , И Frezza, Untata, Frillmld D , de ani Frisali Patrizia, t Fuidoeo I , SftP f r Ю Gabriel vfctffltsU, , Gabriele don, (acoperiș în spaniolă, Λατ,το, , Gabrieli (АінЗвд?), □abbriellj Lorenzo, Gabrielli СярІшясЫ Prudence, Gaetana, ¿шГгг№, , Cajetan, л^ішгшге di ζαϊλιΛϊγ, r Cadane di Giovanni {de Giu vanne}, corrfp- ro, Μ, ItìÙ, ÜE Castanij Veneziano, , , ] Ω Gagliano Giovan Battista da, v G В -din Ga-|£tiw Gagliano Marco din v Marco da Gagliano OSiltanU Giuseppe Artiglio tWilrailù, [ , Gal Antonio Gaius Vinicius, de ani Gali Francesco, офгр&л, Galassü CÃespe, Goliuil Ferdinando, Galilei GaLIko, , j Gn]i lei MkhdàngdD, Galiki Vineenro, Gaileni Luisi Leila Galli Agnolo, IV, ft, , , Galli Alessandra, , B, , , Galli Andrea, arganara, , , Galli Carlo, , t) Fată ; Girolamo, orjfonaro, II? , , J Galli Lorenzo, Gallu Пчппіепки, prjHtfp, m □ambirai Felice, arc/u -eTro, L , , , , fl Garbi Giovanni Francesco, rw^fflifsü! , Garshclti Silvio di Rimini, Геполе, Da, Gaigbcrii Silvio Fianeeteo, delia Silvio di Spagna, spaniolă, , , , Gargiulo Giuseppe, r?nrjj'ce?, íi aЮІа ІО Uiagio delti) Fy i:ntu, a suporta , Lfrs, , , Garoff, йсю/ЛЯ^МийИ, , Î²S Gaspare , Giorfeili Renzo , Giorgi t ùriLiiLasù, ìtiiiiitù, J, Giunsi и й(ййпв/ г, Giovan traili sta da Gagliano, W d Capp , , , , , , , , , , Giosambeidsta dei Rosso, v Roesc GB GlouanMtti FTitictìpo Antonia, M* Giovanni del Violoncello E , Й Gitwann: del violone, Giovanni Antonio, rxMrnrbihaastíw, , | Qlovinni Anlew:ii>, липжгДяпг r trtJn?iifl , triovaim Anioiuo don, iurwbr/ort di vìpier-fa, , Ioan Botezătorul {Сю Baita) del Ііѵоіаи, ÍWJ U, , Ioan Botezătorul la vioară, Sf Jacomclli GH Glosan iti Battista, delia Gobeno, ѵіоЛлг Jttt, , Glosan Bathia lui Nicola don, Ginvnnni Ballista di iosa, Felici Giovanni Battista Giovanni Crisostomo, mo/witì din S Paola, Ioan din Auquiviva, ѵ/ійніги, Ï , Giovanni di Giansetti, violoncelist, , Giovanni Ernie dri CtmtcstiWle, іюзя\ ltì Giovanni Francesco don, wotfjiisra Giovanni [Giovanne} Luciano, imiijeo, HB Giovanni Paolo, muzician, de ani John {Juan) Romano, ûaniwe, GiwarllflnO, [ J fllüvartniitû den, сллгпію, ) , Giovannino, iteriO Cieco Pio, sopruno l , Giovannino di Panfili, violoncelist și violoncelist, , Girine Alfredo, & extensia JOS Giratili Vincenzo, ¿чьЧгпло ·, Girellilo FaoLu, iffiwwro, Gizlatucni Lelio, cantore, acolo Girolamo, contralto, , Girolamo don, v Ferrini Girolamo dyn, Girolamo di Monti, violoncelist, , Gisolamo di Rospigliosi, contract, , Giudici de', шот,, ] Judecatorii Antonio, principe de CcHamnmre, Ï Giudld Qngoria don, [ , Giulio Romano, camfor, Iosif, secerător, Giuseppe, trompetistul , Giuseppe, violati isiir, Giuseppe Aquilani, M, Q Giuseppe dal violone, organist vio/oncelli-Sia, J , ЭД , Ы Giuseppe da Palesi rina don, contralto, , Giuseppe della Regina, №№#, ¡ Giuseppe di Sarna Agnese, , Giuseppe di S Арроііпагс don, contralto, , , Giuseppe duri, crrntviaro, ] E Giuseppe d'Orsini din Rieli v Giuseppe Ceciarelli Giuseppe Genovese, violonist, , , Giuseppe Rosso, vrohfirutf , Giuseppmy, vfrpijfp, Í Giuscppino don, soprană, t , ¿ Giuicppino di S Agnese don, soprană, , Giustiniani Vincenzo, de ani Inghititi v, John Ballista Gabello, v Paul Scopul meu Nicola, arciltuiistti, assisiat , ϊΰ Marcello A leandro, , L , SI, E , Marcello Benedetto, , , , , ЕЙ , unitatea tAJ, S , , Marcellus, Familia, MOHç ¿iJírtiT Marco Anlonlo don òcsío, l , Marco da Gagliano, Mà di Сарр , , , , , , , Mancuccio Heno Acquadolce, soprană, , Seaquakes GliKflHUJ, М>ге&соц|, Об Магізппі, edim, î Marinei li Francesco Ап Юлій, Н , ¥ Marini Biasio, de ani Marinar (Balista), Sea Maneo, orgoiwv, ИЗ, UE) Ziua Recunoștinței Ignazic soprană, , , , М*ТПІ А,, Mari îl scoate pe Апла, de ani, Marti Giuseppe, Martinelli, februarie Marrtaçlli rto/CfliWtìte, , Martinetti Pietro Patrio, UH Mattini Oi a evitat Raritsla, OFM , ЛН, ltì, Mtuuno AfltridoQ, ttiw· eu io Man Hans Joachim, E , , JJ , ; Мамик Hoț (Tommaso Aiutilo}, , Mașini (Antonie), О hÍMShe L eOn*dti Macraia Oliviero, contractează-l Ittì, , Mattel Гмшяі, іыі Mìtica ÇtDMttnii, Îvntnrf№, S Maltcocci Giuseppe, C MF, МйІІЯК , riinjrirfl, H Mania, soprană, Matthias John din Tivoli, *, Maires Ою-vannr Mayer Brown Howard, de ani МіШОІе Giuseppe, arrífíntüüfi Mazzocchi Domenico, Í a Mazzoni Andrea don, ienorț, , Medici Cosino II de', Mare Duce, , Modici Cosimo Lll de', донцйки, Et) Medid deh, familie, Medici Ferdinando I de , iruvtcftjcu, , Medici FcrdiTMrcdo IT de', granduca, IL, , , , [, Medici Giovanni Cario de", , Medici Giovanili Francesco, reianie, , Mediti JaL-opn ile', finii, li Medid Lorenzo de', , Mediti l oreozo de', àfitv il Magnifico, ) Medici Maria de', Medici M?ei a de'r fl Alessandro Melarti MI, , , Melarli, Fraidit, MeUni GEmeppe (Giuseppe), Mele AnsrLo Antonio doni, I LO Am măsurat-o pe Pietra Paolo Menali Fabio, rasfcre Î , Magone, Mejiùuccio (Danninico Ricci) Menocd Gian CarJOj Menozzi E Iar noi Ili (Iosif-flirnaid), Frate Carlo, ecirfori, ? Meritorie mai în, Mesia Antonie, v Muoia A Mcssiacei Oliver, Metalurgist Pietro tì E ІЭТ, W M Meyer Marcelle, piartition, Micco delia Ribee^, ( ) Michelle Peter, de ani M¡elidino, v, hrEgiuiii Michele Milanese, MD tfr Capp , , , Miibaud í bajiúi) ) Millriiinli (Moglie lui Lorenzo Testa) : Ù Minieucti Minucci Minutie, Mirabelto Рчикеод vídtNo, lEO Mirabelle Onofrio, coa/íw, EÜ Mischijd Oscar, , , ] , [ Miscia Antonio, chifomsta, , Û Mainai Placid, ώνΐύ cignale, jtywsrio, ] S, Mota Bernard, LB Mohnari HetiLardioo, Moli și Giulio Cesare, copii-mr , , Morile lui Michele, MoJLaizi M ichelanginlo, At" the Capp,, IJ , Momo di Rospigliosi, соя/rtrffo, Monarh Bartolomeo da Montatei nr, detto Montcalcidt, soprană, , MiHbJe|li (Montfclla) Amoniac, camfor si organist, , S , LÛT, W Moneta iMor etca) Giovanni Qiaconio arr-daro, W, Irti) Monseniorul Anthony, ooois/o, E MootaJeirio, v, Мопар Bartholomew MontaHo Lina, Montanari Anthony, vroÌifiHtnt Mwnmlcide, v Monah Bartholomew Montcfiaseonc bar toLonSéo, ^гяли, , Ï Monitorul lui Gioan Donienico ДнгіШ, ) Monltsardo Girolamo, și ht ¡arrisiti, Mooievmd· (( 'iiiinjtù), Morelli Arnald , , Morelli Giovanni, Morelli Corrado, tvjiToo/urs, Morigi logodnicul de, , I Í i Moro Giovanni, pat, , ft Μ οι oui Gaetano, Luni, L , LEO, h Mossi Giovanni, sculptură, MOUtHtytty (MinJcsto), MbiwttE íJtuvÍo, Φϋ Muzeul Matei, Nabokoílf Ni kola j, , de mașini Кгаосв", lí Nald¡ Ал fool ftffp it Monday, miartfarobn delia mustea, , , , , tantum Cíotcchiàb, prfilrifdr vJp, tanti Giovanni Ballista don, bas , Negociat gata, woft>ffoe//utó, Nardi GdevMind, cartofi, , lì, Nardi Giovanni Baltisla, be*H>f , Nati Piero, , , il Natili Antonio di Terni, ло/глгпо, Nmrra Aitala, , Navarra Gircriamo, iJirn , tali Lorenzo, Jflțwvt, fl· Nellie Lawrence, sonor, , Tarai Tíüferl, huHertHû , , , й Ne п ri orti Giovanni Annoilo don, englez, , tawçomb Àfiurny, Niccoli, гал ftfftrc, В Nicola, nofofttatisM îft Nicola pentru, "wfrottwsifyiff, , Nicolai Chiara , , , Mediu, rtrtràltt , , І", JÍ, Nicolino Napolharw w'ff'w, , Nicolo Veneziano, Nogjițl (Nócoh, ttogeL, NiíjU) Oluaeppe, orgarwv, L Î, ¡ , , ! Ó Observați GiiHtpjM, fhttiirHtiù, fti Nuccio Placido don, J L Nunzio d'Alena (d'Alasiio?), чщГди, ПЗ În afară de Marc'Anionio VtalAcum, IЗП Din și odă către Ețakksurtv, Odescakhi Baldassarre, Duce de Bracciano, И От-а е copilul - Velcz de Guevara ) cu Lr d', Onofrio (HùBofrio), bărbat/bărbat, , Oasiucci, bărbat, , Cercetarea Zagarola (Zagarola), іо^іагйо, ( , Ori Cariti Anthony, mrrmjJto, , lift Orlando Health, de ani Odandini Fhunetò^ , Răul, Orsini Giuseppe Slefano неШнк Orsini Leandro, Ortega Francesca, ar fi Paci eco Orlenzi Giuseppe ?)H Ossi Giovanni, , , IS , , , ; , P , AUZARE WüIÍèíiis HS Ottaviano мщя/Иоее d· vñíieifn, OtErtmni {PietreL cm/ , , , , , , І , , [Й Nr Pacicva v F Ortega PaganoTommaao, orstMUfa, Вб, I ) Cosimer Cosimer, , , Paganucci Simone, , Pulitini FfuMKo, Patlavicini, pr'JNLvperjrr, PalkHchi Giacumu, Palm Benedetta, v De Palma Locotenent Francesco, Co , , Palmieri Giovanni, soldat, al -lea Domnul Itoti și Domenico, bărbat, , Palumho Antonio, bărbat/femeie Ηΰ Pfllunibtl· Qrjwiv, PaJumbo Stone, cântăreț , L(W Panpbill Noncdettù, ΐφίψ , L , , [ Í Pfltnphili Benedetto, principiu?, Ramplnll Camillo, familia РЛНОрМІ, Evaluare, Pamphylia, Pamphylia KùWio, negustor Nu, Guido Guido, Pannelìa Liliana, Panuzzi (Plausi) Raffaele, soprană , Peter's PnOlÌrii, Patrfinl Mattimi Petronilla (Fidaiina), Pido deir Omacciotto, v DellOmacctotto P Paolo (Marionetă), deirn Guhetto, ндоапа, , Paolo ¿i Don IjvIo, v Ronchi Paolo habruio Paolo (Paulo) Maria, bas, Paolo Marta, viatinisia, , , РагИО V (Cimillo Botbliesc), pupo, , Papcbrocïu (Oardei), Л, Părinți, (Pi Etrinți? Parrino Domenico Antonio, de ani Fascinali Alessandro, de ani Pasquatlni, rmejífa, í^ J L PmqullÌDO, vezi Tiepidi Piisqualiny Pasquini Bernardo, , , , I$ , IM, tW , , M , , , D , Pai Sí ГО nikío, Pj-LritiL, ífliirtt, E PãUluCCÍO, V Pesci Paolo Itoltipeu Pavolo, violonist, Рагт; Panino ir', baitcfina, , zile Afin· Letizia, Pdteyuil V*kriarw, britanic, , , , p Pullmino FHtppd, "discurs c cembafaro, PeQkcia Francesco Muri* , , , , I'ï luyo Ùtuseppe, Hwtito, K' Pipi Orario Peppc din Iheorba Pappino ili Orsini, V Ceciarelli Giuseppe Pera CbtLo di Lacca, soprană, Û Percha Ortensi; ІЫ РеЕокй (Giovanni Battista), M Peri Aliooso, amtorr, , , , , James Pesi, , , Í , ; Perini Francesco, Perini Ferrini C'jirütáJtiij don, stat, J, Pțrrțwț Domertico, rrtiefcr?, IDI Persanul Iosif (Gtoseppe) muitfo, Pel dea GiuvannJ (Mima), Tuomitore fti virt-fftta , , PtngfHÌ, Aïiprtjfldi, Ій, W, Pesero, v Dominic de Pesaro Pesredli Olorgta, PeLrillo N , copist, LCM Peuint Giuseppe, tu PeirubțUi Pierluigi, Petrocchi M , L , Peirucci Felice, ta№>, , РкігииіО v Gíilmio Pietre PeziilÉo Domenico, murite IttJ Plicaillfli Giovanni Lorțozn, , Piccini, jucător de Moietta, , Piccini (Giuseppe), M° tir Сарр , , Pico Floriano Ы Pico Francesco,/jvtoitye della Mirandola Pidalialus Antonius, mrlwtf, Pierniarini Domenico, contralto tr Peter Barber, woirntsnj, , Pietro Leopolda (de Lorena), ptMdbCu de Toscana, E! Peter Libranus, Hutisln, , Peter Paul, contract, , Pietro Piolo del Melarli, Conùòitù^ , , Pitheus Paul din Admeta, оdigot", й, Î O Pici Riccio d: Bei ito, гіаОДдо, , Pinci li Andrea di Francesco crçuTwrrri, [ t'InelLl Antonio, ійип/ммоге, Plnesdil Umberto, , Pinto Nicola, maiTjte, Pio Carlo, ctwfrrtriro, Pie Giovanni Pietro, sî^îiwio, , Fioselli (Ioan Botezătorul), ог^алЬщ, , , Plouă (Авоіііпо), Pipcniü Franco, , , , , , J &, Û , Ж Q Pippo de la vioară, v, Giuseppe dui vioară Рігапі Giovanni Z K Pironi Peter, or^iirmro, Town , , etaj Felice, Murite; юз Pisano deliu Thiprtia Э Ochi scurti Francesco Antonio, , H Pistoiese (Pistorese), Lion, , t Pitoni Giuseppe Ottavio, Af'rir eppp-, IS, , , , , , tatăl lui Alessandro, pitti Aiidrpa, Planificare Albert"; Mrgrjrnt, Plairwr Michele, vineri, trust Pohlmann Рпійвди violonist, J , Pollatolo (Carl Frencheo), iSl PnrtpeinO din Liuto, v Reginotti Pompeo Pomposi, spaniolă, EZfl Popoleschi Giovanni Antonio, Porpora Nicola, Î, , ρ? , Forjillc Giuseppe Porter Colt, Fûfilgiani Garlo, bafferjrro, , , Partitei Cosime, , Treci pe ea, , Poulenc (Rancis) В PredKri Aúpelo, v, Îngerul turiților P redi ст i Giuseppe, lie Prezice Laura, [ , ISO, IBI , , , , Premieri (Luca Ammonius), , prodieri luni, cwri>, , , , ; , , , , , JÏ Prütüíiav (Sergei) , Prospero pittore, vioiinista, ò Proti Glurlen UEIsse , ТО, , , , , , , B , , , Punctul Francesco, Horse Grain, Pupard Henry-Piene, v, SauaueE Henry Quadrio (Francis Saverius), Lfl, , , ■rju-aiai rsi G (Oranti Battisla, Quurrirnn(ț) FtaUccKP Лі І ГЧІІ, Quilici P , W Chiline, nolonceiltsta, , Ral fade detta ^Ігціріу, , Ra ff ae LI i Raffaello, soprană, , Raggi, Charles Ferdinand, Udirei Sonei Mariis pe Ravaoi Cadmus, új'iiú 'tü '-ü, Ravel Maurice), Ricordati Bernardino, J În mod regulat Рсипречз dwNo PorttjMnnO din liuto, Л Spirit (Onorilo) Л, Ricaspli Cesare íCcseri}, , Ricasoli Giovanni, de ani R"KÌ RartùlùmuO ΪΙ b Rlixl Joseph (GbHepjM), KiüCtardj HcartóéiéLi, | | Ricciardi (Giovanni) Oomcoico, contrailo , Remember Bernardo, òassc ferone, Ridùlfi Luigi, hpiiennti, , Rieri Elsie, , , , Rieli Fabio, , Laugh VlnorLü, , , ÏQ, , , , , J, , , ", , , , , Risiici Giovanni, рпшго Rintaky Κοπίώαίϊ (Micini}, Hinuceini dm-io, il, i , и Rise Francesco dc, harpist, de ani Scrisori Rivoli, И Oh О к Citi M içlbel i , desen Giuseppe fflitffcaj, ( Rocco Luca, Rhodium Rocco, , faigaiero, ntatíetf, ] K aland NIcü|í\ Йц?/(гіно, ) ΐ RoiJlSnilLâ, V Archilei Roman Vittüiia, v Cucei raul Giulia Ramina, v Geroninid al romanului Romena Ottavius, Ronchi f banca) the call l: іtвгу-іо·, , ROia h'icvla, singing, , Rosa Salvator, Rwie ВШт, M Rospigliosi, Иокіі (Giuseppe?} de', (r) Rosso Apără-te, v (Jomen¡co detto И Rqbq Russo Grave de la Battista, , Rota tu, Rabinul Giovanni Francisco, iwo, Ruceltai Benedict, Ruttllai Giovanni Filippo, canrore, Rude - Droite J" Rotiți-le Ѵіііипко, , , Raspali, faralá, J , , Ш, ", Ruspali Francesco Maria, principe , , UH, ІЙВ, | , ZO Ruspisti (Vittoria?), prințesă, Russo Pietro, muzician, Itti Rali lio don v Cenci Ruth I Sabbi Ptdlo, ¿it, Sabinus Antaiusius, Sabino G Franto, , Sabinus John Mary, de ani Sacconi SF E Sada Luifri, Salainurica Iuta de, SaJandri Daniele | Salvadori Andrei, de ani Salvatore Cita vanni, , №, Ü Salvțui TüRimasu di SahffittK^ ùwfltrfna, , £t Salii lAnLonRi) baiviati, /nnreftese SalviJil Andrea , , , Oí), Шѵипі Francesco, de ani Salvați Zanobii dansator, , Saldili Crescenzo da Sirii, íwrisftr, Sanmartín! Piero, A/* de cap , , Í, Û Sannaziari, familii, SansonJ Giuseppe (Antonio), Santini (РоЛциОД Sapiti Niccolò, jHd of capp , , , , Saraeiao Claudia, Sv"c Dyinenica, arrfùritiltal, Sarna Gioacohina, ar^iiiuiixrn, Satinili Pietro, Fppranot , Sani DrnenpM Sartori Baldas sat don, renare, , Sanati Claudio, , , , fi? Sali di Casa Gfranni cu basist, , Sa liguri Henri, Saul Alto, fìrgarratP, ] £, Saulodan, baza , Saverio Mielielț, o fl№, ICH) Savoia Eusenio, principe, E Scudi Hiugio, JirjțBrriffl, Scalmani Andrea, Holoncelitsta, , Sc*bn*ru Giuseppe, AT^ di Capp , , Scalzi Carta, cântăreț, Senno Gaetana, Seareri La Carlo, глитип, ] Scarlatti Alessandío, Da ИЙ , ІЗЭ, Ε , , Schele ErnsL , Sthíiiwr F , № ScdiliVțr Berti of, rnríí u jHHtfcdï, Sehniidl (Carto), I , ff SciiOnhcrg [Arnold), SdWi Ginvnn Paul, portbagaj j?f, J SçbosXakovk (Dimiry), И Scatto, famiaiiîi Scotto (Scotti) Gerolamo, салги?, I DH Scultirinr Schedule of the City of Foot, SB Seífíidftt ■ H'ield FLeanor, |Hj, ( Sencsino, y Anfirio deito Senesino SeciMlu v Cocto І озыші Soldatul Stefano da Mcmtefwtino, T Munte tnemJiese !Ь Muntele Filip, O , J , u Strozzi Marcello, str Rinaldo , , , M, Tatuaj C- μ Preț Luigi Ferdinando, ЕБ ¡ Talbnt Michel, al -lea Lancaster, Maur , g [ 'țsoEH) iіgesheіrA soț 'ΉΙϊμίΕΉ [PVLYU pnrftíii Uz 'ΐίΕ 'trtsruifoțA '(ouioaef) chwjjBi[> ¿sherl tfï 'b*i Έί 'doz r*DG t ŒM 'Œ ΕΖ S 'Ε J!a YI 'BSt 'GYI 'KYYYITS |SHCHD fi "HiMtì IIV] L K 'VM Ch^IE'RCHL Zh 'iaipiid alungat shalogo yarshoig "l" pp oipod Mt S i 'cwt ' prtu"! riil SI 'amekk) Ch^erpiid ίΐΐ "Sii 'βϋήίΛί 'otpeetggd YAK ' U 'EU 'îil 'OWMBCJJ lUMiAJdi TOI Кчгпмг nnș^uTjj Ejpqaij, 'Мΐΐΐί, 'Мΐΐΐί ЧП 'ortȚiSitqtțDjutikj 'jowníjQ^ñsitrtíi HI 'швшлЬо ^apqiutiv ¡j**íj II Mt 'H ьЕі "ζΐ ' 'eijïJAJ iuobaû[ iDEqeij· ÛtÎ *ΐuț £ ' *ΐÐÐ£ ' ΐΐÏ ¿EE 'EIE hoțrsy^"w>fOfrt ' ύ ιΉίΐΙυοχ fli W FP*U ¿j bç[O íN nfo J rotiid|>nfo ¿tre ' W Чалено) íQil ¿K 'T¿[ *ЧTM П U ·οι πυ ι ГІ '£KI " Π 'íwwíAro 'üJ]iid bj"i CKl ' itza Iti 'íNlidPd tjpaj The t *ИфЙДОЛ ·no± tì?i Ozi 'ști *оавшвігв oïuuüt □fi 'ozi '!jìl 'izi έξι tu 'ili >j[ "EIT 'Zìi 'III 'íMffirrf/o '"ddosniQ E] 'iEt 'iÂy^PÎjrj 'plllEIOJțO ItjSSi SEI >E ' U bSïl 'ZZI 'IEI ' 'ûddJ|(j "sai dl 'mrîlUJBJ *"* , [ 'osaamoQ bjh¿ ZÍ 'ΠΙ Ή 'fil 'ZZI 'аивлЛв· меигвц BBJj, tfl ЕІ '$ ΉΙ ΉΙ 'ZI 'ΚΙ! ΈΖΙ 'ZEI 'ZII -buDÍJtt · a^piiitsoi( ) (Y 'npftry BtMj, tìzi 'eajpiiv PÍA ii bJïKiîv îl"! "I 'B "OV Εΐ 'tï bopJEuai"j idiiisj, il 'oasaiutr^ idinai Ș ' (ddqiqj Îjovj) riimiijpj, S I "SPI 'E I 'UOP οποίον rmmoiij ірирзі ÎÎZ 'sn 'ЛЙи ЛОЙ ЛЙ ОЛЙ ЛОЙ ООО npMpjEqSl EÏ '( Jhll Л*И) ÎPf"(r) TMq=H Etl JlWjtìrt^Ì 'OJ Ï J [|?ΙΙ ήΤ tx Ή 'auL/Jjfltq 'ÛÎŒâiiiLA șp Iiiicr^oiçj j|]"lfK[i] '(M)fr[lK[i] } addssnio [ Vulpii (Yurij) BiDcewc Иіо* Bau,?] pentru, capete/ftjiro IOS, Î , Oïo*uNof BriibU, И Vuítuiale Giuioppe, ίNo Warburg AbyP WtfHi L Robert, WctIc JC, organon^ Wiel (Taddeü), , И" Wiiitcrnitz EmanucL, ?C Woody Herman, ] Zaffino, tenor S Ï Zidiri, noiembrie Zaji rioni Renato, Zoaettl Emitia, ", Lí , J Sunt Zannili Gino, (W Zappi Giüinnnt BaiüslR, Í Zappi Maral ti Faustina (Ațlaura) Zdiirr;i [rrtrtìertÌizùj, ^ Zeno Apostolo, P Lffi, Züppettrt, tjn/uoff/ïii, , Zucconi Carlo, St, ZUCÎH HTJLțdcIli don, лакярр"wtfnj/M, ЙН Imprimare DJ terminată in aprilie I flj Autori: Franca Ortolani / Impaginozlcpe resturi: Mauro Spanti / Faro: Orno Mancini/ Paper repo Orifo, Miliari, Fabriano f ІСДОКІй: Criminei li, Fpms / Stampulnw; Elin Dtefiì SLimpa a compensat în note a șaisprezecea și J a douăsprezecea pentru Е'АгГціапв Multipress Snc, Roma FRANCESCO LUISI MARCIAN APOGRAF DIVERSE CÂNTECE DE FROTTOLE ȘI MADRIGALE CU CELE PENTRU PAVANA DIN VILLANESCO (Ediția critică itilegnledei Mr, Мжтс, II Cl IV, - Í HIE I HUBO "JMTWF>*T*Li A "# Tiik I Гащі^ гіт ЕИІЮНІ FWiUAEKTNf: LKV| VENEȚIA Lf" Începutul zgomotului pus pe muzică de Dattux Aprtiìt IVnrzv, ЛіЫюінѵ Лйггітчаі Λίτ ¡¡, CU, Л ', n / - IMS Cantas Nu t /ища a battalei muzicale de Franceseo Violante Veneţia, Bibtiotera Marciana, d-na H Cl, íV, n (L*|L h, ¡ NICOLO ANTONIO MOV SIMFONIE DE CAMERA PENTRU TREI INSTRUMENTE munca net-unda Ediție digitală de GIOVANNI CARLI RALLOLA :,uii II чшк л В МХХ Л The Мшкі ЧІШВПІЙС I ΉΙΓ AMBREIAȚIA FUNDAȚIA LEVI VENEȚIA certuri Имеім, Biblioteca Fenda тіо те Levi, Ms S ì, Parie dei vi ff, torzrc della Starti i ì-'itneìia ПіЫіеіееа della FotìdatioiV Levi ЛЛ Xi> Patte, dei fìr, ichthyic SiMahi ì Edițiile Fundației Levi Muce apograficUstarus martian Frottoir Cannoni r Madrigali cu alcuni acolo nolana ri viUatmco Ediziu No educa 'Iri Мм Иек El CLlV, IT S- T Í și cun Нагюсзсо Lutti Venus", (EFL EAIJ) Volumul іивв Шил studionricko, JOB mai devreme rnuffcih, "empi nimicul· П ІЦргішичіі с I tavoli f с ■ çclnri; Fc-rmain π ', Іе-д în и I j le lu сап irti take on i слое дотасс aperti m Œrtoucuw L Nu Preț pentru Jlalii: IJUüruS MuStCVS - SOMA Producator csa producator: CASAI Stil J IB Ht ■ FIESOLE Jfflrwre d dlfrf i-ii'inJ t Jwtfr:· г^пллгрп tiftA porpora * qpra ¿i masculin, Orli Ballali Veneția·, Я (EPI ΙΕ ), Ed easy Auto treierat cu adevărat Libito iW de la BmìO "cu ani în urmă, I varne the равд IfiO çcm noroi critic, Lrascriziutie dei to rtinjcerlJ lirf Гсп-рііГі c iiJuiltauODl ll tl ІѴПТИ-И> In ' În ui nUU CU Mfi Confidential in nea e usor cprtonțina L- Í QCD EtatkltHtiptr llldk Non-FlMNïi EMiirlbJùri per LTjrera: CAS ALINI LIBAI ■ I CfeSÛt L jVtife de tVi'hiuiç· pfr ífl Story ntuficaie fifutrva те rie, Anna I r І ВД [EFL VAIJ Rivisto an nu ni e ca n ini e re: iiipecifi lu oui [Capitolul ] mujicalDgi-ta СоѵЙШи Iti retreat A iu", F LiiuL, O Miciți iii ic ü ROitliOlta [ vcûunw ili рищ Luni Ül О Bltrçhk M Fa'rthn, £г Ftìjrij, А- Миеь F· Е>Ut* Seta, О Prietenul meu, FC Kkei c C, Vitali Vaiarne unica anual L В КЮ secundă), L HJM (BstC"), Duinburiom pet лЛкспиик: ΡΟΝΠήΖΙϋΗΕ I J Vl - VFNEMA rn lnlr-uic |W l'fJIHil ACEASTA CASA LLBJll SE DESCHIS! în europi PM mneta lira raimral· a Vrflrzù /rii ii No tí &N> A ini Г Я dl Elevate Self-Fielâ fEFL JJI D, Al meu e un lucru mic la mijloc: leitiniuii :ішс în Vili I ИШаПК JTlMllcalt, aliba d? ddCV menti dell'Archivio di Staio di Venuti ■ pressi Ія моч Мяпсііпя eu val (faca Ü poț|t cu ■ гикгхіосе iEpluitalKX> k, indici amlltldlj fomuroin ki în toUa ida Loiiiimú Liquid, în RUCtaKJ Lulii [KiL [VyL} E Ì£oNo çùmjMnun delle laudi di L "eun do Gius li гшпхи Intra ï a: и Mi in liiblk lecu tiri Părintele SOffiUCÌd della Salute C su ilftd IfflpWiahlJ Godìi marUMCIJllC ; Public Figure Mulinili:coite JjLL· tradiziuaie Laudiglieli dei jbc XV-ÃVI], I volum ІП ", Иі ІнП КНИ, specific lodici, ІСнОЯСІІ documente; specific ji "h Iqa lu ni in culla tela il-'wcAiviP prr ¡¡tftorw mtiîmmle Мдак fmr HuppSrnttnro, Anna [ (ЕЗД} {PF VB]}, Indică inexactitatea SennnuLe |· lW unități de tatuaje regizate de Cuiiairi, situat în FiCab-ЫПІ L'A л fiirwi arar the i Μαπο in sa sconosciuta fóntt despre I S ca , ■ fata -a lui Ciulki Calrio tduloiw crkka ИИ списпгвм I" narnunne Gregoriani, ΜηοίηκΙΙα akfcg iulla I rad cri а ne liturghia lui S Marka și o utilă minia tu re a lui Giccdumi Murinzii Canava L vûluïrie in riitgaio In κ illustrat βAmilt cu) Meniu Seppie la Nuc d'Archinc, η ï (EFL V В TE) JDÜJÍ HUR ÍE, WwJk'UIW tf/J yfttrv MatZ* ^· flcwif iWO-JJDtt A ь? іп' a"d "woarlf itu^y Supliment ■ Nate d'Ardúñii, n {EFL ȘI B llEÌ JEAN L ONNET, La CaUtrtUa muireate la Î LtOlUitt Francai și Men W? X VII tafo |r|rcd<? вгоѵтіяо-ТІп) SuKteflKnia ■ Noto tt' ArriiLvw, n CaKIjÛ VITALE, /jpanfarar di Giaconic Antortsr Prrti fJtfÎ-J J dH dritti Mtcseo totìtàgrufaii Mvri-iaitdi BOtóKfta fittolo ЦГОѴѴІІОГІО) Le frotloSr pentru voce si lauta de B Tromboncino r Af Cam teil 'unirarp dolía bildluiectr del СѴЯзгГгМЬГІП of Firfntt, и Lina of huctKO Llahl Г-сі ' лпе cri ti çp miear ie ceti ili ir; Ir azi и ni, iridici r ti vale ccanparaEive f£FL ] A ] Activitățile Fundației Levi The Stìdc delta Fondazioni Livi, Palazzo GLustirjian ·::· [ίτιΓ găzduiește игъд Biblioteca constând în principal din fondul de manuscrise și tipărituri arnice ale scc XVI-XIX, moştenire originală a coUezkuu lui Ugo Levi Întregul fond este în prezent soarta lui SChedàtLira sùLlù la guide drt dülL pachet roșu Lucrările bibliotecii ale colecției, colecțiile de discursuri operistice și simfonice, precum și colecțiile de ediții critice moderne sunt disponibile publicului Întregul fond va fi în curând disponibil pentru cercetători [care vor putea folosi reproducerea microfilmată transferată pe jachete Cu același sistem se va putea consulta și colecția Torrcfranca a Bibliotecii Conservatorului MarceUop din Veneția, care se depune și la fundație Sectorul editorial, încredințat în responsabilitatea prof Francesco Luisi, își îndreaptă interesele în principal către îmbunătățirea documentației muzicologice și a monumentelor muzicale inedite aparținând culturii venețiane și venete O atenție deosebită se acordă și documentarului rkerea referitoare la istoria muzicală a trecutului istoria muzicii, Cercetările se desfășoară în prezent la Arhivele de Stat din Veneția și la Muzeul Civic de Muzică din Bologna cu coBaborazioM al doct Armando Haba ne și del doit Charles Vitali Fundația Levi organizează, de asemenea, concerte, expoziții și seminarii de studiu, cu referire în special la activitatea sa editorială care vizează îmbunătățirea culturii muzicale venețiane și venete În acest scop, se angajează în restaurarea unei aripi a palatului Giustinian Letto care, transformând-o în casă de oaspeți, va oferi posibilitatea unei organizări mai adecvate a activităților de studiu În cadrul acestor activități, Fundația a promovat organizarea unei conferințe internaționale pe problemele restaurării și conservării instrumentelor muzicale antice, alegând un comitet național seleni și încredințând președinția prof Vinicius Gai Lucrarea va contribui la conferința programată pentru BS cu ocazia Anului European al Muzicii, proclamat de Consiliul Europei, Mai mult, cu scopul de a susține toate tipurile de inițiative micologice și de a promova cercetarea la nivel științific și universitar, precum și cu ideea de a stimula interesele tinerilor cărturari, Fundația Levi anunță primul concurs național pentru cea mai bună teză în disciplinele de muzicologie ftet ale căror articole nanna tivi sunt date alături, THE I Concurs Național pentru cea mai bună Probă în Discipline Muzologice tbcidu di tùrtçùfto An, J - Fundația U( e Olia Levi, Centrul de cultură muzicală superioară, cu sediul în Veneția, Palazzo GiusLinian Lolin anunță pentru Panno Htëiltid Concursuri Naționale pentru cea mai bună teză universitară în Discipline Muzicotogice? AH i - Lucrării câștigătoare i se va acorda un singur premiu în bani de L kOOO OOO La final, metodologiile* stabilirea succesului, criticile tracriziodc c rămășițe ale operei muzicale, nivelul critic asumat, originalitatea lucrării, aspectul identificat pentru a însoți bibbograiko și istoriografia, obiectivul valoarea Ksi c li asupra posibilului "IhKUrOK în sfera IntcMbctpUnuï Art, J ■ Lucrării câștigătoare va fi garantată și риЬЬИшіопе în seria ednortalb de F o ri dazi chic Levi în formă integrală sau "tu extract", în opinia Comisiei de selecție, Fără taxe suplimentare față de autor va fi "în sarcina Fundaţiei l^vl pentru La pubbli· carient Art - L ultamente va fi atribuit ca o recunoaștere onorifică "Targa Levi pentru teza тіяііоге în Discipline Mjmdcolofikbfir Ü eructarea tezei рпнвкі An, - Lucrările, în două exemplare legate, trebuie trimise la Fundația Levi Secretariatul Concursului, Palazzo Giustinlan Lolin, San Vidal ΒΉ, - Veneția, de Il Jl dlçíhibce în plfoo recomandat cu K di R Ari fr- Satiius sunt admise la concurs lucrările lui Pesi în Discipline muzicologice discutate în u ruversitarir ¡ alian □ în Şcoli şi Institute care funcţionează la niveluri superioare şi de specialitate Lucrările trebuie discutate în sesiunile de examene nu mai devreme de LL ( йЗ Ari ■ Non saruiusn acceuati lucreaza pentru t|uah in Ггагіепьро aia nascut sau in constructie editia inusnJe, partiala sau in "iratto, Art Λ ■ L-д Соштіяічпе jùjdrctlrict va fi ninriinata de către Președintele tirila Fcndrizinnc Lc ■ al casei Șeful sectorului ei de editare va face parte de drept Articol ? - Hotărârea Comisiei de jurizare este definitivă și de necontestat An, - Lucrările primite nu vor fi returnate și vor curge în biblioteca Fundației Livi pentru a forma un capitol special al Tezelor universitare italiene în discipline muzicologice Lucrările vor fi disponibile cercetătorilor pentru consultare În acest scop* Fundația Levi va garanta ample* dupocuhllità pet Ь trtiriOH a rnateriok itell'ammbllfl drille Sue Я coloranți, va proceda "n mijloace speciale de informare в face cunoscută prezența materialului, va publica un catalog și va oferi reproducerea cea mai potrivită Гоюпьессапьса ¡ χπ uudloií о Institutele culturale ale fiecărei țări, cu condiția ca acestea să fie solicitate în scop de studiu Fără a aduce atingere dreptului autorului la proprietate literară, orice altă utilizare a operei, inclusiv utilizarea economică, pentru pubMkttiOQtf ("evitând prevederile articolului J pentru opera câștigătoare) nu poate fi exercitată fără acordul autorului Art - concursul poate fi repetat bienualc ei*rA Regolalo di voli* iti volu da *п?йыіо aviz cine asinuílerj prezent, Un Η - Fp ogriÌ с&Ш№сГзІ* HT* este competentă Tribunalul de la Veneția Л Președintele l-a sunat pe FtmdaìW e Levi IJtiti tìiuncarkì fiWtijrn Pier ia reclamă U această Revista; FONDAZIONE UGO E OLGA LEVI Sector edituri - Administrație Paterno Giustinian Lolin, S- Vidal & , Veneția Tri ( ) / https://neculaifantanaru com/en/leadership-know-how html